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CHARTERED ACCOUNTANTS
CORPORATE RECOVERY
& INSOLVENCY SPECIALISTS

1 Kings Avenue, Winchmore Hill, London N21 3NA
Tel: +44 (0) 20 8370 7250
Fax: +44 (0) 208370 7251
DX: 36953 Winchmore Hill

e-mail: enquiries@alexanderlawsonjacobs.com
www.alexanderlawsonjacobs.com
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ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΓΙΑ ΤΟ ΚΥΠΡΙΑΚΟ ΣΤΗ ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ

ΣΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΙΑ 27 ΒΡΕΤΑΝΩΝ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΩΝ

ΚΩΝ/ΝΟΣ ΚΟΜΠΟΣ: «Έτοιμοι για 
ουσιαστικές διαπραγματεύσεις»
n ΥΦ. STEPHEN DOUGHTY:

«ΠΡΟΣΗΛΩΜΕΝΟΙ ΣΤΗ

ΣΤΗΡΙΞΗ ΜΙΑΣ ΔΙΚΑΙΗΣ ΚΑΙ

ΔΙΑΡΚΟΥΣ ΛΥΣΗΣ»

n ΔΙΟΡΓΑΝΩΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΚΟ

ΚΑΙ ΤΗΝ ΔΙΑΚΟΜΜΑΤΙΚΗ

ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΠΡΟ

ΣΕΛΙΔΕΣ 14-15

ΕΚΟ & ΑΡΧ. ΘΥΑΤΕΙΡΩΝ

Εθνικό Μνημόσυνο
Πεσόντων 1974
n ΚΥΡΙΑΚΗ 19/7, 11πμ

ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΠΑΝΑΓΙΑΣ WOOD GREEN - LONDON



Π
αρά το γεγονός ότι η Αστυνομία αρχικά

είχε ανακοινώσει ότι η δολοφονία της

78χρονης πολιτικού, Αν Γουίτκομπ, δεν φαινό-

ταν να συνδέεται με πολιτικά κίνητρα, πλέον

την έρευνα έχει αναλάβει η αντιτρομοκρατι-

κή.

Η πρώην υπουργός των Συντηρητικών στη

Βρετανία και στη συνέχεια μέλος του  κόμμα-

τος του Νάιτζελ Φάρατζ, Reform UK, βρέθηκε

νεκρή την περασμένη Πέμπτη. Το σώμα της

Γουίτκομπ έφερε πολλαπλά και σοβαρά τραύμα-

τα, σύμφωνα με την Αστυνομία του Ντέβον και

Κορνουάλης, που είχε αναλάβει αρχικά την έρευ-

να. Ως ύποπτο για τη δολοφονία οι Αρχές αναζη-

τούσαν έναν νέο, λευκό άνδρα.

Έρευνα υπό 

την Αντιτρομοκρατική

Πλέον, η Αντιτρομοκρατική Υπηρεσία στη

Νοτιοανατολική Αγγλία (CTPSE) δήλωσε ότι

ηγείται της έρευνας. Αρχικά, οι αρχές είχαν

δηλώσει ότι από την εξέταση της υπόθεσης δεν

προέκυπτε τρομοκρατικό κίνητρο.

Ωστόσο, στη δήλωσή της η CTPSE τη Δευτέρα

ανέφερε: «Νέες πληροφορίες και αποδεικτικά

στοιχεία ήρθαν στο φως κατά τη διάρκεια μιας

δυναμικής και περίπλοκης έρευνας. Συνεπώς,

η Αντιτρομοκρατική Υπηρεσία στη Νοτιοανατο-

λική Αγγλία ηγείται τώρα της έρευνας». 

Το Σάββατο επίσης, ένας 28χρονος λευκός

Βρετανός από το Ρόδεραμ του Νότιου Γιορκ-

σάιρ συνελήφθη ως ύποπτος για φόνο το Σάβ-

βατο. Έκτοτε ανακοινώθηκε ότι θεωρείται ύπο-

πτος επίσης για διάπραξη, προετοιμασία ή

υποκίνηση τρομοκρατικών ενεργειών. Ένας

26χρονος που συνελήφθη την Παρασκευή,

αφέθηκε ελεύθερος.

«Βασιζόμενοι στην πρόοδο που σημείωσαν

οι συνάδελφοί μας στην Αστυνομία του Ντέβον

και της Κορνουάλης, έχουμε τώρα νέες πληρο-

φορίες και στοιχεία που σημαίνουν ότι η αντι-

τρομοκρατική αστυνομία ηγείται πλέον της έρευ-

νας», δήλωσε εκπρόσωπος της Αστυνομίας.

«Εξετάζουμε πολλαπλές ερευνητικές γραμμές

για να διαπιστώσουμε το κίνητρο αυτής της επί-

θεσης. Προτεραιότητά μας είναι η ταχεία πρόο-

δος αυτής της έρευνας, με όλες τις δυνατότητες

που έχουμε στη διάθεσή μας. Εάν κάποιος έχει

οποιαδήποτε πληροφορία, παρακαλούμε να την

κοινοποιήσει στην Αστυνομία».

Η υπουργός Εσωτερικών, Σαμπάνα Μαχμούντ,

είπε ότι είχε μιλήσει με την επικεφαλής της Αντι-

τρομοκρατικής Υπηρεσίας.

«Μετά από νέες πληροφορίες και στοιχεία,

ηγούνται τώρα της έρευνας για τη φρικτή δολο-

φονία της Αν Γουάτκομπ», είπε η υπουργός. «Η

Αστυνομία διεξάγει πολλαπλές έρευνες για να

διαπιστώσει τα κίνητρα αυτής της επίθεσης». 

Ποια ήταν η δολοφονηθείσα

Η Αν Γουάιτκομπ παρέμενε ενεργή πολιτικά.

Είχε εμφανιστεί σε τηλεοπτική εκπομπή μία

μέρα πριν βρεθεί νεκρή.

Ήταν βουλευτής των Συντηρητικών από το

1987 έως το 2010 για την εκλογική περιφέρεια

Μέιντστόουν και Γουίλντ του Κεντ. Έγινε μέλος

του κόμματος Brexit, υπό τον Νάιτζελ Φάρατζ

το 2019 και διετέλεσε ευρωβουλευτής, εκπρο-

σωπώντας τη Νοτιοδυτική Αγγλία, μεταξύ 2019

και 2020. Ήταν επίσης μέλος του διαδόχου αυτού

του κόμματος, Reform UK.

Επίσης, είχε εμφανιστεί σε αρκετές τηλεο-

πτικές εκπομπές και ριάλιτι, όπως το Celebrity

Fit Club, το Strictly Come Dancing και το Celebrity

Big Brother.

Ζούσε στο Χέιτορ Βέιλ, ένα χωριό εντός του

εθνικού πάρκου Ντάρτμουρ, σε ένα μπανγκαλόου

της δεκαετίας του 1970 που ονομάζεται Wid-

decombe’s Rest. Μια πλάκα με το όνομα του

ακινήτου τοποθετήθηκε στο τέλος του δρόμου

της.

Φάρατζ: Φαίνεται 

προμελετημένη δολοφονία

Ο ηγέτης του ακροδεξιού ReformUK, Νάιτζελ

Φάρατζ προκάλεσε πολιτικούς από όλο το φάσμα

να κάνουν εκκλήσεις για αυτοσυγκράτηση στα

λεγόμενά τους.

Επισκεπτόμενος το σπίτι της το Σάββατο, ο

Φάρατζ δήλωσε στους δημοσιογράφους ότι ο

θάνατός της φαινόταν να είναι «προμελετημένη

δολοφονία». 

Υποστήριξε ότι η υπόθεση κατέδειξε ότι για

«τους ανθρώπους που βρίσκονται τώρα στη

δημόσια ζωή, ειδικά στην πολιτική, ο κόσμος

είναι πολύ πιο επικίνδυνος από ποτέ, ανεξάρ-

τητα από το αποτέλεσμα των κινήτρων του δολο-

φόνου».

Μέλη της κυβέρνησης των Εργατικών είπαν

ότι οι δημόσιες δηλώσεις «σπάνια βοηθούν την

Αστυνομία κατά τη διάρκεια μιας έρευνας».

Επίσης, ο πρώην υπουργός Δικαιοσύνης των

Συντηρητικών, Ντέιβιντ Γκόουκ, είπε ότι οι άν-

θρωποι στη δημόσια ζωή «θα έπρεπε να είναι

πολύ προσεκτικοί και να μην κάνουν εικασίες

δημόσια».

Η Αστυνομία ερευνά πολιτικά κίνητρα
στη δολοφονία Αν Γουίτκομπ

www.visitcyprus.com

ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΒΡΕΤΑΝΟΥΣ

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΥΣ ΕΡΕΥΝΗΤΕΣ

Οι θάνατοι 2.700 ατόμων σε
Αγγλία και Ουαλία σχετίζονται

με τους δύο καύσωνες
Ο αριθμός των θανάτων που συνδέονται με τη ζέστη στους πρό-

σφατους καύσωνες του Μαΐου και του Ιουνίου στην Αγγλία και την

Ουαλία μπορεί να ξεπερνούν τους 2.700, σύμφωνα με τις μοντελο-

ποιήσεις Βρετανών ερευνητών που δημοσιεύτηκαν σήμερα σε μελέτη.

Οι ειδικοί αυτοί του Imperial College London (Αυτοκρατορικό Κολέ-

γιο Λονδίνου), της Εθνικής Μετεωρολογικής Υπηρεσίας Met Office και

του London School of Hygiene and Tropical Medicine (Σχολή Υγιεινής

και Τροπικής Ιατρικής) διασταύρωσαν μετεωρολογικά στοιχεία, κλι-

ματικά μοντέλα και μελέτες για την πλεονάζουσα θνησιμότητα στη

διάρκεια των καυσώνων για να κάνουν την εκτίμηση αυτή.

Το Ηνωμένο Βασίλειο αντιμετώπισε δύο κύματα πρωτοφανούς

καύσωνα τον Μάιο και τον Ιούνιο με μηνιαία ρεκόρ να φτάνουν

αντίστοιχα τους 35,1 βαθμούς Κελσίου και 37,7 βαθμούς Κελσίου

στην Αγγλία, με φόντο καύσωνα σε μεγάλο μέρος της Ευρώπης.

Πρόκειται για «ιδιαίτερα εξαιρετικού» χαρακτήρα επεισόδια κυρίως

λόγω της «πρωιμότητάς» τους, σημείωσε ο Μαρκ Μακάρθι της Εθνι-

κής Μετεωρολογικής Υπηρεσίας, σε δήλωσή του που αναφέρεται στη

μελέτη που δημοσιεύτηκε.

Η βρετανική Υπηρεσία Υγειονομικής Ασφάλειας UKHSA θα δημο-

σιεύσει εντός των προσεχών εβδομάδων τις επίσημες εκτιμήσεις της

για τους θανάτους που σχετίζονται με τη ζέστη, οι οποίες θα στηρίζον-

ται στα μητρώα θανάτων στη διάρκεια των πρόσφατων επεισοδίων.

Παράλληλα οι μοντελοποιήσεις των ερευνητών αυτών «επιτρέ-

πουν να απεικονιστεί η έκταση του κινδύνου που συνδέεται με τις

ακραίες θερμοκρασίες και η αυξανόμενη απειλή που εγκυμονεί η κλι-

ματική αλλαγή για την ευημερία μας», υπογραμμίζει η Λέα Μπέ-

ρανγκ Φορντ, υπεύθυνη του UKHSA.

Σύμφωνα με τη μελέτη αυτή, περίπου 550 άνθρωποι έχασαν τη

ζωή τους εξαιτίας της ζέστης μεταξύ της 21ης και της 29ης Μαΐου,

και σχεδόν 2.200 μεταξύ της 18ης και της 28ης Ιουνίου στην Αγγλία

και στην Ουαλία.

Αυτοί που έκαναν τη μελέτη εμμένουν στην ευθύνη της κλιματι-

κής αλλαγής, η οποία καθιστά τα επεισόδια αυτά πιο έντονα και συχνό-

τερα.

Οι μέγιστες θερμοκρασίες στη διάρκεια της ημέρας ήταν 3 ή 4 βαθ-

μούς Κελσίου υψηλότερες από αυτές που θα υπήρχαν χωρίς το φαινό-

μενο αυτό, εκτιμούν, πράγμα το οποίο αυξάνει τους κινδύνους για την

υγεία: εξάντληση, επιβάρυνση για την καρδιά, τα νεφρά, επιδείνωση

χρόνιων ασθενειών κλπ.

Σύμφωνα με τους ίδιους, το 42% των θανάτων αυτών αποδίδεται

στην κλιματική αλλαγή που προκαλείται από την ανθρώπινη δρα-

στηριότητα, ιδιαίτερα τη χρήση ορυκτών καυσίμων.

Ο οργανισμός που είναι επιφορτισμένος να συμβουλεύει την

κυβέρνηση για το κλίμα, ο CCC, είχε προειδοποιήσει πέρυσι ότι η Βρε-

τανία δεν ήταν έτοιμη να αντιμετωπίσει τις συνέπειες της κλιματικής

αλλαγής στην επικράτειά της.

Σε έκθεση που δημοσίευσε τον Μάιο, εκτίμησε ότι το 92% των βρε-

τανικών κατοικιών θα αντιμετωπίζει κίνδυνο υπερθέρμανσης ως το

2050, και συνιστούσε στην κυβέρνηση να ορίσει όρια μέγιστης θερ-

μοκρασίας στη δουλειά, όπως και να επενδύσει στον κλιματισμό των

δημόσιων κτιρίων (νοσοκομεία, σχολεία κλπ.).
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Με ιδιαίτερο συμβολισμό για τις σχέσεις Ελλά-

δας, Κύπρου και Γαλλίας πραγματοποιείται η φετι-

νή στρατιωτική παρέλαση για την Ημέρα της Βαστίλης

στο Παρίσι. Στην κορυφαία εθνική γιορτή της Γαλ-

λικής Δημοκρατίας, η οποία παρακολουθείται κάθε

χρόνο από εκατομμύρια πολίτες σε ολόκληρο τον

κόσμο, ξεχωριστή θέση έχουν φέτος η Ελλάδα και η

Κυπριακή Δημοκρατία.

Στα Ηλύσια Πεδία παρελαύνουν ελληνικό και κυ-

πριακό στρατιωτικό άγημα, εκπροσωπώντας τις Ένο-

πλες Δυνάμεις των δύο χωρών σε μία από τις πιο ιστο-

ρικές στρατιωτικές τελετές της Ευρώπης. 

Παράλληλα, στον ουρανό του Παρισιού συμμε-

τέχουν και ελληνικά μαχητικά αεροσκάφη, επιβε-

βαιώνοντας το υψηλό επίπεδο της στρατιωτικής συνε-

ργασίας που έχει αναπτυχθεί, αλλά και τον κοινό προ-

σανατολισμό Ελλάδας, Κύπρου και Γαλλίας στα ζητή-

ματα ασφάλειας και σταθερότητας στην Ανατολική

Μεσόγειο.

Στην παρέλαση παρίστανται ο Έλληνας πρωθυ-

πουργός Κυριάκος Μητσοτάκης και ο Πρόεδρος της

Κυπριακής Δημοκρατίας Νίκος Χριστοδουλίδης, σημα-

τοδοτώντας με την παρουσία τους τη στρατηγική σχέση

των τριών χωρών.

Η φετινή συμμετοχή αποκτά ακόμη μεγαλύτερη

σημασία σε μια περίοδο κατά την οποία η Ευρώπη

βρίσκεται αντιμέτωπη με αυξημένες γεωπολιτικές

προκλήσεις και οι αμυντικές συνεργασίες αποκτούν

ιδιαίτερο βάρος. Η κοινή παρουσία ελληνικών και

κυπριακών στρατιωτικών τμημάτων στην καρδιά της

γαλλικής  πρωτεύουσας αποτελεί μήνυμα ενότητας,

αλληλεγγύης και κοινής αντίληψης για την ευρωπαϊ-

κή ασφάλεια.

Η Αθήνα και η Λευκωσία έχουν επανειλημμένα

τονίσει ότι η στρατηγική συνεργασία με τη Γαλλία

δεν περιορίζεται μόνο στην άμυνα, αλλά επεκτείνεται

στην εξωτερική πολιτική, στην ενεργειακή ασφά-

λεια και στη σταθερότητα της Ανατολικής Μεσο-

γείου.
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ΚΥΡ. ΜΗΤΣΟΤΑΚΗ ΚΑΙ ΤΟΥ ΠΡΟΕΔΡΟΥ Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗ

Παρέλασαν στο Παρίσι
στρατιωτικά αγήματα 

από Ελλάδα και Κύπρο
ΚΑΙ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΜΑΧΗΤΙΚΑ

ΣΤΟΥΣ ΓΑΛΛΙΚΟΥΣ ΑΙΘΕΡΕΣ

Η Βουλή των Αντιπροσώπων των ΗΠΑ ψήφισε την

Τρίτη την καθιέρωση της θερινής ώρας ως μόνιμης με

ψήφους 308 υπέρ και 117 κατά, άρα διακομματική

συναίνεση, με αρκετές διαφωνίες πάντως.

Ο Ρεπουμπλικανός Σκοτ Ντεζάρλεϊ, ο οποίος προή-

δρευσε της ψηφοφορίας, έπαιξε ένα απόσπασμα από

το τραγούδι των Beatles «Here Comes the Sun» («Έρχε-

ται ο ήλιος») στο κινητό του κατά τη διάρκεια της τελι-

κής καταμέτρησης, αναφέρει το BBC.

Το ζήτημα της αλλαγής της ώρας κερδίζει εδώ και

χρόνια τη στήριξη και των δύο κομμάτων.

Ο πρόεδρος Ντόναλντ Τραμπ είχε δεσμευτεί να τερ-

ματίσει τις αλλαγές ώρας μετά την επιστροφή του στον

Λευκό Οίκο.

Από τον Πρώτο Παγκόσμιο Πόλεμο, οι ΗΠΑ προσα-

ρμόζουν τα ρολόγιά τους προς τα εμπρός κατά τη διάρ-

κεια του καλοκαιριού, ώστε να έχουν περισ-σότερο φως

της ημέρας το απόγευμα και να εξοικονομούν ηλεκτρι-

κή ενέργεια. 

Η αλλαγή της ώρας είναι γνωστή ως «Θερινή Ώρα»

(Daylight Saving Time). Συνέβαλε επίσης στην εξοι-

κονόμηση καυσίμων κατά τη διάρκεια του Α΄ Παγκο-

σμίου Πολέμου, ωστόσο δεν ήταν δημοφιλής στους αγρ-

ότες και καταργήθηκε μετά τον πόλεμο.

Επανήλθε κατά τη διάρκεια του Β΄ Παγκοσμίου Πολέ-

μου, ενώ το 1966 ψηφίστηκε νομοθεσία που τυποποι-

ούσε την αλλαγή της ώρας σε ολόκληρη τη χώρα, αν και

ορισμένες πολιτείες, όπως η Χαβάη και η Αριζόνα, καθώς

και τα αμερικανικά εδάφη του Πουέρτο Ρίκο και των

Παρθένων Νήσων, έχουν επιλέξει να μην τη εφαρμό-

ζουν.

Σε ανάρτησή του στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης

τον Μάιο, ο Τραμπ δήλωνε ότι «είναι καιρός οι άνθρω-

ποι να σταματήσουν να ανησυχούν για το “ρολόι”, για

να μην αναφέρουμε όλη τη δουλειά και τα χρήματα που

ξοδεύονται για αυτή την γελοία, διαδικασία δύο φορές

τον χρόνο. Θα είναι επίσης μια πολύ ωραία ΝΙΚΗ για το

Ρεπουμπλικανικό Κόμμα. Ας το κάνουμε!», έγραψε.

ΥΠΕΝΘΥΜΙΣΗ: Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, παρ-

όλο που έχει εδώ και 8 χρόνια τη θετική γνώμη του 86%

των Ευρωπαίων πολιτών για μη αλλαγή της ώρας, εν

τούτοις δεν προχωρά στην καθιέρωση μιας μόνιμης

ώρας. Τόσο σέβονται τη γνώμη των πολιτών…

ΟΙ ΗΠΑ ΕΚΑΝΑΝ ΤΗ ΣΩΣΤΉ ΚΙΝΗΣΗ ΓΙΑ ΜΗ ΑΛΛΑΓΗ ΤΗΣ ΩΡΑΣ 

Μόνιμα θερινή ώρα ψήφισε 
η Αμερικανική Βουλή

Eπικαιρότητα



Ο Τραμπ τράβηξε το χαλί κάτω από τα πόδια του φίλου του, Βενιαμίν Νετανιάχου, και σαφώς
εναντίον του Ισραήλ. Προσπαθεί να εξευμενίσει τον Ισλαμιστή νεοσουλτάνο της Άγκυρας με την
επαναφορά των F-35 και τις Αμερικανικές μηχανές για τα Τουρκικά μαχητικά ΚΑΑΝ. Καταπελ-
τική αντίδραση από τον Ισραηλινό πρωθυπουργό. Αναμένεται επίσης σφοδρή και συντονισμένη
αντίδραση από το πανίσχυρο Αμερικανο-Εβραϊκό λόμπι εντός ΗΠΑ!

Στην πρόσφατη διήμερη σύνοδο των 32 ηγετών των χωρών-μελών του ΝΑΤΟ στην Άγκυρα,
επικράτησε η σημειολογία και η δημόσια παράθεση υπέρτατων εγκωμίων από τον γλοιώδη
Τραμπ προς τον Τούρκο πρόεδρο: «Είναι πολύ καλός φίλος μου, εξαιρετικός πολιτικός για τα
συμφέροντα της χώρας του, πολύ πιο πιστός σύμμαχος από άλλους δήθεν “φίλους” μας που
δεν ήταν διατεθειμένοι να βοηθήσουν τις ΗΠΑ στον πρόσφατο πόλεμο μας με το Ιράν. Μόλις
μίλησα με τον Ταγίπ για να μην μπει η Τουρκία στον πόλεμο δίπλα από το Ιράν, αυτός αμέσως
δέχτηκε, και τον ευχαριστώ πάρα πολύ γι’ αυτό, δεν πρόκειται να το ξεχάσω ποτέ!»

Φυσικά ο υπερφίαλος Τραμπ απέφυγε να πει ότι ο Ισλαμιστής Ερντογάν από τις 7 Οκτωβρίου
2023 που έγινε η ξαφνική επιδρομή της Χαμάς εναντίον πολιτών του Ισραήλ με 1,200 θύματα
και 200 ομήρους, όλοι αθώοι πολίτες, από τότε λοιπόν μέχρι σήμερα βγάζει πύρινους λόγους
υπέρ της τζιχαντιστικής Χαμάς και εναντίον του κράτους του Ισραήλ και του δικαιώματος εθνι-
κής του ύπαρξης. Παράλληλα και σε τακτές περιόδους τόσο αυτός όσο και ηγετικά στελέχη της
Τουρκικής κυβέρνησης κάνουν δημόσιες δηλώσεις για «σύντομη κατάκτηση της Ιερουσαλήμ
και τελική νίκη του Ισλάμ επί των απίστων». 

Δήθεν «ξέχασε» ο Αμερικανός πρόεδρος ότι η «συμμαχική» Τουρκία κατέχει το 37% της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας εδώ και 52 χρόνια, με πλήρη εθνοκάθαρση του Ελληνικού στοιχείου στα
κατεχόμενα, μεταφορά μέχρι τώρα 500,000 κουβαλητών Τούρκων εποίκων από την Ανατολία
και κήρυξη της παράνομης «Τουρκικής Δημοκρατίας της Βορείου Κύπρου» σε δήθεν ανεξάρτη-
το κράτος. Και όλα αυτά σε κατεχόμενο Ευρωπαϊκό έδαφος. Παράλληλα η Τουρκία με την λεγό-
μενη «Γαλάζια Πατρίδα» δηλώνει με κατάθεση χαρτών ότι το μισό Αιγαίο της «ανήκει». Δηλα-
δή σε γειτονική χώρα μέλος του ΝΑΤΟ, την Ελλάδα με ταυτόχρονη διατήρηση του Casus Belli,
ότι δηλαδή αν η Ελλάδα επεκτείνει τα χωρικά της ύδατα από 6 σε 12 ναυτικά μίλια όπως δικαι-
ούται από το Διεθνές Ναυτικό Δίκαιο, η Τουρκία θα της κηρύξει τον πόλεμο.  

Ούτε βεβαίως ο κατά τα άλλα λαλίστατος Τραμπ είπε οτιδήποτε εναντίον του νεοσουλτάνου
για την ουσιαστική δικτατορία στη σημερινή Τουρκία με την σύλληψη των ηγετών της αντι-
πολίτευσης για δήθεν «λόγους εθνικού συμφέροντος» και την φυλάκιση στα Τουρκικά μπου-
ντρούμια χιλιάδων αντιφρονούντων δημοσιογράφων, πανεπιστημιακών, δημοσίων υπαλλή-
λων και στρατιωτικών. Για τον Τραμπ, ο σκοπός είναι να πουλήσει Αμερικανικό στρατιωτικό
υλικό δεκάδων δισεκατομμυρίων δολαρίων και ποιος ξέρει τι μίζες παίρνουν ποιοι.  

Από την άλλη μεριά, όμως, καταπελτικός ήταν ο Ισραηλινός πρωθυπουργός Βενιαμίν Νετα-
νιάχου εναντίον του νεοσουλτάνου Ισλαμιστή Ταγίπ Ερντογάν σε σχέση με τα τεκταινόμενα στη
Σύνοδο του ΝΑΤΟ στην Τουρκία:

Νετανιάχου: «Δεν πρέπει να δοθούν τα Αμερικανικά F-35 στην Τουρκία, ούτε να παραχωρη-
θούν κινητήρες για τα Τουρκικά ΚΑΑΝ, διότι θα διαταραχθεί η ισορροπία στη Μέση Ανατολή.
Η Τουρκία κατέχει παράνομα το μισό έδαφος της Κυπριακής Δημοκρατίας, κράτους μέλους της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, απειλεί την Ελλάδα, κράτος μέλος του ΝΑΤΟ και της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
και μιλά δημόσια για την κατάκτηση της Ιερουσαλήμ. Του λέγω ξεκάθαρα: Δεν υπάρχουν πλέον
οι Οθωμανοί στην Μέση Ανατολή!».

Το παιγνίδι μόλις τώρα αρχίζει. Για το Ισραήλ τίθεται το κρίσιμο θέμα της εθνικής του ύπαρ-
ξης. Παράλληλα με το Ισλαμικό Ιράν, βλέπει πλέον την Τουρκία ως ένα εξίσου εθνικό κίνδυνο
εναντίον του Εβραϊκού κράτους. Είναι σίγουρο ότι ήδη το πανίσχυρο ΑμερικανοΕβραϊκό λόμπι
έχει ξεκινήσει τις κινήσεις και επαφές του στην Εκτελεστική και Νομοθετική εξουσία εντός ΗΠΑ,
δηλαδή στον Λευκό Οίκο, στο Συμβούλιο Εθνικής Ασφαλείας, στο Στέητ Ντιπάρτμεντ, στο Πεν-
τάγωνο και στο Κογκρέσο. Το κύριο επιχείρημα του είναι: «Η Ισλαμιστική Τουρκία αποτελεί
πλέον τον Δούρειο Ίππο του ΝΑΤΟ εντός της Δυτικής Συμμαχίας!».

Για 5 γειτονιές του Βαρωσιού να διαλυθεί η Κ.Δ.;
Για 5 γειτονιές της Αμμοχώστου που θα μας επιστραφούν, η Μαρία Άνχελα Ολγκίν μάς καλεί

να διαλύσουμε την νόμιμη, κυρίαρχη και διεθνή 66χρονη Κυπριακή Δημοκρατία και να απο-
δεχτούμε μία Συνομοσπονδία δύο ισότιμων και αυτόνομων κρατιδίων με διευρυμένες κρατι-
κές εξουσίες! 

Σύμφωνα με την Βρετανική εφημερίδα «Independent», το δημοσίευμα παρουσιάζει την αντι-
πρόσωπο του ΓΓ ΟΗΕ στο Κυπριακό Μαρία Άνχελα Ολγκίν να ετοιμάζει «μια πιο χαλαρή λύση
στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, απομακρύνοντας το μοντέλο από το Ομοσπονδιακό μον-
τέλο των προηγούμενων διαπραγματεύσεων. Η δομή θα είναι τέτοια ώστε οι Ελληνοκύπριοι να
μπορούν να την αποκαλούν Ομοσπονδία και οι Τουρκοκύπριοι Συνομοσπονδία, δηλαδή μιας
σκόπιμης εποικοδομητικής ασάφειας».

«Το σχέδιο λύσης του ΟΗΕ θα μπορούσε ενδεχομένως να οδηγήσει στη δημιουργία δύο συστα-
τικών κρατών με πολιτική ισότητα και δραστική μείωση των κοινών αρμοδιοτήτων. Το μεγαλύτε-
ρο μέρος της καθημερινής διακυβέρνησης θα αναλαμβάνεται από τα δύο κράτη, ενώ θα υπάρχει
μια μικρή κεντρική δομή για ό,τι δεν μπορεί να αφεθεί στην ευχέρεια της κάθε πλευράς. Ως
αντάλλαγμα για την αναγνώριση και την αυτονομία, η “ΤΔΒΚ” θα πρέπει να παραχωρήσει εδάφη,
μεταξύ των οποίων και το εγκαταλελειμμένο θέρετρο στα Βαρώσια».

Παράλληλα ο Δήμος της κατεχόμενης Κερύνειας εξέδωσε την πιο κάτω ανακοίνωση: 
«Ως Δήμος Κερύνειας αισθανόμαστε την ανάγκη να επαναλάβουμε ότι το Κυπριακό είναι

πρόβλημα παραβίασης του διεθνούς δικαίου, συνεχιζόμενης Τουρκικής στρατιωτικής κατοχής,
παραβίασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και καταπάτησης θεμελιωδών ελευθεριών. Η ουσία
του προβλήματος δεν πρέπει να παραγνωρίζεται ούτε να αλλοιώνεται μέσα από τη διαπραγ-
ματευτική διαδικασία, η οποία τουλάχιστον σε επίπεδο δημοσίων δηλώσεων υποβαθμίζεται σε
δικοινοτική διαφορά».

«Θεωρούμε ότι η διαφάνεια αποτελεί αναγκαία προϋπόθεση για την εμπιστοσύνη των
πολιτών προς τη διαδικασία και τη διαμόρφωση τεκμηριωμένης άποψης για τις εξελίξεις. Οι
πολίτες έχουν δικαίωμα να γνωρίζουν σε ποια βάση διεξάγονται οι συνομιλίες, ποια ζητήματα
έχουν αποτελέσει αντικείμενο σύγκλισης μεταξύ των δύο πλευρών, ποια παραμένουν ανοικτά
και ποιες δεσμεύσεις αναλαμβάνονται στο όνομα του Κυπριακού λαού».

«Καλούμε την Κυβέρνηση και όλα τα εμπλεκόμενα μέρη να ενημερώσουν υπεύθυνα και
επίσημα τον Κυπριακό λαό για το περιεχόμενο των συγκλίσεων που έχουν επιτευχθεί μέχρι
σήμερα. Η κοινωνία δικαιούται να γνωρίζει την πραγματική βάση πάνω στην οποία διεξάγον-
ται οι συνομιλίες και να συμμετέχει, με πλήρη ενημέρωση, στον δημόσιο διάλογο για το μέλλον
της πατρίδας μας».

ΓΡΑΙΚΟΣ

Ο Τραμπ τράβηξε το χαλί στον Νετανιάχου…

Ρ Ι Π Ε ΣΡ Ι Π Ε Σ

Παράσ ι ταΠαράσ ι τα
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Ευτυχώς, διαψεύδεται το φιλοτουρκικό πλαίσιο Ολγκίν
Το δημοσίευμα της αγγλικής εφημερίδας «Independent», αλλά και

πληροφορίες στον τουρκικό Τύπο για το συγκεκριμένο περιεχόμενο

ενός περιγράμματος/πλαισίου λύσης του Κυπριακού, που «χρεώνεται»

στην προσωπική απεσταλμένη του ΓΓ του ΟΗΕ Μαρία Άνχελα Ολγκίν,

προκάλεσε εύλογες απορίες αλλά και… οργή κατά Ολγκίν. Αν αληθεύει,

ασφαλώς πρέπει να πάει σπίτι της. Κι αυτό γιατί το αναφερόμενο σαν

«ευέλικτο μοντέλο χαλαρής ομοσπονδίας» δεν είναι τίποτε άλλο παρά

μια λύση «δύο κρατών», η οποία με τη δομή που προτείνεται επιτρέπει

στην Τουρκία (διότι εκεί καταλήγουν όλες οι «τουρκοκυπριακές εξου-

σίες») να έχει επικυρίαρχο ρόλο σε ολόκληρο το νησί. Ιδιαίτερα το

δημοσίευμα της «Independent» είναι έντονα φιλοτουρκικό, σε σημείο

που να παραποιεί τα ιστορικά δεδομένα δικαιολογώντας εμμέσως την

τουρκική εισβολή και το τουρκικό αφήγημα ότι οι Ε/κ δεν θέλουν λύση.

Το πλαίσιο, λοιπόν, που αποδίδεται στην κυρία Ολγκίν είναι ενάντια

στο διεθνές δίκαιο και παράλληλα προσβλητικό για την Ευρωπαϊκή

Ένωση επειδή παραγνωρίζει εντελώς τους όρους λειτουργία και τους

ισχύοντες κανόνες της Ένωσης.

Ημη ξεκάθαρη διάψευση των δημοσιευμάτων από τον ΟΗΕ δημιο-

υργεί ερωτηματικά…

Ευτυχώς – κι αυτό ακούστηκε λυτρωτικά – ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης

διέψευσε τα όσα δημοσιεύονται. Ο Πρόεδρος επιβεβαίωσε ότι θα

υπάρξουν εξελίξεις (φάνηκε ότι είναι ενήμερος)  που θα ανακοινωθούν

σύντομα από τους αρμόδιους. Αυτές οι εξελίξεις είναι αποτέλεσμα

σκληρής προσπάθειας της δικής μας πλευράς για κινητικότητα στο Κυ-

πριακό, ώστε να επαναρχίσουν οι διαπραγματεύσεις από εκεί που στα-

μάτησαν στο Κραν Μοντάνα. Ο Ν. Χριστοδουλίδης τόνισε ότι η λύση

πρέπει να είναι απόλυτα συμβατή με τις αρχές της ΕΕ  και το Ευρωπαϊ-

κό Κεκτημένο, ώστε να είναι λειτουργική και βιώσιμη.

Στην ίδια γραμμή και ο διαπραγματευτής Μενέλαος Μενελάου, ο

οποίος τόνισε ότι δεν τίθεται θέμα να παρασυρθούμε σε εξεύρεση

λύσης ίσης απόστασης μεταξύ ομοσπονδίας και «δύο κρατών». Υπο-

γράμμισε ότι στο νέο ομοσπονδιακό κράτος όλοι οι νόμιμοι κάτοικοι

πρέπει να απολαμβάνουν όλες τις ελευθερίες που έχουν οι Ευρωπαίοι

πολίτες. 

Στην αντιπέρα όχθη, όμως, οι Τούρκοι επιμένουν ότι δεν πρόκειται να

αποστούν από τη λύση «δύο κρατών» και τα εγγυητικά δικαιώματα.

Προς τούτο, μάλιστα, και για να «διατρανώσει» τη θέλησή της για εσα-

εί παραμονή στην Κύπρο, η Άγκυρα υπέγραψε με το ψευδοκράτος συμ-

φωνία για κατασκευή αγωγού, ώστε να προμηθεύει, τάχα, τα κατεχό-

μενα με φυσικό αέριο. Απώτερος στόχος της Τουρκίας είναι να προλά-

βει τις εξελίξεις και να μιλά για έτοιμες υποδομές εξαγωγής του κυ-

πριακού φυσικού αερίου στην Ευρώπη μέσω Τουρκίας…

Εν αναμονή, λοιπόν, των εξελίξεων στο Κυπριακό, που δικαίως και

επιμόνως εργάστηκε ο Ν. Χριστοδουλίδης, ώστε να τερματιστεί η 

τουρκική κατοχή, να επανενωθεί το έδαφος και να δημιουργηθούν στο

νησί ενοποιητικοί θεσμοί στο πλαίσιο ενός κανονικού κράτους, είναι

φυσικό να γεννώνται ερωτήματα και επιφυλάξεις λόγω της γνωστής 

τουρκικής αδιαλλαξίας και αδηφαγίας. Η Τουρκία, μετά την αποθέωση

του Ερντογάν από τον Τραμπ, την «πολύτιμη συνεργασία» με τον Πούτιν

και τις… δοξολογίες από παντού, αν προσέλθει στις συνομιλίες θα έχει

την αίσθηση του ακόμα πιο  ισχυρού στις διαπραγματεύσεις. Ο Ν. Χρι-

στοδουλίδης γνωρίζει πού γέρνει η πλάστιγγα της ισχύος, άρα και στο

πού θα κατευθυνθούν οι πιέσεις. Γι’ αυτό πολύ επιδέξια περιχαρακώθηκε

στην ΕΕ. Ο διορισμός ανώτατου αξιωματούχου της Κομισιόν, «ανθρώ-

που» της Μελόνι, στο Κυπριακό δεν είναι τυχαίος. Όπως τυχαία δεν είναι

και η δήλωση Λάιεν ότι η πρόοδος στο Κυπριακό προηγείται της προό-

δου στα ευρωτουρκικά.

Μια άλλη παράμετρος αμύνης εν όψει συνομιλιών έναντι τυχόν πιέ-

σεων προς τον «αδύνατο», είναι και ομοθυμία  και σύμπνοια στο

εσωτερικό. Εάν αρχίσει η υπόσκαψη του Προέδρου με «παραινέσεις»

τύπου Αβέρωφ ή δικαιολόγηση της Τουρκίας, όπως έγινε με το ναυάγιο

στο Κραν Μοντανά από τον Άντρο Κυπριανού, τότε τα πράγματα θα

είναι δυσάρεστα για εμάς. 

Ασφαλιστική δικλείδα για την όποια έκβαση των συνομιλιών (που

πολύ αμφιβάλλουμε αν θα καταλήξουν οπουδήποτε) είναι ότι ο Πρό-

εδρος Χριστοδουλίδης, κατά δήλωσή του, δεν πρόκειται να παρουσιά-

σει στον λαό σχέδιο αν κατά τη γνώμη του δεν εξυπηρετεί τα συμφέ-

ροντα του τόπου και των κατοίκων του.

“Ε”

Η Μαριλένα Ραουνά, ο ΔΗΣΥ και το… γυναικείο κόμπλεξ
Πολλά λέχθηκαν και γράφτηκαν στον Τύπο και κυρίως στο διαδίκτυο

για την άρνηση των δύο μεγάλων κομμάτων της Κύπρου να παραταθεί
για έξι μήνες η θητεία της Μαριλένας Ραουνά ως Υφυπουργού Εξωτε-
ρικών για Ευρωπαϊκά Θέματα. Ενός Υφυπουργείου που συστήθηκε για
να προετοιμάσει και να διεκπεραιώσει την εξάμηνη κυπριακή προεδρία
του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, η οποία έληξε στις 30 Ιουνίου. Ήταν ένα
τιτάνιο, δαιδαλώδες έργο, πολύπλοκη και δύσκολη αποστολή, που η
μικρή Κυπριακή Δημοκρατία έφερε εις πέρας και πήρε βαθμό Άριστα
από όλους, ευρωπαϊκούς θεσμούς και κυβερνήσεις. Ψυχή της αποστο-
λής, ιθύνων νους και εκτελεστής η υφυπουργός Μαριλένα Ραουνά με
τους άξιους και αφοσιωμένους συνεργάτες της. Δυστυχώς, όμως, αντί
αυτή η πανταχόθεν επιτυχία να εκτιμηθεί και από όλες τις πολιτικές
δυνάμεις της Κύπρου, αφού ζητήθηκε από την κυβέρνηση εξάμηνη παρά-
ταση της θητείας της Υφυπουργού, ώστε να ωφεληθεί η Κύπρος από εν
εξελίξει προγράμματα και διαδικασίες, που η κυρία Ραουνά ήταν δια-
μορφωτής και συνδημιουργός, επικράτησαν άλλα κριτήρια, ευτελή,
προσωπικά και κόμπλεξ γυναικείας κατωτερότητας… Το τι αφορμές βρή-
καν δεν λέγεται… Ότι υπάρχουν «ικανοί τεχνοκράτες να τα κάμουν αυτά»,
είπε μια βουλευτής, λες και δεν χρειάζονται πολιτικοί προϊστάμενοι και
ένα σωρό άλλες βλακείες...

Από το διαδίκτυο αλιεύουμε κάποια δημοσιεύματα για να πάρουν
όλοι μια εικόνα της μιζέριας και της ένδειας κάποιων πολιτικών: 

«…Για ακόμα μια φορά, είδαμε μια ύπουλη, καθαρά μικροπολιτική

κίνηση, όπου το κομματικό πείσμα και η ανάγκη να παιχτεί το παιχνίδι

της «αντιπολίτευσης» μπήκαν πάνω από το συμφέρον του τόπου…»

«…Αν δει κανείς το προφίλ των δύο γυναικών της επικαιρότητας, η

διαφορά είναι χαώδης:

Από τη μια, η Αννίτα Δημητρίου εκπροσωπεί έναν κομματικό μηχα-

νισμό και μια νομοθετική εξουσία που επιλέγει τακτικισμούς και επίδειξη

δύναμης, αδιαφορώντας για το αν αφήνει τη χώρα εκτεθειμένη σε κρίσι-

μες ευρωπαϊκές διαβουλεύσεις.

Από την άλλη, η Μαριλένα Ραουνά είναι η επιτομή της αριστείας και

της κατάρτισης. Με σπουδές στην Οξφόρδη και το LSE, και τεράστια

εμπειρία στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, απέδειξε με έργο (και όχι με λόγια)

τι σημαίνει σοβαρή διπλωματία….»

«…Στην αρχή ο ΔΗΣΥ μίλησε για βεβιασμένη κίνηση που δεν έπρεπε

να έρθει με κατεπείγουσα διαδικασία. Την επόμενη ημέρα είπαν την

αλήθεια: Δεν θέλουν την Ραουνά Υφυπουργό Ευρωπαϊκών Θεμάτων.

Δεν χρειάζεται, είπαν. Θα διογκώσει η θέση της το δημοσιονομικό κόστος,

είπαν (!!!).

Την είπαν " κουμπάρα που ψάχνει διορισμό".

Τόσο χαμηλά; Ναι, τόσο.

Να δούμε λοιπόν γιατί το έκανε αυτό ο ΔΗΣΥ. Η Ραουνά έχει εξαιρε-

τικό βιογραφικό. Άμεμπτο. Κρύσταλλο. Είναι κορυφαία διπλωμάτης. 

Την αγάπησε όλη η Ευρωπαϊκή Ένωση. Η Κύπρος με την Ραουνά στην

ΕΕ έκανε θραύση. Κατά την διάρκεια της Κυπριακής Προεδρίας. Πήρε

όλα τα παράσημα. Την εξύμνησαν. Όλοι οι Ευρωπαίοι.

Η Ραουνά έχει την καλύτερη πρόσβαση σε όλα τα Ευρωπαϊκά όργα-

να σε όλες τις χώρες της Ευρώπης. Ως μέλος μιας τριάδας που η Κύπρος

δεν είχε ποτέ στο Διπλωματικό της Σώμα: Νίκος Χριστοδουλίδης – Κωσταν-

τίνος Κόμπος – Μαριλένα Ραουνά. 

Αυτή η τριάδα είναι η καλύτερη τριάδα της Κυπριακής Δημοκρατίας

από το 1960 στην κορυφή της Πολιτικής και Διπλωματικής ηγεσίας γιατί

και οι τρεις είναι ενεργοί διπλωμάτες υψηλού επιπέδου που πήραν τερά-

στια πολιτική εμπειρία σε όλον τον πλανήτη με δεκάδες άψογες πρω-

τοφανείς αποστολές.

Στην Κύπρο η κομματική νομενκλατούρα της μιζέριας της μικρότητας

του τοξικού όξους μίλησε για κουμπάρους, τουρίστες και συνταξιούχο-

υς.

Ενώ την ίδια στιγμή όλη η Ευρώπη οι ΗΠΑ,,η Μέση Ανατολή,η Βόρ-

εια Αφρική,ο Αραβικός Κόσμος υποκλινόταν σε μια τόσο μικρή χώρα

που την έλαχε μια τόσο ταλαντούχα ομάδα στην κορυφή.

Το χτύπημα στην Ραουνά ήταν υπολογισμένο. Καμία δικαιολογία δεν

υπήρχε. Όσο καιρό διαβούλευσης να έδινε ο Νίκος Χριστοδουλίδης στην

Βουλή η απάντηση θα ήταν η ίδια και τελικά την ακούσαμε: Δεν θέλου-

με την Ραουνά. Δεν θέλουμε τις επιτυχίες σου στην ΕΕ. Δεν σε θέλουμε.

Να φύγεις να ησυχάσουμε να έρθουμε εμείς να συνεχίσουμε αυτά που

κάναμε τόσα χρόνια με το κόμμα μας ως Θεό».

ΗΡΑ
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In today's increasingly interconnected world, multilingual-

ism has become a defining characteristic of modern societies.

Millions of children grow up speaking two or more languages,

raising important questions for educators, researchers and pol-

icymakers alike. How does bilingualism influence children's cog-

nitive development? How can schools harness linguistic diver-

sity as an educational strength? And how can heritage languages

become powerful tools for learning, identity formation and

social inclusion?

At the forefront of this international conversation is Dr Froso

(Effrosyni) Argyri, Associate Professor of Multilingualism at the

UCL Institute of Education (IOE), one of the world's leading insti-

tutions for education and educational research. She is also the

Director and Co-Founder of UCL BiLingo, an innovative initiative

that connects researchers, schools, teachers, families and com-

munities, promoting bilingualism and multilingualism as valu-

able educational, cognitive and social assets.

Dr Argyri's work is distinguished by its interdisciplinary nature,

bringing together

applied linguistics,

developmental psy-

chology and cognitive

neuroscience. Rather

than viewing bilin-

gualism simply as the

ability to speak two

languages, her research

explores how growing

up in multilingual envi-

ronments shapes chil-

dren's cognitive devel-

opment, executive

functions, attention,

memory and educa-

tional achievement.

One of her most sig-

nificant contributions

has been her involvement in pioneering research at UCL investi-

gating the effects of early bilingualism on children's brain struc-

ture and function. Using advanced magnetic resonance imaging

(MRI), the project examined how early exposure to two languages

influences the neural networks responsible for language pro-

cessing, attention and executive control. This research has pro-

vided valuable insights into one of the most fascinating ques-

tions in developmental neuroscience: how bilingual experience

shapes the developing brain.

Her research has also challenged common misconceptions

surrounding the so-called "bilingual advantage." In 2023, Dr Argyri

co-authored a major study published in Frontiers in Psychology,

analysing data from more than 16,000 children participating in

the UK's renowned Millennium Cohort Study. The findings demon-

strated that the relationship between multilingual exposure and

cognitive development is far more nuanced than often portrayed.

Socioeconomic background, parental education and early learn-

ing experiences all play a significant role, highlighting that chil-

dren's development cannot be understood by looking at lan-

guage exposure alone.

What makes Dr Argyri particularly remarkable, however, is

her commitment to ensuring that research does not remain con-

fined to academic journals. She believes that evidence-based

research should directly inform educational practice and bene-

fit teachers, families and multilingual communities.

This philosophy is reflected in her leadership of UCL BiLingo,

which promotes public engagement with multilingualism, as well

as in her role as Convenor of the British Association for Applied

Linguistics (BAAL) Multilingualism Special Interest Group, where

she brings together academics and practitioners working in mul-

tilingual education across the United Kingdom.

Her commitment to knowledge exchange is equally evident

through her work with schools. At the Europa School UK, one of

Britain's leading multilingual schools, she recently delivered a

keynote presentation to parents, teachers, governors and pupils,

highlighting the cognitive, cultural and emotional benefits of

bilingualism in an era increasingly shaped by artificial intelligence.

Her message was both timely and powerful: as technology con-

tinues to evolve, multilingualism, intercultural understanding

and human communication become even more valuable skills

for future generations.

Dr Argyri's work extends well beyond the United Kingdom.

Recently, she participated in the international project Bridging

Cultures Through Family Literacy: A UK–Japan Collaboration on

Multilingual Families, working alongside colleagues from UCL,

Kansai University and Osaka University. During her visit to Japan,

she shared her research on childhood bilingualism, biliteracy and

family literacy while exchanging ideas with Japanese educators

on supporting multilingual children in mainstream education.

Such collaborations demonstrate the growing international influ-

ence of her work and its contribution to global educational pol-

icy and practice.

For the Greek diaspora, however, one of her most significant

contributions lies in the field of Greek heritage language educa-

tion. Together with Dr Vally Lytra (Goldsmiths, University of

London), Christina Maligkoudi, Marina Mattheoudakis and

Georgia Fotiadou, Dr Argyri leads an important research initia-

tive exploring the implementation of CLIL (Content and Language

Integrated Learning) in the teaching of Greek as a heritage lan-

guage.

Their research was presented at the international DELEXO

(Teaching Greek Abroad) conference, where they highlighted the

urgent need to modernise approaches to Greek language edu-

cation across diaspora communities. Rather than teaching Greek

as an isolated language subject, CLIL integrates language learn-

ing with disciplines such as history, geography, science, environ-

mental studies, music and the arts. In this way, language becomes

a meaningful vehicle for inquiry, creativity and authentic learn-

ing.

Their project represents one of the first systematic investiga-

tions into how CLIL is being implemented across different Greek

educational settings worldwide, including community schools,

supplementary schools and mainstream educational contexts.

The findings reveal both the remarkable innovation already tak-

ing place in countries such as the United Kingdom, Switzerland,

Canada and France, and the need for greater professional devel-

opment and stronger collaboration between universities and

teachers working in heritage language education.

Throughout her career, Dr Argyri has demonstrated that aca-

demic research can become a catalyst for meaningful educational

change. Her work bridges cutting-edge science with classroom

practice, helping teachers better understand the educational

value of multilingualism while empowering children to view all

of their languages as strengths rather than barriers.

For the Greek community in London, Dr Froso Argyri repre-

sents far more than an internationally recognised academic. She

is part of a generation of distinguished Greek scholars whose

work resonates across continents while remaining deeply con-

nected to the needs of diaspora communities. Through her

research, leadership and unwavering commitment to educational

innovation, she continues to strengthen the relationship between

universities, schools and families, ensuring that multilingualism

is recognised not merely as a linguistic skill, but as a powerful

resource for learning, inclusion and cultural identity.

Her work reminds us that every language a child speaks car-

ries with it knowledge, history and belonging and that nurturing

multilingualism means investing in a more inclusive and intel-

lectually richer future for us all.

Σ
ε μια εποχή όπου η πολυγλωσσία αποτελεί πλέον

καθημερινή πραγματικότητα για εκατομμύρια παι-

διά σε όλο τον κόσμο, η επιστημονική έρευνα καλείται

να απαντήσει σε κρίσιμα ερωτήματα: Πώς επηρεάζει

η διγλωσσία τη γνωστική ανάπτυξη; Πώς μπορούν τα

σχολεία να αξιοποιήσουν τη γλωσσική και πολιτισμι-

κή ποικιλομορφία των μαθητών; Και πώς μπορεί η

γλώσσα πολιτισμικής κληρονομιάς να αποτελέσει μοχλό

μάθησης, ταυτότητας και κοινωνικής ένταξης;

Στην πρώτη γραμμή αυτής της διεθνούς επιστημονι-

κής συζήτησης βρίσκεται η Δρ Φρόσω Αργύρη, Ανα-

πληρώτρια Καθηγήτρια Πολυγλωσσίας (Associate Professor

of Multilingualism) στο Institute of Education (IOE) του

University College London (UCL), ενός από τα κορυφαία

πανεπιστήμια στον κόσμο στον τομέα της εκπαίδευσης.

Παράλληλα, είναι συνιδρύτρια και διευθύντρια του UCL

BiLingo, μιας πρωτοποριακής πρωτοβουλίας που φέρ-

νει κοντά πανεπιστημιακούς, εκπαιδευτικούς, οικογέ-

νειες και κοινότητες, με κοινό στόχο την προώθηση της

διγλωσσίας και της πολυγλωσσίας ως πολύτιμου εκπαι-

δευτικού και κοινωνικού κεφαλαίου.

Η πορεία της ξεχωρίζει γιατί γεφυρώνει διαφορετι-

κά επιστημονικά πεδία. Η έρευνά της συνδυάζει τη γλωσ-

σολογία, την ψυχολογία της μάθησης και τις νευροεπι-

στήμες, διερευνώντας πώς η έκθεση σε περισσότερες

από μία γλώσσες επηρεάζει την ανάπτυξη του εγκεφά-

λου, τη μνήμη, την προσοχή, τις εκτελεστικές λειτουργίες

και τη σχολική επίδοση των παιδιών. Η ίδια δεν αντιμε-

τωπίζει τη διγλωσσία ως απλή γνώση δύο γλωσσών,

αλλά ως μια σύνθετη γνωστική, πολιτισμική και κοινω-

νική εμπειρία που διαμορφώνει τον τρόπο με τον οποίο

τα παιδιά σκέφτονται, μαθαίνουν και αλληλεπιδρούν

με τον κόσμο.

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η συμμετοχή

της σε μία από τις σημαντικότερες ερευνητικές ομάδες

του UCL, η οποία μελέτησε τις επιδράσεις της πρώιμης

διγλωσσίας στη δομή και τη λειτουργία του εγκεφάλου

παιδιών ηλικίας 8 έως 10 ετών, χρησιμοποιώντας προη-

γμένες τεχνικές μαγνητικής τομογραφίας (MRI). Η έρευ-

να εξετάζει πώς η έκθεση σε δύο γλώσσες από μικρή

ηλικία επηρεάζει τα εγκεφαλικά δίκτυα που σχετίζονται

με τη γλώσσα, την προσοχή και τον εκτελεστικό έλεγχο,

συμβάλλοντας ουσιαστικά στην κατανόηση της γνωστι-

κής ανάπτυξης των δίγλωσσων παιδιών.

Ιδιαίτερη απήχηση είχε και η πρόσφατη δημοσίευσή

της στο διεθνές επιστημονικό περιοδικό Frontiers in

Psychology (2023), βασισμένη σε δεδομένα περισσότε-

ρων από 16.000 παιδιών του Ηνωμένου Βασιλείου, στο

πλαίσιο της εμβληματικής Millennium Cohort Study. Η

έρευνα ανέδειξε ότι η σχέση μεταξύ πολυγλωσσικής έκ-

θεσης και γνωστικής ανάπτυξης είναι πολύ πιο σύνθετη

από όσο συχνά παρουσιάζεται στη δημόσια συζήτηση.

Τα ευρήματα δείχνουν ότι παράγοντες όπως το μορ-

φωτικό επίπεδο της οικογένειας, το κοινωνικοοικονο-

μικό περιβάλλον και οι πρώιμες μαθησιακές εμπειρίες

επηρεάζουν σημαντικά την ανάπτυξη των παιδιών. Με

άλλα λόγια, η διγλωσσία δεν μπορεί να εξετάζεται απο-

κομμένη από το ευρύτερο εκπαιδευτικό και κοινωνικό

πλαίσιο μέσα στο οποίο μεγαλώνει κάθε παιδί.

Ωστόσο, εκείνο που κάνει τη Δρα Αργύρη να ξεχωρίζει

είναι ότι δεν περιορίζεται στη δημοσίευση ερευνητικών

άρθρων. Πιστεύει βαθιά ότι η επιστημονική γνώση απο-

κτά πραγματική αξία όταν επιστρέφει στην κοινωνία και

μετατρέπεται σε εκπαιδευτική πράξη. Για τον λόγο αυτό

έχει αφιερώσει σημαντικό μέρος του έργου της στη συνε-

ργασία με σχολεία, εκπαιδευτικούς και γονείς, μεταφ-

έροντας τα πορίσματα της έρευνας μέσα στις σχολικές

αίθουσες.

Αυτή η φιλοσοφία αποτυπώνεται και στον ρόλο της

ως συντονίστριας της ομάδας Multilingualism της British

Association for Applied Linguistics (BAAL), αλλά και μέσα

από τις δημόσιες παρεμβάσεις της για την αξία της δι-

γλωσσίας. Πρόσφατα, σε εκδήλωση του πολύγλωσσου

Europa School UK, μίλησε σε γονείς, εκπαιδευτικούς και

μαθητές για τη γνωστική, πολιτισμική και συναισθημα-

τική σημασία της εκμάθησης γλωσσών σε μια εποχή

όπου η τεχνητή νοημοσύνη μετασχηματίζει την εκπαίδευ-

ση. Το μήνυμά της ήταν ξεκάθαρο: όσο εξελίσσεται η

τεχνολογία, τόσο μεγαλύτερη αξία αποκτούν οι ανθρώ-

πινες δεξιότητες της επικοινωνίας, της διαπολιτισμικής

κατανόησης και της πολυγλωσσίας.

Η διεθνής παρουσία της επεκτείνεται και πέρα από

την Ευρώπη. Πρόσφατα συμμετείχε στο ερευνητικό πρό-

γραμμα Bridging Cultures Through Family Literacy: A

UK–Japan Collaboration on Multilingual Families, συνερ-

γαζόμενη με πανεπιστήμια και σχολεία της Ιαπωνίας.

Κατά την επίσκεψή της στην Οσάκα και στο Kansai

University παρουσίασε την έρευνά της για τη διγλωσ-

σία, τον οικογενειακό γραμματισμό και τη στήριξη των

πολύγλωσσων οικογενειών, ανταλλάσσοντας καλές πρα-

κτικές με Ιάπωνες εκπαιδευτικούς και ερευνητές. Πρό-

κειται για ακόμη μία απόδειξη ότι το έργο της έχει πλέον

διεθνή εμβέλεια και συμβάλλει στον παγκόσμιο διάλο-

γο γύρω από τη γλωσσική εκπαίδευση.

Ιδιαίτερα σημαντική για τον Ελληνισμό της Διασπο-

ράς είναι η συμβολή της στην ανανέωση της ελληνό-

γλωσσης εκπαίδευσης. Μαζί με τη Δρα Βάλλη Λύτρα

(Goldsmiths, University of London), τη Χριστίνα Μαλιγ-

κούδη, τη Μαρίνα Ματθαιουδάκη και τη Γεωργία Φωτιά-

δου ηγείται μιας σημαντικής ερευνητικής προσπάθειας

που εξετάζει την εφαρμογή της μεθόδου CLIL (Content

and Language Integrated Learning) στη διδασκαλία της

ελληνικής ως γλώσσας πολιτισμικής κληρονομιάς.

Η ερευνητική αυτή εργασία παρουσιάστηκε στο

συνέδριο της διεθνούς ομάδας Δ.ΕΛ.ΕΞΩ. (Διδασκαλία

της Ελληνικής στο Εξωτερικό), όπου αναδείχθηκε η ανά-

γκη ανανέωσης των παιδαγωγικών προσεγγίσεων στα

ελληνικά σχολεία της διασποράς. Η μέθοδος CLIL προ-

τείνει μια διαφορετική φιλοσοφία διδασκαλίας: η γλώσσα

δεν διδάσκεται αποκομμένα, αλλά μέσα από γνωστικά

αντικείμενα όπως η ιστορία, η γεωγραφία, οι φυσικές

επιστήμες, η μουσική, το θέατρο και ο πολιτισμός. Έτσι,

η ελληνική μετατρέπεται σε εργαλείο διερεύνησης, δημι-

ουργίας και ουσιαστικής μάθησης.

Η ίδια ερευνητική ομάδα πραγματοποίησε μία από

τις πρώτες συστηματικές διερευνήσεις των στάσεων και

των πρακτικών εκπαιδευτικών που εφαρμόζουν CLIL σε

ελληνικά σχολεία της διασποράς. Τα αποτελέσματα ανέ-

δειξαν όχι μόνο τη μεγάλη ποικιλία καινοτόμων πρα-

κτικών που εφαρμόζονται ήδη σε χώρες όπως η Αγγλία,

η Ελβετία, ο Καναδάς και η Γαλλία, αλλά και την ανάγ-

κη μεγαλύτερης επιμόρφωσης των εκπαιδευτικών και

ενίσχυσης της συνεργασίας μεταξύ πανεπιστημίων και

σχολικών κοινοτήτων.

Η συμβολή της Δρος Φρόσως Αργύρη αποδεικνύει

ότι η ακαδημαϊκή έρευνα μπορεί να λειτουργήσει ως

καταλύτης εκπαιδευτικής αλλαγής. Με συνέπεια, επι-

στημονική τεκμηρίωση και ουσιαστική σύνδεση με την

εκπαιδευτική πράξη, συμβάλλει στη διαμόρφωση ενός

σύγχρονου μοντέλου πολυγλωσσικής εκπαίδευσης, όπου

κάθε γλώσσα που φέρνει μαζί του ένα παιδί αντιμε-

τωπίζεται ως πολύτιμος πόρος και όχι ως εμπόδιο.

Για την ελληνική παροικία του Λονδίνου, η παρουσία

της αποτελεί πηγή ιδιαίτερης υπερηφάνειας. Η Φρόσω

Αργύρη ανήκει σε μια νέα γενιά Ελλήνων πανεπιστημιακών

που διακρίνονται διεθνώς, όχι μόνο για το υψηλού επι-

πέδου ερευνητικό τους έργο, αλλά και γιατί επιλέγουν

να το επιστρέφουν στην κοινωνία, στηρίζοντας εκπαι-

δευτικούς, μαθητές και οικογένειες. Το έργο της απο-

δεικνύει ότι η πολυγλωσσία δεν είναι απλώς ένα αντι-

κείμενο μελέτης· είναι μια γέφυρα που ενώνει γλώσσες,

πολιτισμούς και ανθρώπους και ταυτόχρονα ένα ισχυρό

θεμέλιο για την εκπαίδευση του μέλλοντος.

Δρ Φρόσω Αργύρη: Μια Ελληνίδα
ακαδημαϊκός που διαμορφώνει 
το μέλλον της πολυγλωσσικής

εκπαίδευσης στο Λονδίνο
Γράφει η 

Μαριλίνα  
Νταουντάκη

Dr Froso Argyri: A Greek Academic Shaping 
the Future of Multilingual Education
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Τ
ο Ετήσιο Καλοκαιρινό Πανηγύρι της Κοινότητας

Αγίων Αμβροσίου & Στυλιανού στην Αγγλία, που

ο Ιερός Ναός στεγάζει το Παρεκκλήσι της Παναγίας

των Βλαχερνών, φέτος είχε ιδιαίτερο χαρακτήρα.

Ηταν αφιερωμένο στην Επέτειο των 1.400 χρόνων

από τότε που πρωτοακούστηκε ο Υμνος "ΤΗ ΥΠΕΡΜΑΧΩ". 

Από όσο γνωρίζουμε, είναι το μοναδικό Παρεκκλή-

σι που τιμά την Βλαχερνίτισσα στην Δυτική Ευρώπη

και το γεγονός που η δική μας Κοινότητα, μια μικρή

Επαρχία της Αρχιεπισκοπής Θυατείρων & Μεγάλης

Βρετανίας, γίνεται μια αόρατη γέφυρα που ενώνει τον

Κεράτιο της Βασιλεύουσας με την παλιά ιστορική κωμό-

πολη Stony Stratford του Milton Keynes, στην κατα-

πράσινη περιοχή του Buckinghamshire, μας συγκινεί

ιδιαίτερα.

Η αφορμή για να δοθεί περισσότερη χροιά και να

προστεθούν επιπλέον πινελιές στην φετινή θερινή ετή-

σια εκδήλωση, ήταν τα λογια του Οικουμενικού μας

Πατριάρχη όταν αφιέρωσε την χρονιά που διανύουμε

στο κοσμοϊστορικό γεγονός και στο θαύμα της Πανα-

γιάς που διέσωσε την Πόλη των Πόλεων, το 626μΧ. 

Αυθόρμητα, νοιώσαμε πως η ένδειξη αγάπης και

σεβασμού προς την Κυρά μας Παναγιά ήταν κάτι που

οφείλει να συμβαδίσει με την ιστορία. Ετσι,  οι εκδηλώσεις

αφοσίωσης άρχισαν με κατανυκτική Αγρυπνία, την

νύχτα προς την 2α Ιουλίου, για να καταλήξουν την Κυ-

ριακή 5η Ιουλίου με Πανηγυρική Θ. Λειτουργία με

Αρτοκλασία στην ανθοστόλιστη Εκκλησία. 

Στο Εκκλησίασμα διαβιβάστηκε χαιρετιστήρια επι-

στολή με τις ευλογίες του Σεβασμ. Αρχιεπισκόπου μας,

ο οποίος αδυνατούσε να παρευρίσκεται λόγω ανάρ-

ρωσης.  

Ακολούθησε η Λιτάνευση της Εικόνας της Αγίας

Βλαχέρνας και μαζί με τον αντίδωρο ο Πανοσιολ. Αρχι-

μανδρίτης Γρηγόριος Wellington, Ιερατικώς Προϊστά-

μενος, μοίρασε Αγιασμό, φερμένο από το Ιερό Αγία-

σμα της Παναγίας των Βλαχερνών, σε όλο το Εκκλησία-

σμα ως  Ευλογία και δώρο από την Πόλη του Κων-

σταντίνου.

Ο αγαπημένος στους Πολίτες και όχι μονο, ο οποίος,

πρόσφατα, άφησε τα εγκόσμια και με επουράνια κλίμα-

κα βρέθηκε πάνω από τα σύννεφα, συντροφιά με τους

Αγγέλους για να αγναντεύει από ψηλά τον μικρό κόλπο

της γενέτειράς του, μακαριστός πλέον Μητροπολίτης

Ικονίου Θεόληπτος, είχε φροντίσει να φτάσει το Αγία-

σμα στα χέρια μας. Ο Θεραπειανός αυτός Ιεράρχης, ο

κατά κόσμον Ιάκωβος Φενερλής, λάτρευε τον τόπο

του και σαν αντάλλαγμα τον λάτρευε και αυτός. Τον

ευχαριστούμε από τα βάθη της ψυχής μας και είθε η

μνήμη του να είναι Αιωνία.  

Γεμάτος ο Ναός από Ενορίτες, επισκέπτες, φίλους

από κοντά και από μακριά που ήρθαν να αποτίσουν

φόρο τιμής στην Παναγία που απεικονίζεται λευκον-

τυμένη, με τα χέρια Της υψωμένα σε δέηση και στην

συνέχεια να συμμετέχουν στην γιορταστική ατμόσφ-

αιρα που ακολούθησε στην Κοινοτικη Αιθουσα και

στους αύλειους χώρους μας, όπου η πανδαισία από

χρώματα και αρώματα, γεύσεις και ακούσματα μου-

σικής και παραδοσιακών χορών που μας έφεραν  κοντά

στις ιδιαίτερες μας πατρίδες. 

Φυσικά το Ελληνικό μας Σχολείο, το ζωντανό αυτό

κύτταρο της καρδιάς μας δεν θα μπορούσε να λείψει.

Εκπαιδευτικοί και μαθητές στις επάλξεις λοιπόν, όπου

η μικρή  χορευτική ομάδα "Η Μικρή Μας Λεμονιά",

μας χάρισε ένα δείγμα από τα επιτεύγματα του, ανά-

μεσα τους και το "Χασάπικο Πολίτικο". 

Τον Εξοχ. Πρέσβη της Ελλάδος στο Ην. Βασίλειο κ.

Γιάννη Τσαούση εκπροσώπησε η αξιότιμη πρόξενος

κ. Μαρία Κριάρη, η οποία μαζί με τον σύζυγό της, με

την παρουσία της, τίμησε την Κοινότητά μας καθώς και

την σημαντική αυτή επέτειο. 

Νίκη Beales 
Πρόεδρος της Κοινότητας

Το ετήσιο καλοκαιρινό 

πανηγύρι της ελληνορθόδοξης

κοινότητας Milton Keynes

Διαβάστε την ηλεκτρονική έκδοση 

κάθε Πέμπτη στο

www.eleftheria.co.uk
Διαφημιστείτε στην “Ε”  με ένα τηλέφωνο: 

020 7195 1787 - 8



Πραγματοποιήθηκε το Σάββατο 27 Ιουνίου, ο ετήσιος χορός της Σχολής Βυζαν-
τινής Μουσικής της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Θυατείρων στην κοινοτική αίθουσα
Αγίου Δημητρίου στο Έτμοντον. Η Σχολή λειτουργεί εδώ και 40 χρόνια υπό την
διεύθυνση και εποπτεία του πατρός Ιωσήφ Παλιούρα, προσφέροντας σε εκα-
τοντάδες μαθητές τη γνώση της βυζαντινής πατρώας ελληνικής μουσικής.

Σε ομιλία του στην εκδήλωση ο ιδρυτής και διευθυντής της Σχολής π. Ιωσήφ
ευχαρίστησε ονομαστικά «τους πολύτιμους συνεργάτες και διδασκάλους της
Σχολής για την άψογη συνεργασία και διδασκαλία». Ανέφερε ότι η Σχολή επε-
κτείνεται συνεχώς. Εκτός από τα διάφορα τμήματα που ήδη λειτουργούν σε
διάφορες περιοχές, «άνοιξε τα φτερά της»  και στην Αγία Σοφία, Άγιο Νικόλαο,
Επαρχία του Cardiff και Επαρχία του Manchester.  Ο π. Ιωσήφ πληροφόρησε ότι
για τη χρονιά που έληξε φοίτησαν στη Σχολή 110 μαθητές και εξετάστηκαν 93
μαθητές που στην πλειοψηφία τους αρίστευσαν. Τις εξετάσεις πραγματοποίησε
ο Καθηγητής και Άρχοντας Πρωτοψάλτης της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Αμερικής κ
Φώτιος Κετσετζής.

Στον χορό παρέστησαν, ο Επίσκοπος Κλαυδιουπόλεως Ιάκωβος, ο Γενικός
Πρόξενος της Κύπρου Οδυσσέας Οδυσσέως, η Πρόξενος της Ελλάδας Μαρία
Κριάρη, οι οφικιάλοι του Οικουμενικού Παριαρχείου Λούης Λοϊζου, Μάριος
Μηναϊδης, Παναγιώτης Δημητρίου και άλλοι. 

Εκδήλωση Σχολής 
Βυζαντινής Μουσικής 

Αρχιεπισκοπής Θυατείρων
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Ο πρόεδρος του Συμβουλίου της Σχολής, Παναγιώτης Δημητρίου Οι Πρόξενοι της Ελλάδας και της Κύπρου, Μαρία Κριάρη και Οδυσσέας Οδυσσέως αντίστοιχα

 

LOBBY FOR CYPRUS SEMINAR 

“Cyprus 1974- 2026: In pursuit of Justice” 
 

The seminar 'Cyprus 1974–2026: In pursuit of justice', will mark the passage of 
52 years since the two invasions of the Republic of Cyprus by Turkey and the forced 

displacement of thousands of Cypriot citizens, amid a climate of impunity that 
continues to this day. 

 

 

Wednesday 22 July 2026 • 6.30pm 
High Commission of the Republic of Cyprus, 

13 St James’s Square, London SW1Y 4LB 
 

 

This event brings together experts and victims to discuss the enduring campaign for 
recognition, restitution and justice. Speakers will examine the inalienable rights of the 

Cypriot refugees and the internally displaced, with personal accounts of displacement and 
aspirations for return.  

 
Our panelists will address the ongoing, systematic, discriminatory and otherwise illegal 

post- 1974 attempts by Turkey to deprive those it forcibly displaced of their rights, freedoms 
and protections under International Law, including Human Rights Law and Humanitarian 

Law.  
 

UPHOLDING PROPERTY RIGHTS   
Our speakers will provide an update on the issues arising from the seizure and exploitation 

of Cypriot property since 1974. 
 
 

 



Annual Festival of  the
Greek Orthodox

Community in Bristol
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On Sunday 5th July 2026 the Greek Orthodox

Community in Bristol commemorated their Patron

Saints, Sts Peter and Paul, and organised a very suc-

cessful Patronal Festival.

His Grace Bishop Iakovos of Claudiopolis presided

over the Hierarchical Divine Liturgy and spoke inspira-

tionally about the Holy Apostles, conveying His Eminence

Nikitas Archbishop of Thyateira and GB wishes and bless-

ings.

Other distinguished guests included: Lord Lieutenant,

Peaches Golding, Consul General of the Cyprus High

Commission, Odysseas Odysseos, Lord Mayor of Bristol,

Cllr Yassin Mohammed, members of the local Police

and others.

The President of the Community and Hon. Consul

for Republic of Cyprus in Bristol, South West, and South

Wales, Mr. Athanasios Lazarides, welcomed everyone.

After his speech, he offered medals of the 75th

Community Anniversary to the guests.

The Consul General of Cyprus in the UK, Mr. Odysseas

Odysseos, also greeted the congregation and  wished

the Greek Orthodox Community of Bristol every con-

tinued success.  

Then everyone moved to the Community premis-

es and enjoyed a social gathering, with a traditional

BBQ, as well as other foods, sweets and drinks.

The Greek School presented the Summer Festival,

with poems, songs and dancing.

PHOTOS: ALEXIOS GENNARIS.
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ANNOUNCEMENT 
 

 Dear friends,  
 On Sunday, 19th July 2026, at the Holy Cathedral of the Dormition of the Mother 
of God (Panagia), memorial service will take place for the anniversary of the Turkish 
invasion of Cyprus and prayers for those made missing.  The High Commissioner of 
Cyprus Mr Kyriacos Kouros will speak following the memorial service.   
 

Ομογένεια



The Clissold is officially 
the Best Family Pub in London!
We proudly announce the big news from the Great

British Pub Awards! 

The Clissold Arms was selected as one of the six Na-

tional Finalists in this year's Great British Pub Awards

- Best Family Pub of the Year! It is still a great honour

for us, our patrons and local community, especially as

we are the only London pub to make the National Fi-

nal in this category.

This recognition is a testament to our dedication to

be an all inclusive community pub, making our venue

a welcoming space for all generations.

Family time revolves around great food, which is why

our kitchen serves freshly made food for all ages. Be-

yond everyday dining, we bring the community together

with magical, themed children events for Christmas,

Halloween, Easter and many other occasions. To make

these moments truly memorable, throughout Decem-

ber our Santa handed out gifts to the little ones, and

Elfie helped us hand out gift on Christmas Day. We cel-

ebrate milestone moments in our versatile private func-

tion rooms, perfectly tailored for unforgettable family

occasions.  We have designed our space to include ac-

cessible baby-changing facilities, high chairs, while al-

so providing enough spaces for buggies.

Our support continues beyond the walls, as the Clis-

sold supports the community through various initia-

tives, with long standing commitment to cultural, ed-

ucational and charitable events. We host and support

events that raise awareness for significant health is-

sues, as well as being the main sponsor of the Chris Har-

manda Foundation (Christmas Blue Jean Bash) helping

less fortunate families during illness. For this charity

event we sponsored and offered exclusive use of our

venue, with a sit own 3 course dinner for 150 guests

with live music for free, which allows the Charity to

keep all of the £70k raised over the last 3 years. The

2026 event is booked for Friday 4th December 2026.

We encourage social interaction and inclusivity by

hosting a large variety of events in such a diverse envi-

ronment as London. From live Greek and English mu-

sic events, to quiz and comedy nights, wine tastings,

chess, backgammon, choir evenings, even a knitting

club and many more. We've worked incredibly hard

over the years and we are very proud to see our efforts

recognised.
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On 20 July, we mark 52 years since Turkey's

illegal invasion of Cyprus.

• 52 years of occupation.

• 52 years of division.

• 52 years of injustice.

Right now, your voice matters more than ever.

So, make an impact in seconds by sending an auto-

matic #HandsOffCyprus 2026 email to your MP

via the link or QR code: cypriotfederation.org.uk/mp/

The UK relies on Cyprus strategically and mili-

tarily. Yet Cyprus continues to face threats, from

illegal violations of its airspace and waters by the

Turkish Airforce, to illegal encroachments into the

UN Buffer Zone and the illegal opening of Varosi

by the Turkish Army. In March, there were drone

attacks at the British bases in RAF Akrotiri, terri-

fying those nearby and across the island.

The UK is a Guarantor Power, with a legal duty

to defend the Republic of Cyprus' sovereignty,

security, and territorial integrity.

Prime Minister Sir Keir Starmer recently said

that the "UK is fully committed to the security of

Cyprus and British military personnel based there."

These words matter, so now is the time to urge

the Government to match them with action.

What you can do?

It takes just 30 seconds to make a real impact.

Send an automated email to your MP today and

demand action for a #FreeUnitedCyprus. Take

action now via the link or QR code: 

cypriotfederation.org.uk/mp

Why this matters?

Don't underestimate the power of collective

action. When our community speaks together, it

gets noticed by MPs, by Government, and beyond.

Last year, our collective calls resulted in the 

resignation of the former UK-Turkey Trade En-

voy after he visited the illegally occupied area of

Cyprus.

Every email adds pressure. 

Every message counts!

National Federation of Cypriots
Launches #HandsOffCyprus 2026



Σχολικός
αποχαιρετισμός
Με ιδιαίτερη χαρά και ικανοποίηση ολοκληρώσαμε ακόμη μία επιτ-

υχημένη και δημιουργική σχολική χρονιά στα Manor Hill Greek School

και Finchley Greek School. Ήταν μια χρονιά γεμάτη μάθηση, δημιουρ-

γικότητα, συνεργασία και όμορφες εμπειρίες, κατά την οποία οι μαθη-

τές μας είχαν την ευκαιρία να αναπτύξουν τις γνώσεις τους στην ελληνι-

κή γλώσσα, να γνωρίσουν την ιστορία και τον πολιτισμό της πατρίδας

μας και να συμμετάσχουν σε ποικίλες πολιτιστικές και εορταστικές εκ-

δηλώσεις.

Γράφει η

Ασημίνα

Λαπούση

Εκπαιδευτικός

Η πρόοδος και ο ενθουσιασμός των παιδιών αποτελούν για όλους

εμάς τη μεγαλύτερη ανταμοιβή και μας δίνουν τη δύναμη να συνεχίζο-

υμε με το ίδιο μεράκι και αφοσίωση. Η επιτυχία της σχολικής χρονιάς

οφείλεται στην εξαιρετική συνεργασία μεταξύ μαθητών, γονέων, εκ-

παιδευτικών και διεύθυνσης, οι οποίοι εργάζονται με κοινό στόχο τη δια-

τήρηση και την προώθηση της ελληνικής γλώσσας, της πολιτιστικής μας

κληρονομιάς και των αξιών της ομογένειας.

Θα θέλαμε να εκφράσουμε τις θερμές μας ευχαριστίες προς όλους

όσοι συνέβαλαν στην επιτυχημένη πορεία των δύο σχολείων κατά τη

διάρκεια της χρονιάς. Η στήριξη των οικογενειών, η αφοσίωση των εκ-

παιδευτικών και η προσπάθεια των μαθητών αποτελούν τη βάση πάνω

στην οποία χτίζουμε κάθε χρόνο ένα σύγχρονο, δημιουργικό και ζωντανό

ελληνικό σχολείο.

Καθώς αποχαιρετούμε τη φετινή σχολική χρονιά, ευχόμαστε σε όλο-

υς ένα όμορφο, ξέγνοιαστο και ξεκούραστο καλοκαίρι, γεμάτο υγεία,

χαμόγελα και όμορφες οικογενειακές στιγμές.

Ανανεώνουμε το ραντεβού μας για τον Σεπτέμβριο, όταν τα Manor

Hill Greek School και Finchley Greek School θα ανοίξουν και πάλι τις πόρ-

τες τους για να υποδεχθούν τους μαθητές μας, αλλά και νέες οικογένει-

ες που επιθυμούν να γίνουν μέλη της σχολικής μας κοινότητας. Με αι-

σιοδοξία, νέες ιδέες και διάθεση για δημιουργία, ανυπομονούμε να ξε-

κινήσουμε μια ακόμη όμορφη σχολική χρονιά.

Καλό καλοκαίρι σε όλους και καλή αντάμωση τον Σεπτέμβριο!

Με ανάμεικτα αισθήματα πέρασε η τελευταία

ημέρα της σχολικής χρονιάς στο ελληνικό σχολείο

Μάνορ Χιλλ το περασμένο Σάββατο 11/7. 

Αίσθημα χαράς διότι τελειώνουν τα μαθήματα,

το διάβασμα, οι υποχρεώσεις και αρχίζουν οι πολ-

υπόθητες διακοπές…

Αίσθημα λύπης επειδή τα παιδιά αποχωρίζον-

ται για κάποιο διάστημα τους φίλους τους εν όψει

καλοκαιρινών διακοπών…

Αίσθημα αγωνίας για κάποια παιδιά εν αναμο-

νή των αποτελεσμάτων των εξετάσεων GCSE  και

A. Level τον Αύγουστο…

Κατά τα άλλα, η μέρα κύλησε όπως και οι υπό-

λοιπες 73 της χρονιάς…

Στην πρωινή συγκέντρωση/προσευχή ο Διε-

υθυντής Μιχάλης Έλληνας και ο πρόεδρος της Επι-

τροπής Γονέων Μάριος Αντωνιάδης βράβευσαν

δεκάδες παιδιά για ανελλιπή ή τακτικότατη φοίτηση

στα μαθήματα του ελληνικού σχολείου.

Πριν αποχαιρετήσουν τους δασκάλους τους, όλα

τα παιδιά έλαβαν Ενδεικτικό Προόδου του έτους.

Το Μάνορ Χιλλ ανοίγει για τη νέα ακαδημαϊκή

χρονιά το Σάββατο 12 Σεπτεμβρίου 2026.

Tελευταία ημέρα της χρονιάς 
στο ελληνικό σχολείο Μάνορ Χιλλ
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Στο γραφείο του Σχολείου με τον Διευθυντή, μέλη της Επιτροπής Γονέων, εκπαιδευτικοί και γραμματειακό προσωπικό για τις απαραίτητες καλοκαιρινές ευχές 

πριν κλείσει η… αυλαία της φετινής χρονιάς…

Στο γραφείο του Διευθυντή ομάδα παιδιών του Νηπιαγωγείου για να του ευχηθούν καλές διακοπές…
Βράβευση παιδιών για ανελλιπή ή τακτικότατη φοίτηση

Οι βραβευθέντες μαθητές με τον Διευθυντή του σχολείου

Δημόσιος έπαινος σε μαθήτριες της ομάδας ποδοσφαίρου κοριτσιών που κατάφεραν νίκες έναντι αντιπάλων αγγλικών σχολείων



Σε μια ζεστή και συγκινητική ατμόσφαιρα πραγ-

ματοποιήθηκε το Σάββατο 11 Ιουλίου η καλοκαιρι-

νή γιορτή λήξης των μαθημάτων του Ανεξάρτητου

Ελληνικού Σχολείου Finchley, σηματοδοτώντας το

τέλος μιας ακόμη δημιουργικής σχολικής χρονιάς. Η

εκδήλωση αποτέλεσε μια πραγματική γιορτή του

ελληνισμού της διασποράς, επιβεβαιώνοντας ότι η

γλώσσα, η παράδοση και η πολιτιστική μας κληρο-

νομιά συνεχίζουν να περνούν ζωντανά από γενιά σε

γενιά.

Τους παρευρισκόμενους καλωσόρισε ο διευθυ-

ντής του σχολείου, κος Μιχάλης Έλληνας, ο οποίος

προέβη σε μια σύντομη ανασκόπηση της χρονιάς,

εκφράζοντας την ικανοποίησή του για την πορεία

του σχολείου, την πρόοδο των μαθητών και την αδιά-

κοπη στήριξη των εκπαιδευτικών και των οικογε-

νειών. Τόνισε πως το σχολείο δεν αποτελεί απλώς

έναν χώρο εκμάθησης της ελληνικής γλώσσας, αλλά

μια ζωντανή κοινότητα που διατηρεί άσβεστη τη

σύνδεση των παιδιών με τις ρίζες, την ιστορία και τις

αξίες του ελληνισμού.

Η εικόνα της γιορτής ήταν από μόνη της ένα δυνατό

μήνυμα. Στην ίδια αίθουσα συναντήθηκαν τρεις γενι-

ές: παππούδες και γιαγιάδες, γονείς και παιδιά, μικρά

αδέλφια και εγγόνια. Όλοι μαζί παρακολουθούσαν

με συγκίνηση τις προσπάθειες των μαθητών, απο-

δεικνύοντας πως η Ομογένεια στο Βόρειο Λονδίνο

παραμένει μια μεγάλη οικογένεια. Σε μια εποχή όπου

οι αποστάσεις από την πατρίδα είναι μεγάλες, τέτοι-

ες στιγμές θυμίζουν ότι η κοινότητα είναι ο χώρος

όπου οι ρίζες δυναμώνουν και η ταυτότητα αποκτά

ουσιαστικό περιεχόμενο.

Το καλλιτεχνικό πρόγραμμα ταξίδεψε το κοινό σε

εικόνες, τραγούδια και ιστορίες από την Ελλάδα και

την Κύπρο. Οι μαθητές της Γ΄ και Δ΄ τάξης παρου-

σίασαν το θεατρικό-τραγούδι «Διακοπές στην Αίγι-

να», μεταφέροντας το άρωμα του ελληνικού καλο-

καιριού και της ανεμελιάς των νησιών. Η Προδημο-

τική ενθουσίασε με το τραγούδι «Σήκω χόρεψε συρτά-

κι», ξεσηκώνοντας μικρούς και μεγάλους σε ρυθ-

μούς που αποτελούν αναπόσπαστο κομμάτι της

παράδοσης.

Οι μαθητές της Β΄ τάξης παρουσίασαν το θεατρ-

ικό-τραγούδι «Τα χρώματα του Ουράνιου Τόξου»,

ένα έργο με διαχρονικά μηνύματα για την παραγω-

γικότητα στις δεξιότητες, τη συνεργασία και την

ελπίδα, αξίες ιδιαίτερα επίκαιρες στις σημερινές

απαιτητικές κοινωνίες. Οι μικροί μαθητές του Παι-

δικού Σταθμού και του Νηπιαγωγείου χάρισαν άφθο-

να χαμόγελα με το τραγούδι «Δέκα καβουράκια»,

ενώ η Α΄ τάξη έκλεισε το πρόγραμμα με το θεατρι-

κό-τραγούδι «Από την Αγγλία στο πανηγύρι», με ειδι-

κή αναφορά στην Πάφο, υπενθυμίζοντας πως, όσο

μακριά κι αν ζει κανείς, η ελληνική παράδοση παρ-

αμένει μια γέφυρα που ενώνει τις πατρίδες της καρ-

διάς.

Η φετινή γιορτή απέκτησε ακόμη βαθύτερο συμβο-

λισμό μέσα από τη σύνδεσή της με το σήμερα της

Ελλάδας και της Κύπρου. Σε μια περίοδο κατά την

οποία ο ελληνισμός καλείται να αντιμετωπίσει προκ-

λήσεις, αλλά και να διαφυλάξει την πολιτιστική του

ταυτότητα σε έναν διαρκώς μεταβαλλόμενο κόσμο,

τα παιδιά του Finchley απέδειξαν ότι η γλώσσα, ο

πολιτισμός και οι παραδόσεις δεν αποτελούν μόνο

πολύτιμη κληρονομιά του παρελθόντος, αλλά ζων-

τανή δύναμη που χτίζει το μέλλον. 

Η καλοκαιρινή γιορτή του Ελληνικού Σχολείου

Finchley δεν ήταν απλώς η λήξη μιας σχολικής χρο-

νιάς. Ήταν μια υπενθύμιση ότι η γλώσσα μας, τα τρα-

γούδια μας, το θέατρο, οι χοροί και οι παραδόσεις

αποτελούν το νήμα που ενώνει το χθες με το σήμε-

ρα και το αύριο. Και όσο υπάρχουν σχολεία σαν το

Finchley, που καλλιεργούν με αγάπη την ελληνική

παιδεία, η φλόγα του ελληνισμού θα συνεχίσει να

φωτίζει τις επόμενες γενιές, ακόμη και χιλιάδες χιλι-

όμετρα μακριά από την πατρίδα.

Βραβεύσεις

Στο τέλος της γιορτής, ο Διευθυντής του Σχολείου

βράβευσε παιδιά για ανελλιπή ή  τακτικότατη φοίτησή

τους στα μαθήματα.

Όλοι οι μαθητές πριν σχολάσουν έλαβαν Ενδεικ-

τικό Προόδου του έτους.

Το Φίνσλεϋ ανοίγει για τη νέα ακαδημαϊκή χρο-

νιά το Σάββατο 12 Σεπτεμβρίου.

Βιβή Λιόπετα

Εκπαιδευτικός

Η Τελική Γιορτή του Σχολείου Φίνσλεϋ
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Τα παιδιά που βραβεύτηκαν για τακτικότατη φοίτηση



Η
Εθνική Ομοσπονδία Κυπρίων στο Ηνωμένο Βασίλειο,

σε συνεργασία με την Διακομματική Κοινοβουλευτι-

κή Ομάδα για την Κύπρο (ΔΚΟ), διοργάνωσε την ετήσια

κοινοβουλευτική συνάντηση και δεξίωση για την Κύπρο

στο Κοινοβούλιο την Τρίτη, 14 Ιουλίου. Προσκεκλημένος

ομιλητής στη συνάντηση  ήταν ο Εξοχότατος Υπουργός

Εξωτερικών της Κύπρου, Δρ Κωνσταντίνος Κόμπος. Στην

εκδήλωση παρευρέθηκαν 27 βουλευτές και μέλη της Βου-

λής των Λόρδων, καθώς και μεγάλος αριθμός προσκεκ-

λημένων από την κυπριακή διασπορά.

Ανοίγοντας τη δεξίωση, ο βουλευτής Πάμπος Χαρα-

λάμπους, Πρόεδρος της Διακομματικής Κοινοβουλευτικής

Ομάδας για την Κύπρο, καλωσόρισε τους βουλευτές και

τους προσκεκλημένους στην εκδήλωση. Τόνισε το σημαν-

τικό έργο της ΔΚΟ για την ευαισθητοποίηση του Κοινο-

βουλίου σχετικά με την Κύπρο. Χαιρέτισε τη νέα δυναμική

στο Κυπριακό ζήτημα, αναφέροντας ότι «υπάρχει ευκαιρία

να σημειωθεί πρόοδος στις διαπραγματεύσεις για την επα-

νένωση της Κύπρου με βάση το συμφωνηθέν πλαίσιο και

θα υποστηρίξουμε αυτή την προσπάθεια σε διακομματική

βάση».

Ο Υπουργός Εξωτερικών της Κύπρου, Δρ Κωνσταντίνος

Κόμπος, εκφώνησε την κύρια ομιλία. Ο Δρ Κόμπος ευχα-

ρίστησε όλους τους κοινοβουλευτικούς φίλους της Κύ-

πρου για την υποστήριξή τους προς την Κύπρο, προτού

δηλώσει ότι οι σχέσεις Ηνωμένου Βασιλείου-Κύπρου είναι

ισχυρότερες από ποτέ, προσθέτοντας ότι «υπάρχει άφθο-

νος χώρος για εποικοδομητική συνεργασία». Ο Υπουργός

Εξωτερικών χαρακτήρισε επίσης την Κύπρο ως «γέφυρα

μεταξύ της Μέσης Ανατολής και της Ευρώπης» και ως «αξιό-

πιστο και έμπιστο σύμμαχο και φίλο». Όσον αφορά το Κυ-

πριακό, ο ίδιος δήλωσε: «Γνωρίζω ότι αυτό είναι ένα θέμα

που απασχολεί ιδιαίτερα πολλούς από εσάς εδώ», προτού

τονίσει ότι η πλευρά μας είναι «έτοιμη για ουσιαστικές δια-

πραγματεύσεις, μόνο και αποκλειστικά εντός του πλαισίου

που έχει ορίσει το Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ». 

Ο υπουργός για την Ευρώπη, βουλευτής Στίβεν Ντάου-

τι, ξεκίνησε την ομιλία του εκθειάζοντας το έργο που επι-

τελεί η Ομοσπονδία «υπερασπιζόμενη τους Κύπριους σε

ολόκληρο το Ηνωμένο Βασίλειο», ενώ υπογράμμισε την

ισχυρή παρουσία των Κυπρίων στην εκλογική του περιφέ-

ρεια στην Ουαλία. Ο υπουργός Ντάουτι τόνισε επίσης τις

εξαιρετικές σχέσεις που διατηρούν ο ίδιος και η κυβέρ-

νηση του Ηνωμένου Βασιλείου με τον υπουργό Εξωτερικών

Κόμπο και την Κύπρο γενικότερα. Συνεχάρη τον κ. Κόμπο

για την επιτυχημένη Προεδρία της Κύπρου στο Συμβούλιο

της ΕΕ, η οποία «ενίσχυσε τους δεσμούς μεταξύ ΕΕ και Ηνω-

μένου Βασιλείου». Επιπλέον, ο υπουργός Ντάουτι υπο-

γράμμισε ότι «ως εγγυήτρια δύναμη, το Ηνωμένο Βασίλειο

παραμένει προσηλωμένο στη στήριξη μιας δίκαιης και δια-

ρκούς λύσης» για την Κύπρο, δηλαδή μιας διζωνικής και

δικοινοτική ομοσπονδίας με πολιτική ισότητα. 

Η Συντηρητική βουλευτής και σκιώδης υπουργός για την

Ευρώπη, Γουέντι Μόρτον, ευχαρίστησε επίσης την Ομο-

σπονδία για το έργο που επιτελεί. Η σκιώδης υπουργός

Μόρτον τόνισε τη «διαρκή φιλία» μεταξύ του Ηνωμένου

Βασιλείου και της Κύπρου, καθώς και την «πολύτιμη συμβο-

λή που προσφέρουν οι Κύπριοι της Βρετανίας σε κάθε πτυχή

της ζωής εδώ στο Ηνωμένο Βασίλειο». 

Συνέχισε λέγοντας ότι για «πολλές οικογένειες οι συνέ-

πειες της σύγκρουσης του 1974 παραμένουν βαθιά προ-

σωπικές». Υπογράμμισε ότι «το Ηνωμένο Βασίλειο έχει υπο-

στηρίξει με συνέπεια τις προσπάθειες για την επίτευξη μιας

συνολικής και διαρκούς λύσης υπό την αιγίδα και το πλαίσιο

του ΟΗΕ».

Στην εκδήλωση μίλησε επίσης η βουλευτής Σάρα Όλνι,

εκπρόσωπος των Φιλελεύθερων Δημοκρατών για θέματα

Εμπορίου. Η Όλνι τόνισε ότι προσθέτει τη στήριξη του κόμ-

ματός της στην διακομματική υποστήριξη προς την Κύπρο.

Επίσης, δεσμεύτηκε εκ μέρους του κόμματός της για τον

«στόχο της επανένωσης της Κύπρου». 

Ο βουλευτής Σερ Ρότζερ Γκέιλ, επίτιμος πρόεδρος της

Κοινοβουλευτικής Ομάδας για την Κύπρο (APPG), δήλωσε

ότι ήρθε στην εκδήλωση «ως Κύπριος». 

Πρόσθεσε ότι «52 χρόνια μετά την τουρκική εισβολή,

πάρα πολλοί άνθρωποι δεν πρόλαβαν να επιστρέψουν στα

σπίτια τους». Τέλος, επανέλαβε ότι θα σταθεί στο πλευρό

της Κύπρου για όσο διάστημα χρειαστεί.

Ο Πρόεδρος της Ομοσπονδίας, Χρίστος Καραολής, στην

εναρκτήρια ομιλία του εξέφρασε την εκτίμησή του προς

τους Κοινοβουλευτικούς Φίλους της Κύπρου για τη συμμε-

τοχή τους στην εκδήλωση, προτού επισημάνει την περαι-

τέρω ενίσχυση των διμερών σχέσεων μεταξύ του Ηνωμέ-

νου Βασιλείου και της Κύπρου τα τελευταία χρόνια. Συνέχι-

σε λέγοντας ότι «από το 2022, η Κύπρος και το Ηνωμένο

Βασίλειο έχουν υπογράψει δύο Μνημόνια Συνεργασίας που

καλύπτουν τομείς πολιτικής από την άμυνα έως το κλίμα»

και ευχαρίστησε τον Πρωθυπουργό Σερ Κίαρ Στάρμερ για

την «ιστορική επίσκεψή του στην Κύπρο». 

Ο κ. Καραολής τόνισε επίσης ότι «υπό την ηγεσία του

επόμενου Πρωθυπουργού μας, αποτελεί προτεραιότητά

μας να διασφαλίσουμε ότι αυτές οι σχέσεις όχι μόνο θα

διαρκέσουν, αλλά και θα ανθίσουν». 

Τέλος, αναφέρθηκε στην προσπάθεια για τον τερματι-

σμό της παράνομης και συνεχιζόμενης κατοχής από την

Τουρκία, επαναλαμβάνοντας την ακλόνητη δέσμευση της

Ομοσπονδίας και της Κυπριακής Διασποράς για μια λύση

εντός του συμφωνημένου πλαισίου του ΟΗΕ.

ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΓΙΑ ΤΟ ΚΥΠΡΙΑΚΟ ΣΤΗ ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΣΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΙΑ 27 ΒΡΕΤΑΝΩΝ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΩΝ

Κ. ΚΟΜΠΟΣ: «Έτοιμοι για ουσιαστικές
διαπραγματεύσεις»
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Η σκιώδης υπουργός Ευρώπης Συντηρητική βουλευτής Wendy Morton

Η εκπρόσωπος των Φιλελευθέρων βουλευτής Sarah Olney

Ο Εργατικός βουλευτής και πρόεδρος της APPG 

Πάμπος Χαραλάμπους

Ο βετεράνος Συντηρητικός βουλευτής και επί τιμή 

πολιτογραφημένος Κύπριος πολίτης Roger Gale

Ο Κύπριος Υπουργός Εξωτερικών και ο πρόεδρος της ΕΚΟ Χρίστος Καραολής με δημοσιογράφους,

που κάλυψαν την συγκέντρωση

Ο Βρετανός Υπουργός Ευρώπης Stephen Doughty. Αριστερρά του ο Κ. Κόμπος

Την περαιτέρω εμβάθυνση της στρατηγικής σχέ-

σης μεταξύ Ηνωμένου Βασιλείου και Κύπρου, με ιδιαίτε-

ρη έμφαση στην ασφάλεια, την περιφερειακή σταθε-

ρότητα και τη θεσμική συνεργασία, επιβεβαίωσαν κατά

τη συνάντησή τους στο βρετανικό Υπουργείο Εξωτερι-

κών στο Λονδίνο η Βρετανίδα Υπουργός Εξωτερικών

Υβέτ  Κούπερ και ο Υπουργός Εξωτερικών της Κυπρια-

κής Δημοκρατίας Κωνσταντίνος Κόμπος.

Οι δηλώσεις Κούπερ

Η Υβέτ Κούπερ υπογράμμισε ότι Λονδίνο και Λευ-

κωσία συνεργάζονται στενά σε ζητήματα κοινής εξωτε-

ρικής πολιτικής, περιφερειακής και διεθνούς ασφάλει-

ας. Αναφέρθηκε στην πρόσφατη επικοινωνία των δύο

πλευρών μετά την επίθεση σε πλοίο με κυπριακή σημαία

κοντά στα Στενά του Ορμούζ. Ενώ παράλληλα, επανέ-

λαβε τη σημασία που αποδίδει η βρετανική κυβέρνηση

στην ασφάλεια της Κύπρου και στον ρόλο της στην ευρύτε-

ρη περιοχή.

Η Βρετανίδα Υπουργός συνεχάρη επίσης την Κυ-

πριακή Δημοκρατία για την επιτυχημένη Προεδρία της

στο Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, επισημαίνον-

τας ότι η Λευκωσία στηρίζει την περαιτέρω ανάπτυξη

των σχέσεων Ηνωμένου Βασιλείου και Ευρ. Ένωσης.

Αναφερόμενη στις διμερείς σχέσεις, η κ. Κούπερ

έκανε ιδιαίτερη μνεία στους ισχυρούς δεσμούς μεταξύ

των δύο χωρών, σημειώνοντας ότι περίπου 300.000

Κύπριοι ζουν στο Ηνωμένο Βασίλειο, ενώ 1,4 εκατομ-

μύρια Βρετανοί επισκέπτονται την Κύπρο κάθε χρόνο.

Οι δηλώσεις Κόμπου

Από την πλευρά του, ο κ. Κωνσταντίνος Κόμπος τόνι-

σε ότι, σε μια περίοδο σημαντικών γεωπολιτικών ανα-

κατατάξεων, η Κυπριακή Δημοκρατία επιδιώκει να προσ-

δώσει περισσότερο ουσιαστικό περιεχόμενο στη στρα-

τηγική εταιρική σχέση με το Ηνωμένο Βασίλειο.

Όπως ανέφερε, στόχος είναι η ενίσχυση του θεσμι-

κού πλαισίου συνεργασίας, η αναβάθμιση των μηχανι-

σμών επικοινωνίας σε θέματα ασφάλειας και άλλους

τομείς κοινού ενδιαφέροντος. 

Ο Υπουργός Εξωτερικών υπογράμμισε ακόμη την

ανάγκη για έναν «ολοκληρωμένο, ουσιαστικό και προ-

σανατολισμένο στα αποτελέσματα διάλογο», σημειώνον-

τας ότι κοινός στόχος των δύο χωρών είναι η αναζήτηση

λύσεων στα προβλήματα και η περαιτέρω ενίσχυση της

συνεργασίας τους, παρά τις κατά καιρούς δυσκολίες που

έχουν χαρακτηρίσει τις μεταξύ τους σχέσεις. 

Ισαάκ Α. Καρυπίδης

ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΣΤΟ ΛΟΝΔΙΝΟ ΧΘΕΣ ΤΕΤΑΡΤΗ ΤΩΝ ΥΠΕΞ ΗΒ-ΚΥΠΡΟΥ

Ενισχυμένες οι σχέσεις 
των δύο χωρών

ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΤΗΣ ΕΚΟ ΣΤΗΝ DOWNING STREET

Ψήφισμα στον Βρετανό πρωθυπουργό
από την Εθνική Κυπριακή Ομοσπονδία

Στις 14 Ιουλίου 2026, εκπρόσωποι της Ομοσπονδίας παρέδωσαν ψήφισμα στον πρωθυπουργό Sir Keir

Starmer στο 10 Downing Street, με αφορμή την επέτειο των 52 ετών από την έναρξη της παράνομης εισβο-

λής και της συνεχιζόμενης κατοχής της Κύπρου από την Τουρκία.

Στο ψήφισμα, ο Πρόεδρος της Ομοσπονδίας Χρίστος Καραολής ευχαριστεί καταρχάς τον Πρωθυπουργό

για τις συναντήσεις που είχε με τον Πρόεδρο Νίκο Χριστοδουλίδη, μεταξύ των οποίων τρεις κατά τη διάρ-

κεια μιας περιόδου εννέα μηνών μεταξύ του 2024 και του 2025. Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, ο

Πρωθυπουργός πραγματοποίησε μια ιστορική επίσκεψη στη Κυπριακή Δημοκρατία τον Δεκέμβριο του

2024, η οποία ήταν η πρώτη επίσκεψη εν ενεργεία Πρωθυπουργού του Ηνωμένου Βασιλείου σε διάστημα

άνω των 50 ετών. 

Στη συνέχεια, ο κ. Καραολής αναφέρει ότι οι Κύπριοι θα συμπληρώσουν σύντομα 52 χρόνια από την ένα-

ρξη της παράνομης εισβολής και κατοχής της Κύπρου από την Τουρκία στις 20 Ιουλίου 1974. Κατά τη διάρ-

κεια αυτής της περιόδου, όπως αναφέρει, οι πρόσφυγες δεν μπόρεσαν να επιστρέψουν στα σπίτια τους,

οι εγκλωβισμένες κοινότητες στην κατεχόμενη περιοχή ζούσαν σε συνθήκες στέρησης και τα ανθρώπινα

δικαιώματα όλων των Κυπρίων περιορίστηκαν. 

Κλείνοντας, ο κ. Καραολής τονίζει ότι η κυπριακή κοινότητα του Ηνωμένου Βασιλείου παραμένει προ-

σηλωμένη σε μια Ελεύθερη, Ενωμένη Κύπρο, χωρίς κατοχικά στρατεύματα ή το σύστημα εγγυητών. Προ-

σθέτει ότι η κοινότητα χαιρετίζει τη νέα πρωτοβουλία του ΟΗΕ για το Κυπριακό, η οποία αποσκοπεί να

συμβάλει στην επανέναρξη των διαπραγματεύσεων.

Ο κ. Καραόλης δηλώνει ότι οι Κύπριοι του Ηνωμένου Βασιλείου αναμένουν και καλούν την κυβέρνηση

του Ηνωμένου Βασιλείου να συνεχίσει τις υπουργικές επαφές της με την κυπριακή ηγεσία και να υπο-

στηρίξει την Κύπρο στο πλαίσιο της νέας πρωτοβουλίας του ΟΗΕ για την εξεύρεση λύσης. Αυτό σημαίνει

ότι το Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να πιέσει για μια λύση στο Κυπριακό ζήτημα που να συνάδει με το συμφ-

ωνηθέν πλαίσιο του ΟΗΕ, το διεθνές δίκαιο και το κεκτημένο της ΕΕ.



Introduction

More than two decades ago, researchers described

Britain's ethnic media as a collection of community

newspapers, local radio stations and emerging satel-

lite television channels serving multicultural Britain.

At the time, the internet was still in its infancy and

social media did not exist.

Today, the UK's ethnic media landscape has trans-

formed beyond recognition.

While traditional ethnic newspapers, radio stations

and television channels continue to play an impor-

tant role, they now sit alongside digital publishers,

influencers, podcasts, connected TV, multilingual

social platforms and digital out-of-home advertising.

For brands wanting to reach Britain's increasingly

diverse population, ethnic media is no longer a

niche consideration—it is an essential component of

modern media planning.

From Community Newspapers to

Omni-channel Networks

The landmark report Mapping Minorities and their

Media – The UK documented hundreds of ethnic

newspapers, magazines, radio stations and televi-

sion channels serving communities including South

Asian, Black African, Caribbean, Chinese, Turkish,

Arab, Polish and Greek audiences. It concluded that

ethnic media played a crucial role in community

identity, information sharing and cultural represen-

tation. 

Many of those original publications still exist today,

but the way audiences consume media has changed

dramatically.

Instead of relying on a single newspaper or televi-

sion channel, audiences move seamlessly between:

● print 

● radio 

● connected TV 

● YouTube 

● TikTok 

● Instagram 

● WhatsApp 

● podcasts 

● digital publishers 

● streaming services 

Ethnic media has become an integrated ecosystem

rather than a collection of isolated channels.

The UK Has Become 

Even More Diverse

Since the report was written, Britain has experi-

enced significant demographic change.

Migration from Eastern Europe, Africa, the Middle

East and Asia has added new audiences alongside

long-established South Asian, Black African,

Caribbean and Chinese communities.

Today's multicultural Britain represents multiple

generations with different language preferences,

identities and media habits.

First-generation migrants may still consume over-

seas television and native-language news, while

younger audiences often consume bilingual or

English-language content created specifically for

British multicultural audiences.

Press Matters

Although newspaper readership has declined across

the wider market, trusted ethnic publications con-

tinue to influence communities.

Examples include:

● Eastern Eye 

● Asian Voice 

● The Voice 

● The Muslim News 

● Jewish Chronicle 

● Irish World 

● Garavi Gujarat 

Their strength lies less in mass circulation and more

in trust, community relevance and credibility.

Many have successfully evolved into digital publish-

ers with websites, newsletters, social media chan-

nels and video content.

Radio Continues to Build
Community

Radio remains one of the most trusted media chan-

nels in Britain.

Stations such as:

● Sunrise Radio 

● Lyca Radio 

● Sabras Radio 

● Panjab Radio 

● Khalijia Radio 

● London Greek Radio 

continue serving multicultural audiences through

FM, DAB, online streaming and mobile apps.

Ofcom's latest Media Nations report also shows that

live radio remains resilient despite increasing com-

petition from streaming audio, while listening

through smart speakers continues to grow. 

Television Has Moved 
Beyond Satellite

The original report focused heavily on satellite tele-

vision.

Today's reality is far broader.

Audiences now consume multicultural television

through:

● Connected TV 

● FAST channels 

● YouTube 

● broadcaster streaming platforms 

● IPTV 

● mobile apps 

● international streaming services 

Linear viewing continues to decline, but broadcaster

content remains highly valued while online video

continues to grow. YouTube on television screens

has become an increasingly important viewing plat-

form. 

For many ethnic broadcasters, digital distribution

has become more important than traditional satel-

lite transmission.

Digital Has Become 

the Primary Gateway

Perhaps the biggest transformation has been digital.

The original report described websites as an emerg-

ing opportunity.

Today, digital dominates.

Consumers access:

● news 

● entertainment 

● shopping 

● banking 

● government services 

● community information 

primarily through smartphones.

Digital-first publishers, YouTube creators, TikTok

personalities and Instagram influencers now reach

audiences comparable to traditional broadcasters.

The Reuters Institute also highlights how UK news

consumption has shifted from television and print

towards mobile-first digital platforms. 

Out-of-Home 
Has Become Smarter

The original report barely referenced outdoor adver-

tising.

Today, Digital Out-of-Home (DOOH) has become one

of the fastest-growing advertising channels.

Advertisers can now target multicultural audiences

using:

● neighbourhood demographics 

● shopping destinations 

● transport hubs 

● places of worship 

● cultural events 

● retail environments 

Digital screens allow campaigns to change dynami-

cally by location, time of day or audience profile.

Industry figures show UK OOH reached record rev-

enues in 2024, with digital formats now accounting

for around two-thirds of total OOH revenue. 

Why Ethnic Media Still Matters

Despite media fragmentation, ethnic media contin-

ues to provide three unique advantages:

Trust

Community publishers often enjoy significantly high-

er levels of trust than mainstream media.

Cultural Relevance

Content reflects language, traditions, religion and

lived experiences that mainstream media often can-

not replicate.

Precision Targeting

Brands can engage highly defined communities

without the waste associated with broad national

campaigns.

For sectors such as:

● healthcare 

● financial services 

● automotive 

● telecoms 

● education 

● retail 

● government 

this precision often delivers stronger engagement

and improved return on investment.

The Future Is Omni-channel

The biggest lesson from the past twenty years is that

ethnic media has not disappeared—it has diversi-

fied.

Successful campaigns now combine:

● ethnic press 

● community radio 

● digital display 

● paid social 

● influencer partnerships 

● connected TV 

● Ethnic TV 

● digital out-of-home 

● search 

● multilingual creative 

● behavioural audience targeting 

Rather than choosing between mainstream and eth-

nic media, advertisers increasingly integrate both

within a single omni-channel strategy.

Conclusion

The original research argued that ethnic media gave

communities a voice, strengthened identity and

encouraged participation within British society. That

insight remains as relevant today as it was two

decades ago. 

What has changed is the scale, sophistication and

opportunity.

Britain's multicultural audiences are among the

most digitally connected in Europe, consuming

media across multiple platforms, languages and

devices. Brands that understand these behaviours—

and plan campaigns accordingly—are far better

positioned to build trust, relevance and long-term

growth.

At Mediareach, we've seen this evolution

first-hand over more than three decades.

Ethnic media is no longer a specialist channel

on the edge of a campaign; it is a core part of

effective, data-led omni-channel planning that

connects brands with the audiences driving

the UK's future.
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ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗ 

ΜΕ ΟΥΡΣΟΥΛΑ ΦΟΝ ΝΤΕΡ ΛΑΪΕΝ ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ

Πρώτα πρόοδος στο
Κυπριακό και μετά 
τα ευρωτουρκικά»

Λευκωσία και Βρυξέλλες βρίσκονται σε κοινή γραμμή όσον

αφορά το Κυπριακό και τα Ευρωτουρκικά. Η κοινή γραμμή επι-

βεβαιώθηκε κατά τη συνάντηση που είχαν την Τρίτη στο Παρίσι,

ο Πρόεδρος Νίκος Χριστοδουλίδης και η Πρόεδρος της Ευρωπαϊ-

κής Επιτροπής, Ούρσουλα φον ντερ Λάιεν.

Σύμφωνα με διπλωματική πηγή,  οι δύο Προέδροι συμφώνησαν

κατά τη συνάντηση ότι:

Η λύση στο Κυπριακό πρέπει να είναι απόλυτα συμβατή με το

δίκαιο, τις αξίες και τις αρχές της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Πρώτα πρέπει να υπάρξει ουσιαστική πρόοδος στο Κυπριακό

και μετά να δουν τα ευρωτουρκικά.

Μήνυμα και προς την Ολγκίν…

Η σαφής θέση Λευκωσίας και Βρυξελλών ως προς το ότι η λύση

στο Κυπριακό πρέπει να είναι συμβατή με το δίκαιο, τις αξίες και τις

αρχές της ΕΕ αποτελεί και ένα μήνυμα προς την πλευρά των Ηνω-

μένων Εθνών και την Ολγκίν με αφορμή τα «σενάρια λύσης» που

δημοσιοποιήθηκαν το τελευταίο διάστημα.

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας ευχαρίστησε την κα Ursula von

der Leyen για τον διορισμό του Εκτελεστικού Αντιπροέδρου της Επι-

τροπής κ. Raffaele Fitto ως Ειδικού Απεσταλμένου της Ευρωπαϊκής

Ένωσης (ΕΕ) για το Κυπριακό. 

Εξέφρασε επίσης ιδιαίτερες ευχαριστίες για τον καθοριστικό

ρόλο της Επιτροπής στην προσπάθεια του Γενικού Γραμματέα του

Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών για επανέναρξη των διαπραγμα-

τεύσεων επίλυσης του Κυπριακού στη βάση του συμφωνημένου

πλαισίου, των αρχών, των αξιών και του Δικαίου της ΕΕ.

Η κα von der Leyen ανέφερε ότι ο διορισμός του Επιτρόπου Fitto,

ως Ειδικού Απεσταλμένου, αντικατοπτρίζει την ισχυρή δέσμευση

της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την επανένωση της Κύπρου και επι-

βεβαιώνει το ενδιαφέρον της ΕΕ για το Κυπριακό, του οποίου η

επίλυση θεωρείται θέμα προτεραιότητας.

Είπε επίσης ότι, προς την κατεύθυνση αυτή, η ΕΕ θα αξιοποιή-

σει όλα τα διαθέσιμα εργαλεία, έχοντας ως δεδομένο ότι η Κυ-

πριακή Δημοκρατία θα συνεχίσει να είναι κράτος μέλος της Ένωσης

και μετά την επίλυση του Κυπριακού. Επαναβεβαίωσε τη θέση ότι

η λύση του Κυπριακού θα πρέπει να είναι συμβατή με τις αρχές, τις

αξίες και το κεκτημένο της ΕΕ

Ο Πρόεδρος Νίκος Χριστοδουλίδης με ανάρτησή του στο «Χ»

ανέφερε ότι η πέραν του Κυριακού συζήτησαν και το θέμα της πλή-

ρους ένταξης της Κύπρου στο Σένγκεν μετά και από την επιτυχή ολο-

κλήρωση της τεχνικής προεργασίας από πλευρά Κυπριακής Δημο-

κρατία.

Σ
την ανακοίνωση του νέου Ειδικού Εκπροσώπου της ΕΕ για

το Κυπριακό, προχώρησε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, δίνον-

τας και επίσημα τον τίτλο του απεσταλμένου για το Κυπρ-

ιακό στον Εκτελεστικό Αντιπρόεδρο της Ευρωπαϊκής Επιτρ-

οπής αρμοδίου για θέματα Συνοχής και Μεταρρυθμίσεων,

τον Ιταλό Ραφαέλε Φίτο (φωτό).

Στην ανακοίνωση σημειώνεται ότι «υπό την ιδιότητά του

αυτή, θα συμβάλει στη διαδικασία διευθέτησης στο πλαίσιο

των Ηνωμένων Εθνών, σε στενή συνεργασία με την Προσωπι-

κή Απεσταλμένη του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ για την Κύπρο,

Μαρία Άνχελα Ολγκίν Κουεγιάρ».

«Ο διορισμός αυτός αντικατοπτρίζει την ισχυρή δέσμευση

της Επιτροπής για την επανένωση της Κύπρου, με στόχο την

επίτευξη μιας λειτουργικής και βιώσιμης συνολικής διευθέτ-

ησης σύμφωνα με τα σχετικά ψηφίσματα του Συμβουλίου

Ασφαλείας του ΟΗΕ και σύμφωνα με τις αρχές, τις αξίες και τη

νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης», προστίθεται στην ανα-

κοίνωση, σημειώνοντας ότι «ο Εκτελεστικός Αντιπρόεδρος

Φίτο θα συνεργαστεί με όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη και τους

συνομιλητές για να προετοιμάσει το έδαφος για την επανέ-

ναρξη των διαπραγματεύσεων και να υποστηρίξει μια συνο-

λική και διαρκή λύση, μεταξύ άλλων μέσω της οικοδόμησης

εμπιστοσύνης μεταξύ όλων των ενδιαφερόμενων μερών και

των συνομιλητών».

Ο Φίτο «θα φέρει τη μακρόχρονη εμπειρία του στην ευρω-

παϊκή διακυβέρνηση, την περιφερειακή συνεργασία και τον

θεσμικό διάλογο. Θα υποστηρίξει τις προσπάθειες της Επιτρ-

οπής να διευκολύνει την πρόοδο προς μια συνολική διευθέτ-

ηση του κυπριακού ζητήματος», κλείνει η ανακοίνωση.

Σημειώνεται ότι μέχρι και πριν την ανακοίνωση της Δευ-

τέρας, ο Αντιπρόεδρος Φίτο είχε ήδη στο χαρτοφυλάκιό του

την παρακολούθηση των διαδικασιών εκ μέρους της Κομισι-

όν που διευκολύνουν την επανένωση της Κύπρου.

Φίτο: «Μεγάλη τιμή 

ο διορισμός μου»

Σε ανάρτησή του, ο Φίτο ανέφερε ότι αναλαμβάνει τα νέα

του καθήκοντα με υψηλό αίσθημα ευθύνης και δεσμεύεται

να στηρίξει πλήρως τη διαδικασία που βρίσκεται υπό την αιγίδα

των Ηνωμένων Εθνών.

Όπως σημείωσε, θα συνεργαστεί στενά με την Προσωπική

Απεσταλμένη του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ, με στόχο να

συμβάλει στη δημιουργία των απαραίτητων προϋποθέσεων

για την επανέναρξη των διαπραγματεύσεων και την προώθη-

ση μιας συνολικής, διαρκούς και βιώσιμης λύσης του Κυπρ-

ιακού.

Παράλληλα, υπογράμμισε ότι βασική προτεραιότητά του

θα είναι η ενίσχυση της εμπιστοσύνης μεταξύ όλων των εμπλεκό-

μενων μερών και συνομιλητών, ώστε να διευκολυνθεί η πρόο-

δος της ειρηνευτικής διαδικασίας.

Επιλογή της Ούρσουλα 

Φον Ντερ Λάιεν

Σύμφωνα με την επιστολή της εντολής που είχε λάβει από

την φον ντερ Λάιεν την 1η Δεκεμβρίου 2024, ο Αντιπρόεδρος

ήδη καλείτο να παρακολουθεί ενόψει της διευκόλυνσης της

επανένωσης της Κύπρου και  μέσω του Προγράμματος Βοήθ-

ειας, να συνεχίσει «την ενίσχυση των κοινωνικών και οικονο-

μικών συνθηκών της τουρκοκυπριακής κοινότητας», καθώς

και να παρακολουθεί «την εφαρμογή του Κανονισμού για την

Πράσινη Γραμμή».

Ευρωπαίος αξιωματούχος εξήγησε στο ΚΥΠΕ ότι η τοποθ-

έτηση του προσώπου ήταν προσωπική επιλογή της Προέδρ-

ου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, Ούρσουλα φον ντερ Λάιεν,

σημειώνοντας ότι ο εκπρόσωπος είναι διαφορετικός ρόλος

από τον απεσταλμένο. Στην περίπτωση του απεσταλμένου,

όπως για παράδειγμα για τον διορισμό του παραιτηθέντος

ειδικού απεσταλμένου της Κομισιόν για το Κυπριακό, Γιοχά-

νες Χαν, απαιτείτο απόφαση του Κολλεγίου των Επιτρόπων.

Ικανοποίηση Ν. Χριστοδουλίδη 

για τον διορισμό

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας, Νίκος Χριστοδουλίδης, χαι-

ρέτισε την απόφαση της Προέδρου της Ευρωπαϊκή Επιτροπή,

Ursula von der Leyen, να διορίσει τον Εκτελεστικό Αντιπρόε-

δρο της Επιτροπής, Raffaele Fitto, ως Ειδικό Απεσταλμένο της

Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Κυπριακό.

Σε γραπτή δήλωσή του, ο Πρόεδρος ανέφερε ότι η επιλογή

ενός τόσο υψηλόβαθμου Ευρωπαίου αξιωματούχου κατα-

δεικνύει το αναβαθμισμένο ενδιαφέρον της Ευρωπαϊκής Ένω-

σης και την ετοιμότητά της να διαδραματίσει πιο ουσιαστικό

και πρωταγωνιστικό ρόλο στις προσπάθειες επανέναρξης των

διαπραγματεύσεων, στο πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών. Όπως

σημείωσε, η εξέλιξη αυτή προσδίδει ιδιαίτερη πολιτική βαρύτητα

στις προσπάθειες για επίλυση του Κυπριακού.

Ο κ. Χριστοδουλίδης υποστήριξε ότι ο διορισμός αποτελεί

αποτέλεσμα της στρατηγικής που ακολούθησε η Κυπριακή

Δημοκρατία σε ευρωπαϊκό επίπεδο, επισημαίνοντας πως αυτή

αποτυπώθηκε στα Συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβου-

λίου τον Απρίλιο του 2024 και ενισχύθηκε με την κοινή επι-

στολή της Προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Προέδρ-

ου του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου προς τον Γενικό Γραμματέα

των Ηνωμένων Εθνών τον Μάρτιο του 2025.

«Κάποιοι εξέφραζαν 

επιφυλάξεις…»

Παράλληλα, ανέφερε ότι η επιδίωξη για ενεργότερη εμπλο-

κή της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τον διορισμό Ευρωπαίου απε-

σταλμένου αποτελούσε εξαρχής βασικό στόχο της κυβέρν-

ησης, σημειώνοντας ότι, παρά τις αρχικές επιφυλάξεις που

εκφράστηκαν από ορισμένες πλευρές, η συγκεκριμένη προ-

σέγγιση αναγνωρίζεται πλέον ως θετική και ουσιαστική.

Αναφερόμενος στις εξελίξεις γύρω από το Κυπριακό, ο Πρόε-

δρος της Δημοκρατίας επισήμανε ότι, ενώ βρίσκεται σε εξέ-

λιξη η πρωτοβουλία του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ, η Ευρ-

ωπαϊκή Ένωση δηλώνει έτοιμη να αξιοποιήσει τα μέσα που

διαθέτει. Πρόσθεσε ακόμη ότι η πρόοδος στις ευρωτουρκικές

σχέσεις συνδέεται άμεσα με την πρόοδο στο Κυπριακό και

μπορεί να δημιουργήσει ουσιαστικά κίνητρα για μια αμοιβαία

επωφελή πορεία.

Καταλήγοντας, ο κ. Χριστοδουλίδης τόνισε ότι η συνέπεια

και η μεθοδική εφαρμογή της στρατηγικής της Κυπριακής Δημο-

κρατίας, σε συνδυασμό με τη σταθερή προσήλωση του Γενι-

κού Γραμματέα του ΟΗΕ, έχουν δημιουργήσει νέα κινητικότ-

ητα γύρω από το Κυπριακό. Παράλληλα, διαβεβαίωσε ότι η

Λευκωσία θα συνεχίσει να αξιοποιεί κάθε ευκαιρία για ουσια-

στική πρόοδο, εκφράζοντας την ελπίδα ότι όλα τα εμπλεκό-

μενα μέρη, και ιδιαίτερα η Τουρκία, θα επιδείξουν την απαι-

τούμενη πολιτική βούληση.

Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας εξέφρασε, τέλος, τις ευχαρι-

στίες του προς την Πρόεδρο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για

τον καθοριστικό της ρόλο, το ενδιαφέρον που επιδεικνύει για

το Κυπριακό και τον συνεχή συντονισμό με την Κυπριακή Δημο-

κρατία.

ΣΕ ΑΝΩΤΑΤΟ ΕΠΙΠΕΔΟ Ο ΔΙΟΡΙΣΜΟΣ ΕΥΡΩΠΑΙΟΥ ΑΞΙΩΜΑΤΟΥΧΟΥ ΑΠΟ ΤΗΝ ΟΥΡΣΟΥΛΑ ΦΟΝ ΝΤΕΡ ΛΑΪΕΝ

Ο αντιπρόεδρος της Κομισιόν 
απεσταλμένος στο Κυπριακό

Σ
χέδιο λύσης του Κυπριακού που προσομοιάζει με το

σχέδιο Ανάν  ετοιμάζει η ειδική απεσταλμένη του Γ.Γ.

του ΟΗΕ, σύμφωνα με δημοσίευμα της αγγλικής εφημε-

ρίδας «Independent».

Η εφημερίδα περιγράφει μια έντονη διάθεση επίσπευ-

σης των διαδικασιών για λύση του Κυπριακού, με πρωτο-

βουλία της ειδικής απεσταλμένης του Αντόνιο Γκουτέρες,

Μαρία-Άνχελα Ολγκίν.

«Χαλαρή ομοσπονδία κοντά στα δύο

κράτη»

Στο ρεπορτάζ σημειώνεται ότι το νέο σχέδιο «θα μπορ-

ούσε να θέσει τέλος σε 52 χρόνια αδιέξοδου, με μια χαλα-

ρή ομοσπονδιακή λύση που πλησιάζει τις τουρκικές απαι-

τήσεις για δύο ξεχωριστά κράτη».

Τουρκική εξήγηση των γεγονότων από

την «Independent»

Εξηγώντας τα γεγονότα που οδήγησαν στην κατάτμηση

του νησιού, η «Ιndependent» γράφει: Το νησί «βρίσκεται

επίσημα διαιρεμένο από το 1974, όταν, μετά από στρα-

τιωτικό πραξικόπημα έγινε απόπειρα ένωσής του με την

Ελλάδα και ξέσπασαν συγκρούσεις μεταξύ Ελληνοκυπρίων

και Τουρκοκυπρίων». Μάλιστα αναφέρεται στην τουρκική

εισβολή ως «επέμβαση [intervention]».

Independent: «Εποικοδομητική 

αμφισημία για να ικανοποιούνται όλοι»

Πάντα σύμφωνα με την βρετανική εφημερίδα, η αξιω-

ματούχος του ΟΗΕ εργάζεται για την επίτευξη συμφωνίας

με την «Τουρκική Δημοκρατία της Βόρειας Κύπρου» (ΤΔΒΚ),

υποστηρίζοντας ότι η κατάσταση των Τουρκοκυπρίων δεν

αντιμετωπίζεται ισότιμα, όπως είχε αρχικά συμφωνηθεί

όταν το νησί απέκτησε την ανεξαρτησία του από τη Βρε-

τανική Αυτοκρατορία το 1960.

Το δημοσίευμα παρουσιάζει την Ολγκίν να ετοιμάζει

«μια πιο χαλαρή λύση στο πλαίσιο της ΕΕ, απομακρύνον-

τας το μοντέλο από το ομοσπονδιακό μοντέλο των προη-

γούμενων διαπραγματεύσεων». «Φαίνεται ότι ελπίζει η

δομή αυτή να είναι τέτοια ώστε οι Ελληνοκύπριοι να μπο-

ρούν να την αποκαλούν ομοσπονδία και οι Τουρκοκύπρι-

οι συνομοσπονδία, γεφυρώνοντας το χάσμα μέσω μιας

σκόπιμης ‘εποικοδομητικής αμφισημίας’», σημειώνεται

για την Μαρία-Άνχελα Ολγκίν.

«Δύο κράτη με πολιτική ισότητα»

Σε εξειδίξευση του παραπάνω, το ρεπορτάζ αναφέρει:

«Το σχέδιο λύσης του ΟΗΕ θα μπορούσε ενδεχομένως να

οδηγήσει στη δημιουργία δύο συστατικών κρατών με πολι-

τική ισότητα και δραστική μείωση των κοινών αρμοδιοτή-

των. Το μεγαλύτερο μέρος της καθημερινής διακυβέρν-

ησης θα αναλαμβάνεται από τα δύο κράτη, ενώ θα υπάρχει

μια μικρή κεντρική δομή για ό,τι δεν μπορεί να αφεθεί στην

ευχέρεια της κάθε πλευράς».

Με αντάλλαγμα το Βαρώσι…

Ως αντάλλαγμα για την αναγνώριση και την αυτονομία,

η «ΤΔΒΚ» θα πρέπει να παραχωρήσει εδάφη, μεταξύ των

οποίων και το εγκαταλελειμμένο θέρετρο στα Βαρώσια.

«Προεδρικό Συμβούλιο και 

κοινή επιτροπή βουλευτών»

Για τις κοινές αρμοδιότητες προτείνεται ένα εκ περιτρ-

οπής προεδρικό συμβούλιο υπό την ηγεσία των δύο ηγετών

(με αναλογία 2 προς 1 ή 3 προς 1 υπέρ της ελληνοκυπρια-

κής πλευράς), ένα ανώτατο συμβούλιο Ελληνοκυπρίων και

Τουρκοκυπρίων βουλευτών αντί για ένα άμεσα εκλεγμένο

ομοσπονδιακό κοινοβούλιο κι ένα κοινό υπουργικό συμβούλιο

με περίπου πέντε ή έξι υπουργεία (εξωτερικών, άμυνας,

εσωτερικών/ιθαγένειας, οικονομικών, ευρωπαϊκών υποθ-

έσεων).

Η κατάσταση στη Μέση Ανατολή 

επισπεύδει τις προσπάθειες λύσης

Σχετικά με τον χρόνο στον οποίο καταρτίζεται το νέο αυτό

σχέδιο, ο Independent γράφει ότι η προοπτική μιας συμφ-

ωνίας θα ήταν εξαιρετικά σημαντική για το Ηνωμένο Βασίλειο,

λόγω της υφιστάμενης κατάστασης των δύο κυρίαρχων

βάσεων της χώρας στο νησί, «οι οποίες είναι ζωτικής σημασίας

για την αντιμετώπιση των προβλημάτων στη Μέση Ανατο-

λή».

Επισημαίνεται ότι η κρισιμότητα των βάσεων έγινε ακόμα

μεγαλύτερη μετά την επίθεση με drone που δέχθηκε η μία

βρετανική βάση τις πρώτες ημέρες του πολέμου εναντίον

του Ιράν και της επακόλουθης μετακίνησης στην περιοχή

του βρετανικού αντιτορπιλικού HMS Dragon.

Σχέδιο Λύσης του Κυπριακού παρουσιάζει 
η «independent» που ικανοποιεί 

τις τουρκικές θέσεις για συνομοσπονδία

ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΙΣΡΑΗΛ: «Ο αγωγός Ισραήλ-Κύπρου θα γίνει»
«ΞΕΡΟΥΜΕ ΠΩΣ ΝΑ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΟΥΜΕ ΤΑ ΣΥΜΦΕΡΟΝΤΑ ΜΑΣ»

Μήνυμα ότι ο ενεργειακός σχεδιασμός του Ισραήλ θα προχωρήσει χωρίς παρ-

εμβάσεις έστειλε ο Υπουργός Ενέργειας του Ισραήλ, Έλι Κοέν, δηλώνοντας ότι ο

αγωγός μεταξύ Ισραήλ και Κύπρου θα κατασκευαστεί, ενώ παράλληλα αποκάλ-

υψε ότι η αμερικανική ενεργειακή κολοσσός ExxonMobil βρίσκεται σε συνομιλίες

για είσοδο στον τομέα έρευνας φυσικού αερίου και πετρελαίου του Ισραήλ.

Σε συνέντευξή του στο ισραηλινό τηλεοπτικό δίκτυο Channel 14, ο Κοέν υπο-

γράμμισε ότι το Ισραήλ έχει αποδείξει πως μπορεί να προστατεύει τα συμφέρον-

τά του.

«Ο αγωγός μεταξύ Ισραήλ και Κύπρου θα κατασκευαστεί. Ξέρουμε πώς να υπε-

ρασπιζόμαστε τον εαυτό μας και κανείς δεν μπορεί να μας υπαγορεύει όρους. Τα

τελευταία δυόμισι χρόνια αποδείξαμε ότι όσοι απειλούν το κράτος του Ισραήλ

δεν έχουν καλό τέλος», ανέφερε χαρακτηριστικά.

«Πρέπει να συνεργαστούμε με τις Ηνωμένες Πολιτείες ώστε να αποτραπεί η

απόκτηση προηγμένων οπλικών συστημάτων από την Τουρκία. Πρέπει να επι-

μείνουμε ώστε ο σημαντικότερος σύμμαχός μας, οι Ηνωμένες Πολιτείες, να διατ-

ηρήσουν το Ποιοτικό Στρατιωτικό Πλεονέκτημα (Qualitative Military Edge - QME)

του Ισραήλ.», δήλωσε μεταξύ άλλων ο Ισραηλινός Υπουργός

Συνομιλίες με την ExxonMobil

Την ίδια ώρα, σύμφωνα με δημοσίευμα της ισραηλινής εφημερίδας Maariv, η

ExxonMobil εξετάζει τη συμμετοχή της στον πέμπτο γύρο αδειοδότησης για έρευ-

νες υδρογονανθράκων στο Ισραήλ, σε συνεργασία με την Energean, η οποία ήδη

δραστηριοποιείται στη χώρα και εκμεταλλεύεται το κοίτασμα φυσικού αερίου

Karish.

Οι δύο εταιρείες συνεργάζονται ήδη σε πρόγραμμα έρευνας φυσικού αερίου

στη δυτική Ελλάδα, γεγονός που ενισχύει τις προοπτικές επέκτασης της συνερ-

γασίας τους και στην Ανατολική Μεσόγειο.

«400 δισ. κυβικά μέτρα επιπλέον δυναμικό»

Ο Ισραηλινός Υπουργός Ενέργειας δήλωσε ότι η κυβέρνηση εργάστηκε ώστε να

δημιουργήσει ένα σταθερό επενδυτικό περιβάλλον για τις διεθνείς ενεργειακές

εταιρείες, υπογραμμίζοντας ότι η χώρα διαθέτει εκτιμώμενο πρόσθετο δυναμικό

φυσικού αερίου ύψους 400 δισεκατομμυρίων κυβικών μέτρων.

Όπως σημείωσε, νέες ανακαλύψεις θα ενισχύσουν την ενεργειακή ασφάλεια

του Ισραήλ και θα αυξήσουν τα κρατικά έσοδα, ενώ παράλληλα θεσπίστηκαν μηχα-

νισμοί ώστε να διασφαλίζεται η επάρκεια φυσικού αερίου για την εγχώρια αγορά.

Στόχος η μετατροπή του Ισραήλ 

σε ενεργειακή γέφυρα

Αναφερόμενος στις γεωπολιτικές εξελίξεις και στις εντάσεις

με το Ιράν, ο Έλι Κοέν υποστήριξε ότι οι απειλές για τις θαλάσ-

σιες οδούς μεταφοράς ενέργειας, όπως τα Στενά του Ορμούζ

και το Μπαμπ ελ Μαντέμπ, αντιμετωπίζονται πλέον μέσω εναλ-

λακτικών σχεδιασμών.

Όπως είπε, βρίσκονται σε προχωρημένο στάδιο σχέδια ανά-

πτυξης νέων υποδομών μεταφοράς πετρελαίου και φυσικού

αερίου, με στόχο το Ισραήλ να εξελιχθεί σε ενεργειακή γέφυρα

μεταξύ των χωρών του Κόλπου και της Ευρώπης.

Οι δηλώσεις του Ισραηλινού Υπουργού Ενέργειας έρχονται

σε μια περίοδο αυξημένου ενδιαφέροντος για τις ενεργειακές

εξελίξεις στην Ανατολική Μεσόγειο, με την προώθηση νέων

έργων υποδομής και την ενίσχυση της παρουσίας μεγάλων διε-

θνών ενεργειακών εταιρειών στην περιοχή.
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Στην ανακρίτρια οι κατηγορούμενοι
για τις δολοφονίες στην Μαρφίν

Τ
ις απαντήσεις τους στο βαρύ κατηγορη-

τήριο που τους χρεώνει τους θανάτους των

τριών εργαζομένων στην Marfin εν μέσω της

φωτιάς που προκλήθηκε από εμπρηστικό μηχα-

νισμό, έδωσαν στην 3η Τακτική Ανακρίτρια οι

δύο κατηγορούμενοι για τον εμπρησμό τον

Μάιο του 2010.

Οι κατηγορούμενοι που τους αποδίδεται

ότι ήταν στην ομάδα εκείνων που πυρπόλησαν

το κτίριο προκαλώντας την τραγωδία που σημά-

δεψε το μεγαλειώδες συλλαλητήριο για το πρώτο

Μνημόνιο, καλούνται να αντικρούσουν την κατ-

ηγορία της ανθρωποκτονίας από κοινού κατά

συρροή.

Μία κατηγορία που περιγράφει τον φρικ-

τό θάνατο μέσα στο φλεγόμενο κτίριο της 35χρον-

ης Παρασκευής Ζούλια, του 36χρονου Επα-

μεινώνδα Τσακάλη και της 32χρονης εγκύου

στο πρώτο της παιδί, Αγγελικής Παπαθανασο-

πούλου.

Οι δύο 42χρονοι, σύμφωνα με την υπερά-

σπιση τους, αμφισβητούν την αξιοπιστία της

δικογραφίας. "Δεν υπάρχει ταυτοποίηση των

προσώπων που κατηγορούνται σε αυτή την

υπόθεση, με τα πρόσωπα που υπάρχουν στις

φωτογραφίες" ανέφερε ο συνήγορος ενός εκ

των δύο κατηγορουμένων Θανάσης Καμπα-

γιάννης.

Σύμφωνα με τα στοιχεία που περιλαμβά-

νονται στην δικογραφία, μετά από αντιπαρα-

βολή φωτογραφιών λίγο πριν την επίθεση στην

τράπεζα με άλλες, που κατασχέθηκαν το 2020

από πρόσωπο του αντιεξουσιαστικού χώρου

και είχαν τραβηχτεί σε διακοπές το 2009,

προκύπτουν ιδιαίτερα αντικείμενα, όπως καπέ-

λα και σακίδια πλάτης, τα οποία "συνδέουν"

τους κατηγορούμενους με εκείνους που βρέθη-

καν στον χώρο του φονικού εμπρησμού.

Συνελήφθη στη Βρετανία 

και η τρίτη κατηγορούμενη

Συνελήφθη στη Μεγάλη Βρετανία η 46χρονη

Ελληνίδα, που κατηγορείται για συμμετοχή στην

υπόθεση του φονικού εμπρησμού στο υποκα-

τάστημα της Marfin, στις 5 Μαΐου 2010, στο κέν-

τρο της Αθήνας.

Σύμφωνα με αστυνομικές πηγές, το Σάββα-

το ενεργοποιήθηκε η Ερυθρά Αγγελία της Interpol

από τις ελληνικές Αρχές, βάσει της οποίας συνε-

λήφθη η 46χρονη στη Μεγάλη Βρετανία, όπου

κατοικεί τα τελευταία χρόνια. Τις επόμενες ημέρ-

ες αναμένεται να κινηθούν οι διαδικασίες για

την έκδοσή της στην Ελλάδα.

Όπως δήλωσε η δικηγόρος της 46χρονης, η

πελάτης όταν ενημερώθηκε για τις κατηγορίες

εις βάρος της, για τις οποίες ισχυρίζεται πως

είναι αθώα, επικοινώνησε με το Τμήμα Ανθρ-

ωποκτονιών της Διεύθυνσης Αντιμετώπισης

Οργανωμένου Εγκλήματος, λέγοντας τους ότι

θα επιστρέψει αυτοβούλως στην Ελλάδα, προ-

κειμένου να δώσει εξηγήσεις.

Ζούσε στο Μπράιντον

Τα τελευταία επτά χρόνια η 46χρονη, μητέρα

δυο παιδιών, διέμενε μόνιμα στο Μπράιτον της

Βρετανίας. Αφού ενημερώθηκε από τις ελληνι-

κές Αρχές για την Ερυθρά Αγγελία σε βάρος της,

αγόρασε εισιτήριο ώστε να επιστρέψει στην

Ελλάδα προκειμένου να είναι στη διάθεση της

Δικαιοσύνης. Ωστόσο, τα ξημερώματα της Δευ-

τέρας (13/07) και μετά την ενεργοποίηση της

Ερυθράς Αγγελίας της Interpol, συνελήφθη στο

αεροδρόμιο Γκάτγουικ όπου εργάζεται σε κατα-

στήματα duty free...

Μάλιστα η σύλληψή της έγινε την ώρα που

βρισκόταν στον έλεγχο διαβατηρίων για να ταξι-

δέψει με προγραμματισμένη, για τις 05:20 το

πρωί, πτήση της Ryanair, προς το αεροδρόμιο

«Ελευθέριος Βενιζέλος».

“Σαν βγεις στον πηγαιμό για την Ιθάκη,

να εύχεσαι να’ναι μακρύς ο δρόμος”
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ΦΩΤΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙΔΗ

Ζητά δίκαιη δίκη για τους δολοφόνους της μητέρας της

Με μία συγκινητική, αξιοπρεπή, ανθρώπινη και ταυτόχρονα βαθιά πολι-

τική ανάρτηση, η Αφροδίτη Νέστορα ζητά μία δίκαιη δίκη για τους δολοφ-

όνους της μητέρας της, χωρίς επεισόδια που θα πληγώσουν κι άλλο την

πόλη. «Θέλω να εκφράσω την ικανοποίησή μου για την άμεση σύλληψη

των δραστών που δολοφόνησαν τη μητέρα μου και έβαλαν σε κίνδυνο τη

ζωή του πατέρα μου, των γειτόνων μας και τη δική μου. Ευχαριστώ από

καρδιάς τις γυναίκες και τους άνδρες της Ελληνικής Αστυνομίας για τις

συντονισμένες ενέργειές τους, που οδήγησαν στις συλλήψεις και φυσικά

τον Έλληνα πρωθυπουργό για την πολιτική του βούληση και τη μηδενική

ανοχή στην τρομοκρατία», τονίζει η πολιτευτής της Νέας Δημοκρατίας και

προσθέτει: «Ευελπιστώ ότι η έρευνα θα συνεχιστεί σε βάθος, ώστε να εντο-

πιστούν και να λογοδοτήσουν ενώπιον της Δικαιοσύνης όλοι όσοι εμπλέ-

κονται στην υπόθεση, είτε ως φυσικοί αυτουργοί, είτε ως συνεργοί. Η τρο-

μοκρατία δεν μπορεί και δεν πρέπει να γίνει ποτέ ανεκτή σε μία δημοκρα-

τική κοινωνία. Η υπόθεση περνά πλέον στα χέρια της Δικαιοσύνης. Εύχο-

μαι και ελπίζω οι δικαστές που θα την κρίνουν να σταθούν στο ύψος της

αποστολής τους και να επιβάλουν τις ποινές που αξίζουν στους δολοφό-

νους της μητέρας μου. Επιθυμία δική μου και της οικογένειάς μου είναι οι

δράστες να έχουν μια δίκαιη δίκη, παρότι η μητέρα μου στερήθηκε τόσο

άδικα το δικαίωμα στη ζωή». 

«Η λέξη ντροπή δεν είναι αρκετή για τον Αλέξη Τσίπρα»

Άστραψε και βρόντηξε ο Παύλος Μαρινάκης μετά την αήθη αναφορά

του Αλέξη Τσίπρα, στην ομιλία του στο Περιστέρι, όπου τόλμησε να συγκρίνει

την Ελλάδα με τη ναζιστική Κατοχή και τη Χούντα. Όπως είπε, με την ανα-

φορά του αυτή «απέδειξε ότι δεν πλήρωσε τους επικοινωνιολόγους του

για να κάνει πολιτικό rebranding, αλλά για να αναβιώσει τις πιο σκοτεινές

πλευρές της τοξικής του εποχής. Έφτασε στο σημείο να παρομοιάσει μία

δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση, σε δύο μάλιστα συνεχόμενες αναμε-

τρήσεις, στις οποίες ο ίδιος αποδοκιμάστηκε εκκωφαντικά από τον ελληνικό

λαό, με τα χρόνια της ναζιστικής Κατοχής και την περίοδο της Χούντας. Η

λέξη ντροπή δεν είναι πια αρκετή για να αποδώσει το πολιτικό κατάντημα

του Αλέξη Τσίπρα». Ο κυβερνητικό εκπρόσωπος συνέχισε λέγοντας ότι,

αφού ο Αλέξης Τσίπρας «επαναφέρει το παραμύθι της “εντιμότητάς” του»,

και αφού, μεταξύ πολλών άλλων (καταδικασμένοι υπουργοί από τη Δικαι-

οσύνη, κατατμήσεις, σύσκεψη ντροπής στο Μάτι), δεν μας έχει εξηγήσει

ακόμα ποιος λειτουργούσε ο «παραϋπουργείο Δικαιοσύνης» όταν βρισ-

κόταν στο Μέγαρο Μαξίμου, όπως αποκάλυψε δικός του υπουργός Δικαι-

οσύνης, τουλάχιστον ας απαντήσει σε ένα βασικό ερώτημα: «Γιατί κράτ-

ησε για μία εβδομάδα ανοιχτή τη Βουλή, ενώ είχε προκηρύξει πρόωρες

εκλογές τον Ιούνιο του 2019, ώστε να ψηφίσει τον σκανδαλώδη Ποινικό

του Κώδικα, με φωτογραφικές διατάξεις που “έβγαζαν μάτι”, όπως έχει

καταγγείλει και πάλι δικός του υπουργός, αλλά και με το βαρύ έγκλημα της

Ελλάδας να αποφυλακίζεται μαζικά; Ποιους εξυπηρέτησε ο “εντιμότατος”

κύριος Τσίπρας; Όσο κι αν καταφεύγει στην τοξικότητα και στις ύβρεις, δεν

θα αποφύγει να δώσει απαντήσεις». 

Ο Πιερρακάκης στο ECOFIN

Η Ελλάδα στηρίζει την επίτευξη συμφωνίας για την ενοποίηση και επο-

πτεία των αγορών (MISP) έως τον Οκτώβριο. Αυτό τόνισε, μεταξύ άλλων,

ο υπουργός Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών της Ελλάδας και Πρόε-

δρος του Eurogroup, Κυριάκος Πιερρακάκης, στο Ecofin. Ο Έλληνας υπο-

υργός επανέλαβε τη βαθιά πίστη του ότι η Ένωση Αποταμιεύσεων και Επεν-

δύσεων αποτελεί τη σημαντικότερη μεταρρύθμιση που μπορεί να υλο-

ποιήσει η νέα γενιά πολιτικών. «Αυτό που σήμερα μπορεί να φαίνεται δια-

δικαστικό, αύριο μπορεί να αποδειχθεί θεμελιώδες. Συμφωνώντας από

τώρα στην πολιτική κατεύθυνση, δίνουμε στους εαυτούς μας τις καλύτερ-

ες δυνατές προϋποθέσεις για να καταλήξουμε σε μια ουσιαστική συμφ-

ωνία έως τον Οκτώβριο».

Η Συρεγγέλα και οι απειλές της Ζωής 

Για τις ατεκμηρίωτες κατηγορίες και τις άνευ προηγουμένου συμπερ-

ιφορές φθάνει κάποια στιγμή το πλήρωμα του χρόνου. Την περασμένη Πέμ-

πτη (9/7) πολλοί είδαν και άκουσαν σε διάφορους χώρους της Βουλής να

εξελίσσεται ένα ιδιότυπο mobbing. Η Πρόεδρος της Πλεύσης Ελευθερίας

προσπαθούσε να προκαλέσει τη Μαρία Συρεγγέλα, ενώ στην Επιτροπή

Δεοντολογίας της Βουλής συζητούνταν οι αναφορές των βουλευτών Ανδρέα

Νικολακόπουλου και Μαρίας Συρεγγέλα κατά της Ζωής Κωνσταντοπούλου,

για αντιδεοντολογική συμπεριφορά, στο πλαίσιο τόσο της Εξεταστικής Επι-

τροπής για τον ΟΠΕΚΕΠΕ, όσο και της Ολομέλειας, αλλά το μόνο που κατά-

φερε ήταν να εξοργιστεί η ίδια με τη στωικότητα της βουλευτού Δυτικής

Αθήνας και να αρχίσει να απειλεί θεούς και δαίμονες. Το αποτέλεσμα ήταν

να καλέσει το 100, προκειμένου να συλλάβει τους βουλευτές της Νέας

Δημοκρατίας που είχαν –αν είναι δυνατόν– συμπράξει με την Μαρία Συρ-

εγγέλα. Πτωτική η δημοσκοπική εικόνα του κόμματος της Ζωής Κωνσταν-

τοπούλου και αυτό είναι μάλλον που την κάνει να χάνει την ψυχραιμία της.

Αλλά αυτά πληρώνονται, ενίοτε κυριολεκτικά!

Φ. Χαρ.

Σ Χ Ο Λ Ι ΑΣ Χ Ο Λ Ι Α

Πέθανε σε ηλικία 92 ετών η σπουδαία ηθοποιός

Μάρω Κοντού, η οποία το τελευταίο διάστημα αντι-

μετώπιζε σοβαρά προβλήματα υγείας και νοσηλευό-

ταν στον Άγιο Σάββα.

Η μεγάλη κυρία του ελληνικού κινηματογράφου

είχε καρκίνο στον πνεύμονα, νοσηλεύτηκε αρχικά στο

Αττικόν και στη συνέχεια μεταφέρθηκε στον Άγιο Σάββα

από το βράδυ της Δευτέρας 15 Ιουνίου με σοβαρό πνε-

υμονολογικό πρόβλημα. 

Η Μαριάνθη (Μάρω) Κοντού γεννήθηκε στο Κου-

κάκι στις 21 Ιουνίου του 1934 και υπήρξε μία από τις

σημαντικότερες Ελληνίδες ηθοποιούς του θεάτρου

και του κινηματογράφου. Παράλληλα με την καλλι-

τεχνική της πορεία, ανέπτυξε και πολιτική δράση, υπηρ-

ετώντας ως δημοτική σύμβουλος Αθηναίων και βου-

λευτής της Α΄ Αθηνών με τη Νέα Δημοκρατία.

Καταγόταν από τα Ψαρά και αποφοίτησε από το Γ΄

Γυμνάσιο Θηλέων Μακρυγιάννη. Σπούδασε χορό στη

μετέπειτα Κρατική Σχολή Ορχηστικής Τέχνης, εξασφ-

αλίζοντας υποτροφία για τη σχολή HLADEK στη Γερ-

μανία, ενώ ολοκλήρωσε και τις σπουδές της στο Τμήμα

Βυζαντινών και Νεοελληνικών Σπουδών της Φιλοσο-

φικής Σχολής του Εθνικού και Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών.

Κατά τη διάρκεια μιας καριέρας της που ξεπέρασε τα 35 χρόνια, συμμε-

τείχε σε 61 κινηματογραφικές ταινίες και πρωταγωνίστησε σε περίπου 90 θεα-

τρικές παραστάσεις, ερμηνεύοντας ρόλους από το ελληνικό και το ξένο ρεπε-

ρτόριο.

Στην πολιτική, υπηρέτησε ως βουλευτής της Α΄ Αθηνών με τη Νέα Δημο-

κρατία. Η πρώτη της κοινοβουλευτική θητεία διήρκεσε από τις 29 Ιουλίου του

1999 έως τον Απρίλιο του 2000, ενώ τον Ιανουάριο του 2007 επέστρεψε στη

Βουλή ως πρώτη επιλαχούσα των εκλογών του 2004, μετά την παραίτηση του

Νικήτα Κακλαμάνη λόγω της υποψηφιότητάς του για τον Δήμο Αθηναίων.

Στις βουλευτικές εκλογές του 2007 δεν εξελέγη.

Παράλληλα, διετέλεσε δημοτική σύμβουλος στον Δήμο Αθηναίων από το

1994 έως το 2002, κατά τη δημαρχία του Δημήτρη Αβραμόπουλου. Υπήρξε

επίσης πρόεδρος του δημοτικού ραδιοφωνικού σταθμού Αθήνα 9.84 την

περίοδο 1995-2002, καθώς και πρόεδρος του Κέντρου Βρεφών «ΜΗΤΕΡΑ»

από το 2004 έως το 2006.

Η ΜΕΓΑΛΗ ΚΥΡΙΑ ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΎ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΥ

Πέθανε στα 92 της η Μάρω Κοντού

ΣΤΟ ΜΠΡΑΪΝΤΟΝ ΖΟΥΣΕ Η ΤΡΊΤΗ ΥΠΟΠΤΗ ΔΟΛΟΦΟΝΟΣ ΠΟΥ
ΣΥΝΕΛΗΦΘΗ ΚΑΙ ΑΠΕΛΑΥΝΕΤΑΙ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
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Σ
ε μια βαθιά ανθρώπινη, αλλά και με πολιτικά μηνύμα-

τα συνέντευξη, ο υφυπουργός παρά τω πρωθυπουργώ

Γιώργος Μυλωνάκης μιλά για πρώτη φορά μετά τη σοβα-

ρή περιπέτεια υγείας που αντιμετώπισε.

Σε μια δισέλιδη συνέντευξη στην «Καθημερινή», τόσο

ο Γιώργος Μυλωνάκης όσο και η σύζυγός του, δημοσιο-

γράφος Τίνα Μεσσαροπούλου, μιλούν για πολλά ζητή-

ματα που αντιμετώπισαν, όπως βέβαια και για την ημέρα

που κατέρρευσε μέσα στο Μέγαρο Μαξίμου: «Έχω εικόνα

της κατάρρευσής μου. Την αναστάτωση του χώρου και των

ανθρώπων. Τα κεφάλια πάνω από τα δικό μου κεφάλι. Την

αγωνία τους», δηλώνει μεταξύ άλλων ο υφυπουργός που

μιλά με ευγνωμοσύνη για την οικογένειά του: «Η γυναίκα

και τα παιδιά μου στάθηκαν σαν βράχοι», είναι η χαρακ-

τηριστική αναφορά του.

Ενώ όπως επισημαίνει η Τίνα Μεσσαροπούλου, «ακόμη

και τις πιο σκοτεινές ώρες, ποτέ μου δεν πίστεψα ότι θα

του συμβεί κάτι κακό, ούτε τις 26 ημέρες που ήταν σε κώμα».

Για την εκστρατεία δολοφονίας χαρακτήρα από μέσα

ενημέρωσης της Αθήνας και της Λευκωσίας, που τον εμφ-

άνιζαν εμπλεκόμενο σε υπόθεση παιδεραστίας, ο Γ. Μυλω-

νάκης απαντά: « Ήμουν εξοικειωμένος, αλλά αυτό που

συνέβη, ξεπέρασε κάθε όριο. Φανταστείτε ότι κατασ-

κεύασαν υποτιθέμενα μηνύματα από το κινητό μου, τη

φωνή μου. Δυστυχώς στις ημέρες μας κυριαρχεί αλητεία

που δεν έχει πάτο». (Αναφέρεται στην κατασκευασμένη,

από τον λεγόμενο δημοσιογράφο-ερευνητή Μακάριο

Δρουσιώτη, υπόθεση «Σάντη», που έριξε λάσπη και και

σπίλωσε ανθρώπους, οικογένειες και θεσμούς…) 

Και συνεχίζει: «Η χώρα έχει πρόβλημα όταν ο δημόσιος

διάλογος και η πολιτική είναι συγκοινωνούντα δοχεία με

τόσο δηλητήριο. Εγώ για την υπόθεση της Κύπρου πήγα

μέχρι τον εισαγγελέα, έκανα ό,τι έπρεπε να κάνω. Αλλά

αυτή η κατάσταση στην πατρίδα μας δεν είναι κανονική,

πρέπει να αλλάξει», επισημαίνει.

Και στο διά ταύτα αναφέρει εμφατικά: «Θα “τραβήξω

κουρτίνα” στη χυδαιότητα», δηλαδή δεν θα την αφήνει να

περνάει μέσα του, θα βάλει κάποια όρια.

Μεγάλο μέρος της συνέντευξης αφορά τη συνεργασία

του με τον πρωθυπουργό Κυριάκο Μητσοτάκη, πώς, ειδικό-

τερα, γνωρίστηκαν όταν ο δεύτερος ήταν υπουργός Διοικ-

ητικής Μεταρρύθμισης: «Τότε λοιπόν πίστεψα βαθιά ότι

αν υπάρχει ένας άνθρωπος που μπορεί να αλλάξει την

κατάσταση, είναι εκείνος. Είχε απόλυτη γνώση του τι

συμβαίνει και όραμα να το σταματήσει. Και από τότε είμαι

αταλάντευτα στο πλευρό του».

Και, στη συνέχεια, «η αίσθηση του καθήκοντος με όπλι-

σε με δύναμη και θέληση. Ως άνθρωπος με ενδιαφέρει να

κάνω το σωστό. Και αν μέσα μου το έχω ξεκάθαρο, δεν με

νοιάζει τι λένε οι άλλοι. Δουλεύω για την πατρίδα, λοιπόν,

και κατ' επέκταση για τον Μητσοτάκη». Για αυτή τη συνε-

ργασία, μάλιστα, η σύζυγός του λέει πως από την πρώτη

ημέρα οι κ.κ. Μητσοτάκης και Μυλωνάκης συνεννοούνται

με τα μάτια.

Στο ερώτημα για τα προσωπικά του σχέδια, ο υφυπο-

υργός παρά τω πρωθυπουργώ ξεκαθαρίζει ότι δεν έχει προ-

σωπική ατζέντα, εξ άλλου «δεν θέλω να κατέβω στην πολι-

τική, δεν έχω ζητήσει κάτι για εμένα, δεν με νοιάζει να προ-

βάλλομαι, το αντίθετο». Είναι, άλλωστε, υπογραμμίζει, η

πρώτη συνέντευξή του σε εφημερίδα από την αρχή της

σταδιοδρομίας του.

«Πιστεύω στο δημόσιο συμφέρον. Εν προκειμένω πιστεύω

ότι αυτό σήμερα υπηρετείται από τον πρωθυπουργό με

τους καλύτερους όρους. Ιστορικά και πρακτικά», τονίζει

σε άλλο σημείο.

Η Τίνα Μεσσαροπούλου αναφερόμενη στο διάστημα

που νοσηλεύθηκε ο σύζυγός της στον «Ευαγγελισμό» κάνει

γνωστό ότι της τηλεφώνησαν η αντιπρόεδρος της Βουλής

Όλγα Γεροβασίλη, ο Νίκος Παππάς, ο Γιώργος Καρατζαφ-

έρης, η Λιάνα Κανέλλη, πολιτικοί και από τη συμπολίτευ-

ση και την αντιπολίτευση. Αλλά, καταλήγει, «το πλέον

συγκινητικό όμως ήταν και οι απλοί άνθρωποι».

ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ ΤΟΥ ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΥ ΠΟΥ ΕΠΕΣΕ ΘΥΜΑ ΤΩΝ ΒΡΩΜΕΡΩΝ

ΨΕΜΑΤΩΝ ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΑΚΑΡΙΟ ΔΡΟΥΣΙΩΤΗ ΣΤΗΝ ΥΠΟΘΕΣΗ «ΣΑΝΤΗ»

Γ. ΜΥΛΩΝΑΚΗΣ: «Στις μέρες μας
η αλητεία δεν έχει πάτο»

Του ΘΥΜΙΟΥ ΤΣΙΚΝΗ

Στη σημασία της επιστροφής του παγκόσμιου

γυναικείου τένις στην Ελλάδα, καθώς και στη συμβο-

λή των μεγάλων διεθνών αθλητικών διοργανώσεων

στην τουριστική ανάπτυξη και την προβολή της Ελλά-

δας, αναφέρθηκε η Υφυπουργός Τουρισμού, Άννα

Καραμανλή, κατά τον χαιρετισμό της στην επίσημη

συνέντευξη Τύπου για το Athens Open WTA 250.

Η Άννα Καραμανλή συνεχάρη τον Τζόρτζε Τζόκο-

βιτς, τους διοργανωτές, τους χορηγούς, τους εθελον-

τές και όλους τους συντελεστές της διοργάνωσης,

κάνοντας ιδιαίτερη αναφορά στην κορυφαία Ελληνίδα

τενίστρια Μαρία Σάκκαρη.

«Η Μαρία Σάκκαρη, με τις επιδόσεις και το ήθος

της, τιμά την Ελλάδα σε κάθε γωνιά του κόσμου. Είναι

μια μεγάλη αθλήτρια που μας κάνει αληθινά περήφ-

ανους», σημείωσε.

Όπως επισήμανε η Υφυπουργός, το Athens Open

WTA 250 έρχεται να προστεθεί στην επιτυχημένη διο-

ργάνωση του Hellenic Championship ATP 250, ενισχύον-

τας περαιτέρω την παρουσία της Αθήνας στον διεθνή

χώρο του επαγγελματικού τένις. «Με τη διοργάνωση

αυτή, η Ελλάδα και η Αθήνα εδραιώνουν τη θέση τους

στον διεθνή χώρο του επαγγελματικού τένις. Παράλ-

ληλα, η χώρα μας αναδεικνύεται σταθερά σε κορυφ-

αίο προορισμό φιλοξενίας μεγάλων διεθνών αθλητικών

διοργανώσεων: έναν ώριμο προορισμό, με σύγχρονες

υποδομές και υψηλή τεχνογνωσία, ικανό να προσφ-

έρει κορυφαίες εμπειρίες και συγκινήσεις τόσο στους

αθλητές όσο και στους θεατές», τόνισε.

Η Άννα Καραμανλή αναφέρθηκε ιδιαίτερα στην

στρατηγική του Υπουργείου Τουρισμού για την ανά-

πτυξη και την προβολή του αθλητικού τουρισμού, επι-

σημαίνοντας ότι οι διοργανώσεις διεθνούς εμβέλειας

λειτουργούν ως ισχυροί πρεσβευτές της Ελλάδας και

των αυθεντικών εμπειριών που προσφέρει. «Για εμάς

στο Υπουργείο Τουρισμού, αθλητικά γεγονότα τόσο

μεγάλης εμβέλειας λειτουργούν ως ιδανικοί πρεσβευτές

της Ελλάδας, των δυνατοτήτων της, αλλά και των μονα-

δικών εμπειριών που προσφέρει σε κάθε γωνιά της»,

δήλωσε.

Παράλληλα, υπογράμμισε ότι ο αθλητικός τουρι-

σμός συμβάλλει στην ανάδειξη τόσο των μεγάλων

αστικών κέντρων όσο και ενός ευρύτερου δικτύου

ελληνικών προορισμών, ενισχύει την επέκταση της

τουριστικής περιόδου και δημιουργεί σημαντικά οφέλη

για τις τοπικές κοινωνίες και οικονομίες. «Επενδύο-

υμε στρατηγικά στην ανάπτυξη και την προώθηση του

αθλητικού τουρισμού, καθώς αναδεικνύει προορι-

σμούς σε ολόκληρη την Ελλάδα, συμβάλλει στην επέκ-

ταση της τουριστικής περιόδου και στηρίζει ουσια-

στικά τις τοπικές κοινωνίες και οικονομίες. Χάρη στην

τεράστια δυναμική που αναπτύσσει διεθνώς, ο αθλ-

ητικός τουρισμός λειτουργεί για την Ελλάδα ως μοχλός

βιώσιμης ανάπτυξης σε κάθε σημείο της πατρίδας

μας», ανέφερε η Υφυπουργός.

Η Άννα Καραμανλή μίλησε και για την προσωπική

σχέση της με τον αθλητισμό, σημειώνοντας ότι συμμε-

τείχε στην εκδήλωση όχι μόνο με τη θεσμική της ιδι-

ότητα, αλλά και ως άνθρωπος που έχει υπηρετήσει τον

αθλητισμό.

Ολοκληρώνοντας τον χαιρετισμό της, η Υφυπο-

υργός Τουρισμού εξέφρασε τη βεβαιότητα ότι το Athens

Open WTA 250 θα αποτελέσει μια ξεχωριστή εμπειρία

για τις αθλήτριες, τους θεατές και τους επισκέπτες της

Ελλάδας. 

«Πιστεύω ειλικρινά ότι, φεύγοντας από την Ελλά-

δα, θα πάρουν μαζί τους δυνατές αθλητικές στιγμές,

αλλά και αυθεντικές εμπειρίες Ελλάδας», κατέληξε η

Υφυπουργός Τουρισμού.

Athens Open WTA 250
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Σ
αφές μήνυμα προς την Άγκυρα στέλνει ο απε-

ρχόμενος Πρέσβης του Ισραήλ στην Ελλάδα, Νόαμ

Κατς, χαρακτηρίζοντας την Τουρκία παράγοντα που

απειλεί την ειρήνη και τη σταθερότητα στην Ανατο-

λική Μεσόγειο.

Σε συνέντευξή του στην εφημερίδα «Καθημερινή»,

ο Ισραηλινός διπλωμάτης αναφέρεται στις ελληνοϊ-

σραηλινές σχέσεις, στις περιφερειακές συνεργασίες,

στον πόλεμο στη Μέση Ανατολή, αλλά και στα ενερ-

γειακά έργα που συνδέουν το Ισραήλ με την Ελλάδα

και την Κύπρο.

Όπως υπογραμμίζει, Ελλάδα και Ισραήλ «μοιρά-

ζονται τη βούληση για σταθερότητα» και έχουν κοινό

συμφέρον στη διατήρηση του υφιστάμενου πλαισίου

ασφάλειας στην περιοχή.

«Οι χώρες μας μοιράζονται τη βούληση για σταθ-

ερότητα και έχουν κοινό ενδιαφέρον για τη διατήρηση

του υφιστάμενου πλαισίου ασφάλειας στην περ-

ιοχή», σημειώνει χαρακτηριστικά.

«Η Τουρκία προσπαθεί να ανατρέψει

την περιφερειακή τάξη»

Ο Νόαμ Κατς (φωτό) εμφανίζεται ιδιαίτερα επι-

κριτικός απέναντι στην εξωτερική πολιτική της Τουρκίας,

υποστηρίζοντας ότι η Άγκυρα επιδιώκει να αλλάξει

τους συσχετισμούς και τους κανόνες που ισχύουν στην

περιοχή.

Σύμφωνα με τον ίδιο, η τουρκική πολιτική δεν περ-

ιορίζεται στις διμερείς διαφορές με την Ελλάδα ή το

Ισραήλ, αλλά αφορά μια ευρύτερη προσπάθεια αναθ-

εώρησης της περιφερειακής αρχιτεκτονικής ασφα-

λείας.

Ο Ισραηλινός Πρέσβης αναφέρεται, μεταξύ άλλων,

στις παρεμβάσεις της Τουρκίας σε διάφορα μέτωπα

της Μέσης Ανατολής και της Ανατολικής Μεσογείου,

καθώς και στη στήριξη που προσφέρει σε οργανώσεις

και δυνάμεις οι οποίες, όπως υποστηρίζει, αποσταθ-

εροποιούν την περιοχή.

Ιδιαίτερη αναφορά κάνει στη στάση της Άγκυρας

απέναντι στη Χαμάς, υποστηρίζοντας ότι η Τουρκία

δεν λειτουργεί ως ουδέτερος μεσολαβητής.

«Θα γίνει ο GSI»

Ο Ισραηλινός Πρέσβης εκφράζει ξεκάθαρη στήριξη

στον Great Sea Interconnector, το έργο ηλεκτρικής

διασύνδεσης Ισραήλ, Κύπρου και Ελλάδας.

«Ο διασυνδετικός αγωγός, ο GSI, είναι ένα καλό

έργο και θα υλοποιηθεί», δηλώνει, αναγνωρίζοντας

ότι υπήρξαν καθυστερήσεις, αλλά υπογραμμίζοντας

ότι εξακολουθεί να υπάρχει πολιτική και στρατηγική

βούληση για πρόοδο.

Όπως εξηγεί, η ηλεκτρική διασύνδεση μπορεί να

ενισχύσει την ενεργειακή ασφάλεια, να δημιουργή-

σει νέες δυνατότητες συνεργασίας και να εντάξει την

Ανατολική Μεσόγειο σε ένα ευρύτερο ευρωπαϊκό ενε-

ργειακό δίκτυο.

Παράλληλα, σημειώνει ότι οι ενεργειακές συνερ-

γασίες Ελλάδας, Κύπρου και Ισραήλ δεν στρέφονται

εναντίον κάποιας τρίτης χώρας, αλλά αποσκοπούν

στη σταθερότητα και στην οικονομική ανάπτυξη.

Στο επίκεντρο 

η τριμερής συνεργασία

Ο Νόαμ Κατς χαρακτηρίζει σημαντική τη συνερ-

γασία Ελλάδας, Κύπρου και Ισραήλ, επισημαίνοντας

ότι οι τρεις χώρες έχουν κοινές αντιλήψεις σε ζητή-

ματα ασφάλειας, ενέργειας και περιφερειακής σταθ-

ερότητας.

Υποστηρίζει ότι η τριμερής συνεργασία δεν αποτε-

λεί συγκυριακή συμμαχία, αλλά μια δομή με μακρο-

πρόθεσμο χαρακτήρα, η οποία μπορεί να διευρυνθ-

εί μέσα από τη συμμετοχή και άλλων χωρών.

Ιδιαίτερη σημασία αποδίδει και στο σχήμα «3+1»,

με τη συμμετοχή των Ηνωμένων Πολιτειών, τονίζον-

τας ότι μπορεί να διαδραματίσει κεντρικό ρόλο στην

οικοδόμηση μιας νέας αρχιτεκτονικής ασφάλειας και

ενέργειας στην Ανατολική Μεσόγειο.

Ενίσχυση σχέσεων Ελλάδας–Ισραήλ

Ο απερχόμενος Πρέσβης αναφέρεται επίσης στη

σημαντική ανάπτυξη των διμερών σχέσεων κατά τη

διάρκεια της θητείας του.

Όπως σημειώνει, το εμπόριο μεταξύ Ισραήλ και

Ελλάδας αυξήθηκε κατά περίπου 40%, ενώ διευρύνθηκαν

οι συνεργασίες στους τομείς της άμυνας, της τεχνο-

λογίας, της ενέργειας, του τουρισμού και της καινο-

τομίας.

Εκφράζει, παράλληλα, την πεποίθηση ότι οι σχέ-

σεις των δύο χωρών θα συνεχίσουν την ανοδική τους

πορεία, ανεξαρτήτως πολιτικών αλλαγών.

Καταλήγοντας, τονίζει ότι Ελλάδα, Κύπρος και Ισρ-

αήλ έχουν κοινό συμφέρον να διαφυλάξουν τη σταθ-

ερότητα, να αποτρέψουν αναθεωρητικές πολιτικές

και να προωθήσουν ένα περιφερειακό μοντέλο συνε-

ργασίας βασισμένο στο διεθνές δίκαιο και στον αμοι-

βαίο σεβασμό.

ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ ΣΤΗΝ «ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΗ»  ΤΟΥ ΠΡΕΣΒΗ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ:

«Η Τουρκία απειλή για την
ειρήνη στην Αν. Μεσόγειο»



Η
Σύνοδος του ΝΑΤΟ στην Άγκυρα (7 - 8 Ιουλίου

2026) δεν άφησε ιδιαίτερα θετικές εντυπώσεις

για την Ελλάδα, την Κύπρο και την Ευρωπαϊκή Ένωση.

Ανησυχία προκαλεί κυρίως το γεγονός ότι ο πρόε-

δρος Donald Trump εμφανίστηκε θετικός στην απο-

κατάσταση των αμερικανοτουρκικών αμυντικών σχέ-

σεων, δηλώνοντας ότι επιθυμεί να επανεξεταστούν

οι κυρώσεις που έχουν επιβληθεί στην Τουρκία,

καθώς και το ενδεχόμενο επανένταξής της στο πρό-

γραμμα των μαχητικών F-35. Ήδη άρχισε να γίνεται

συζήτηση για μεταφορά των S-400 εκτός τουρκικής

επικράτειας, ώστε να αρθεί το βασικό εμπόδιο που

οδήγησε στις αμερικανικές κυρώσεις! Βεβαίως, οποι-

αδήποτε τέτοια εξέλιξη προϋποθέτει την έγκριση του

αμερικανικού Κογκρέσου, κάτι που, τουλάχιστον

προς το παρόν, δεν φαίνεται ιδιαίτερα πιθανό.

Δρ Αυγουστίνος 

(Ντίνος) Αυγουστή

Ακαδημαϊκός - 

Παν/μιο Θεσσαλίας

Από το Μονάγρι 

Λεμεσού 

av.avgoustinos@gmail.com

Από την πλευρά του, ο πρόεδρος Tayyip Erdogan

ζήτησε την άρση των περιορισμών στην αμυντική συνε-

ργασία με την Τουρκία και την ευρύτερη συμμετοχή

της χώρας στις ευρωπαϊκές αμυντικές πρωτοβουλίες.

Πρόκειται για μια εξέλιξη που σίγουρα δεν συνάδει

με τη διαχρονικά προκλητική στάση της Άγκυρας απέ-

ναντι στην Κύπρο και την Ελλάδα. 

Παρότι από τη Σύνοδο δεν προέκυψε κάποια επίσημη

απόφαση για την Κύπρο ή να υιοθετεί τις τουρκικές

θέσεις για το Αιγαίο και την Ανατολική Μεσόγειο, η

προοπτική ενίσχυσης της αμερικανοτουρκικής αμυντι-

κής συνεργασίας θεωρείται από αρκετούς αναλυτές

εξέλιξη που απαιτεί ιδιαίτερη προσοχή.

Εκείνο, όμως, που προκάλεσε τη μεγαλύτερη εντύπω-

ση ήταν οι δηλώσεις του Αμερικανού προέδρου σχε-

τικά με τη στάση της Τουρκίας απέναντι στον πόλεμο

με το Ιράν. Ο Donald Trump, κατά έναν περίεργο και

παράδοξο τρόπο, εξέφρασε θετική άποψη για τον

ρόλο της Άγκυρας στην περιοχή. Η τοποθέτηση αυτή

προκαλεί έντονες ανησυχίες, καθώς η Τουρκία έχει

επανειλημμένως κατηγορηθεί ότι  επιδεικνύει μεγάλη

ανοχή και διατηρεί στενές σχέσεις με ένοπλες οργανώσεις

που έχουν χαρακτηριστεί ως τρομοκρατικές από διά-

φορα κράτη και διεθνείς οργανισμούς. Υπό αυτές τις

συνθήκες, οι δηλώσεις του Αμερικανού προέδρου γεν-

νούν εύλογα ερωτήματα και δικαιολογημένο προβ-

ληματισμό. Πρόκειται ασφαλώς για μια αντίφαση που

δύσκολα μπορεί να εξηγηθεί. Και αυτό είναι ίσως το

σημείο που πρέπει να εξεταστεί και να εκτιμηθεί στην

πραγματική του διάσταση από την Αθήνα και τη Λευ-

κωσία.

Όλα αυτά λαμβάνουν χώρα σε μια περίοδο κατά

την οποία η συνεργασία μεταξύ Ελλάδας, Κύπρου, Ισρ-

αήλ και Ηνωμένων Πολιτειών βρίσκεται στο υψηλό-

τερο επίπεδο των τελευταίων δεκαετιών. Ελλάδα,

Κύπρος και Ισραήλ έχουν αναπτύξει στρατηγικές συνε-

ργασίες υψηλού επιπέδου τόσο στον τομέα της ενέρ-

γειας όσο και στον τομέα της άμυνας και της ασφά-

λειας. Τα τελευταία χρόνια, μάλιστα, πραγματοποι-

ούν τακτικές κοινές στρατιωτικές ασκήσεις και ενισχύουν

συνεχώς τον συντονισμό τους σε ζητήματα περιφερ-

ειακής ασφάλειας, γεγονός που καταδεικνύει το βάθος

και τη σημασία της μεταξύ τους συνεργασίας.

«Τα πάντα ρει»

Σίγουρα, η Αθήνα εξακολουθεί να διαθέτει σημαν-

τικά διπλωματικά και στρατηγικά πλεονεκτήματα. Οι

αμυντικές συμφωνίες με τις Ηνωμένες Πολιτείες και

τη Γαλλία, η στενή συνεργασία με την Κύπρο, το Ισρ-

αήλ και άλλες χώρες της Ανατολικής Μεσογείου, καθώς

και η ενεργός συμμετοχή της στην Ευρωπαϊκή Ένωση

και στο ΝΑΤΟ, αποτελούν σημαντικούς πυλώνες σταθ-

ερότητας και ενισχύουν τη διεθνή της θέση.

Ωστόσο, τίποτε δεν μπορεί να θεωρείται δεδομέ-

νο σε έναν κόσμο γεμάτο αντιφάσεις, όπου οι διεθ-

νείς συσχετισμοί και οι σχέσεις μεταξύ των κρατών

μεταβάλλονται διαρκώς, ανάλογα με τα γεωπολιτικά

και στρατηγικά συμφέροντα της κάθε εποχής. Γι' αυτό

Ελλάδα και Κύπρος οφείλουν να παρακολουθούν με

προσοχή τις εξελίξεις, να ενισχύουν τις συμμαχίες τους

και να προσαρμόζουν ευέλικτα τη στρατηγική τους

στις νέες διεθνείς πραγματικότητες. 

Υστερόγραφο:  Οι κακές γλώσσες λένε ότι ο πρόε-

δρος Trump απαξίωσε στο μέγιστο βαθμό την παρ-

ουσία του Έλληνα πρωθυπουργού στη Σύνοδο! Ούτε

μια απλή φιλοφρόνηση, ούτε μια απλή χειραψία δεν

μοιράστηκε μαζί του! Κάτι καθόλου αναμενόμενο, σε

μια περίοδο μάλιστα όπου η Αμερικανίδα Πρέσβειρα

στην Αθήνα δεν χάνει ευκαιρία να καταθέσει τον θαυμα-

σμό για την Ελλάδα και η χώρα μας γέμισε παντού με

αμερικανικές βάσεις!!! Γιατί άραγε; Για να μη χαλά-

σει χατίρι στον νεοσουλτάνο μήπως;

Η Σύνοδος του ΝΑΤΟ 
στην Άγκυρα
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Κύριε διευθυντά,

Υπάρχουν επέτειοι, όπως τα γενέθλια, που τις γιο-

ρτάζουμε με τούρτα και κεράκια, γιατί μας θυμίζουν

ένα γεγονός που έφερε στον κόσμο μια καινούργια

ζωή. Ακόμη κι όταν ο εορτάζων ή η εορτάζουσα έχει

περάσει κάποια ηλικία και τα κεράκια είναι πάρα

πολλά για να χωρέσουν στην τούρτα, βάζουμε συμβο-

λικά ένα κεράκι και χαιρόμαστε που ζει έναν ακόμη

χρόνο.

Γράφει: 

Σταυρούλα

Δουράκη

- Ξανθάκου*

Στις 4 Ιουλίου η Αμερική, που σύμβολό της είναι

το άγαλμα της Ελευθερίας, έσβησε τα 250 κεράκια

από τη Διακήρυξη της Ανεξαρτησίας της.

Στις 20 Ιουλίου η Κύπρος θα σβήσει 52 μαύρα

κεράκια. Θα είναι η επέτειος της γέννησης μιας πραγ-

ματικότητας που μέχρι σήμερα δεν μπορούμε να

πιστέψουμε, όταν οι Τούρκοι καταπάτησαν, βίαια

και αναίσχυντα, ένα μεγάλο μέρος, το 37%, αυτού

του νησιού που ο Θεός έχει προικίσει με όλα τα καλά

του κόσμου. Οι άνθρωποι εκδιώχθηκαν από τα σπίτια

τους, προσφυγοποιήθηκαν, στερήθηκαν τις περ-

ιουσίες τους, τα ιερά τους και τα όσια, και αντικα-

ταστάθηκαν από αλλόθρησκους εποίκους. Εκατον-

τάδες έγιναν αγνοούμενοι. Αντί για ένα ακόμη ξένοι-

αστο καλοκαίρι στις δαντελένιες παραλίες τους,

είδαν να έρχεται απότομα ο πιο βαρύς χειμώνας.

«Πού να πάμε,

πού να ξεχειμωνιάσουμε;

Με μισή καρδιά

τι να πρωτοφτιάξουμε;»

Εκτοπισμένοι, διασκορπίστηκαν σ'ολόκληρο τον

κόσμο, αδέκαροι πρόσφυγες. Όμως, ο πόνος της

άδικης αρπαγής όλων όσων είχαν, έμψυχων και

άψυχων, τους όπλισε με δύναμη και πείσμα. Και τα

κατάφεραν. Ονόματα κυπριακά ξεχωρίζουν όπου κι

αν βρεθείς, σε όλους τους τομείς. Όσοι έκαναν πολλά

λεφτά δεν ξέχασαν ποτέ την πατρίδα τους, που τη

βοηθούν με όποιον τρόπο μπορούν, και πάντοτε

έχουν στην ψυχή τους αυτό που λένε ότι πεθαίνει

τελευταίο. Την ελπίδα. 

Στην 30ή Συζήτηση Στρογγυλής Τραπέζης με την

Κυβέρνηση, που οργάνωσε πρόσφατα ο Economist

στην Ελλάδα, κεντρικός ομιλητής ήταν ο Ελληνοα-

μερικανός βουλευτής Gus (Κωνσταντίνος) Bilirakis,

εξάδελφος του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου μας

Νικήτα, ο οποίος καθ’ όλη τη διάρκεια της θητείας

του στο Κογκρέσο έχει υποστηρίξει πρωτοβουλίες

για την εμβάθυνση της συνεργασίας μεταξύ των

Ηνωμένων Πολιτειών, της Ελλάδας και της Κύπρου,

τονίζοντας τις κοινές δημοκρατικές αξίες που τις

ενώνουν. Όμως για την κατεχόμενη Κύπρο δεν

υπάρχουν δημοκρατικές αξίες. Όσο για την εκτίμηση

που τρέφει το αφεντικό του για την Ελλάδα, αυτήν

την έδειξε με την πρέσβειρα που έστειλε. Η φωτο-

γραφία της στην επίδειξη μόδας στο Παρίσι, που

ξεσήκωσε γενική αποδοκιμασία, τα λέει όλα!

«Τί να πούμε τι,

τι να τραγουδήσουμε...»

Το τραγούδι της αείμνηστης Σοφίας Βέμπο για

την Ελλάδα, τώρα για την Κύπρο, να τραγουδήσο-

υμε:

«ΚΑΝΕ ΚΟΥΡΑΓΙΟ ΚΥΠΡΟΣ ΜΟΥ

κι όσο μπορείς κρατήσου

και στα παλιά παπούτσια σου 

γράψε όσα λένε οι εχθροί σου.

Κι αν σου τη φέρανε με μπαμπεσιά

οι «σύμμαχοι» στη μοιρασιά,

κάνε κουράγιο Κύπρο μου,

να μη μας αρρωστήσεις.

ΓΙΑΤΙ ΤΟ ΘΕΛΕΙ ΚΙ Ο ΘΕΟΣ

ΝΑ ΖΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΘΑ ΖΗΣΕΙΣ!»

Και την Κυριακή, 19 Ιουλίου, να πάμε όλοι μαυρ-

οντυμένοι στο μνημόσυνο για τους πεσόντες κατά

την τουρκική εισβολή στον Καθεδρικό Ναό της Κοι-

μήσεως της Θεοτόκου στο Wood Green. Μαζί με τον

Θεοφιλέστατο Επίσκοπο Ιάκωβο και τους συνεργά-

τες του, αναλογιζόμενοι όλους αυτούς που χάθη-

καν, πληγώθηκαν σωματικά και ψυχικά ή αγνο-

ούνται, να στείλουμε προς τον Ύψιστο το βαθύ μας

παράπονο για την κατεχόμενη Κύπρο και να τον παρ-

ακαλέσουμε να στείλει το Άγιο Πνεύμα να φωτίσει

όλους αυτούς τους «σοφούς», που τόσα χρόνια δεν

μπορούν να χωρίσουν δυό γαΐδουριών άχυρο, να

βρουν επιτέλους τη σωστή, δίκαια, λύση για το Κυπρ-

ιακό!

======================================

Φιλόλογος, Ψυχολόγος

Κάνε κουράγιο, Κύπρος μου!

Ο ελληνικός εκδοτικός
οίκος  της Βρετανίας 

www.akakia.net
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Ζ
ούμε σε μια εποχή όπου η τεχνολογία εξελίσσε-

ται με πρωτοφανή ταχύτητα. Η Τεχνητή Νοημοσύνη

(Artificial Intelligence - AI) δεν αποτελεί πλέον ένα

μακρινό σενάριο επιστημονικής φαντασίας· είναι

ήδη παρούσα στην καθημερινότητά μας. Από τις

αναζητήσεις στο διαδίκτυο μέχρι τις εφαρμογές που

χρησιμοποιούμε για εργασία και επικοινωνία, η AI

αλλάζει τον τρόπο με τον οποίο ζούμε, εργαζόμαστε

και μαθαίνουμε.

Γράφει: 

Αικατερίνη

Ντρέλλα

Η εκπαίδευση δεν θα μπορούσε να μείνει ανεπ-

ηρέαστη.

Σήμερα, ένας μαθητής μπορεί μέσα σε λίγα δευτε-

ρόλεπτα να ζητήσει από ένα εργαλείο Τεχνητής

Νοημοσύνης να εξηγήσει ένα δύσκολο μαθηματικό

πρόβλημα, να συνοψίσει ένα βιβλίο ή ακόμη και να

τον βοηθήσει να οργανώσει μια εργασία. Η γνώση

βρίσκεται πλέον πιο κοντά από ποτέ.

Αυτό όμως γεννά ένα σημαντικό ερώτημα: αν η

πληροφορία είναι διαθέσιμη παντού, ποιος είναι ο

ρόλος του σχολείου;

Η απάντηση, κατά τη γνώμη μου, είναι ξεκάθαρη.

Το σχολείο δεν υπάρχει μόνο για να μεταδίδει πληρ-

οφορίες. Υπάρχει για να καλλιεργεί ανθρώπους.

Η Τεχνητή Νοημοσύνη μπορεί να δώσει απαντή-

σεις. Δεν μπορεί όμως να διδάξει την αξία της συνερ-

γασίας, να εμπνεύσει έναν μαθητή που έχει χάσει την

αυτοπεποίθησή του ή να αντιληφθεί τη σιωπή ενός

παιδιού που χρειάζεται στήριξη. Αυτά παραμένουν

ανθρώπινα προνόμια.

Ο ρόλος του εκπαιδευτικού αλλάζει. Δεν είναι πλέον

ο μοναδικός φορέας της γνώσης. Γίνεται καθοδηγητής,

μέντορας και συνοδοιπόρος στη μαθησιακή πορεία

των παιδιών. Καλείται να τους μάθει όχι μόνο τι να

γνωρίζουν, αλλά κυρίως πώς να σκέφτονται, πώς να

αξιολογούν τις πληροφορίες που λαμβάνουν και πώς

να χρησιμοποιούν υπεύθυνα τα νέα ψηφιακά εργα-

λεία.

Παράλληλα, η ίδια η AI μπορεί να αποτελέσει πολύτι-

μο σύμμαχο του εκπαιδευτικού. Μπορεί να συμβάλει

στη δημιουργία εξατομικευμένων δραστηριοτήτων,

να προσφέρει επιπλέον υποστήριξη σε μαθητές με

διαφορετικές μαθησιακές ανάγκες και να μειώσει τον

χρόνο που αφιερώνεται σε ορισμένες διοικητικές

εργασίες, επιτρέποντας στον δάσκαλο να επικεντρ-

ωθεί περισσότερο στη διδασκαλία και στην προσω-

πική επαφή με τους μαθητές.

Ωστόσο, η τεχνολογία από μόνη της δεν αποτελεί

λύση. Η ποιότητα της εκπαίδευσης εξακολουθεί να

εξαρτάται από τον άνθρωπο που βρίσκεται μέσα στην

τάξη. Από τον εκπαιδευτικό που θα ενθαρρύνει την

περιέργεια, θα καλλιεργήσει την κριτική σκέψη και θα

βοηθήσει κάθε παιδί να ανακαλύψει τις δυνατότητές

του.

Ιδιαίτερα για τις οικογένειες της ελληνικής ομογέ-

νειας, η πρόκληση είναι ακόμη μεγαλύτερη. Τα παι-

διά μεγαλώνουν σε ένα πολυπολιτισμικό περιβάλλον,

όπου η τεχνολογία αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της

καθημερινότητάς τους. Η σωστή αξιοποίησή της μπο-

ρεί να ενισχύσει τη μάθηση, αρκεί να συνοδεύεται

από αξίες, γλώσσα, πολιτισμό και ουσιαστική ανθ-

ρώπινη επικοινωνία.

Η Τεχνητή Νοημοσύνη δεν είναι ο αντίπαλος της

εκπαίδευσης. Είναι ένα ισχυρό εργαλείο. Όπως κάθε

εργαλείο, η αξία της εξαρτάται από τον τρόπο με τον

οποίο θα επιλέξουμε να τη χρησιμοποιήσουμε.

Το σχολείο του μέλλοντος δεν θα είναι αυτό με τους

περισσότερους υπολογιστές, αλλά εκείνο που θα κατα-

φέρει να συνδυάσει την τεχνολογική καινοτομία με

τις διαχρονικές αξίες της παιδείας: τον σεβασμό, τη

δημιουργικότητα, τη συνεργασία και την αγάπη για

τη γνώση.

Γιατί, όσο κι αν εξελιχθεί η τεχνολογία, τίποτα δεν

μπορεί να αντικαταστήσει το βλέμμα ενός δασκάλου

που πιστεύει στις δυνατότητες ενός παιδιού.

ΤΕΧΝΗΤΗ ΝΟΗΜΟΣΥΝΗ ΣΤΗΝ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ: 

Σύμμαχος  ή πρόκληση για 
τον δάσκαλο και τον μαθητή;

Περισσότερα από πενήντα χρόνια μετά την τουρκική
εισβολή του 1974, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προχώρη-
σε σε μια ιστορική πράξη δικαιοσύνης και μνήμης. Με
συντριπτική πλειοψηφία ενέκρινε ψήφισμα που αναγ-
νωρίζει τις γυναίκες και τα κορίτσια της Κύπρου, οι οποίες
υπέστησαν βιασμούς και άλλες μορφές σεξουαλικής βίας
κατά τη διάρκεια της τουρκικής εισβολής, ως θύματα
εγκλημάτων πολέμου και εγκλημάτων κατά της ανθρ-
ωπότητας.

Γράφει η

Βιβή Λιόπετα
Εκπαιδευτικός

- Κοινων. Λειτουργός

Πρόκειται για μια ιστορική απόφαση, καθώς για περισ-

σότερο από μισό αιώνα ένα από τα πιο τραγικά κεφάλαια

της κυπριακής τραγωδίας παρέμενε στη σκιά. Οι γυναίκες

αυτές βίωσαν όχι μόνο τη βαρβαρότητα του πολέμου, αλλά

και τη σιωπή, το φόβο και τον κοινωνικό στιγματισμό. Πολ-

λές δεν μίλησαν ποτέ δημόσια για όσα υπέστησαν, ενώ

άλλες έφυγαν από τη ζωή χωρίς να δικαιωθούν.

Ιδιαίτερη αναφορά αξίζει στην Ελληνίδα ευρωβουλευ-

τή Ελεονώρα Μελέτη, η οποία ως εισηγήτρια του ψηφίσμα-

τος στην Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ισότ-

ητας των Φύλων (FEMM) ανέλαβε την πρωτοβουλία να

φέρει στο επίκεντρο της ευρωπαϊκής πολιτικής ατζέντας

ένα θέμα που για δεκαετίες παρέμενε αποσιωπημένο. Το

ψήφισμα εγκρίθηκε από την Ολομέλεια του Ευρωπαϊκού

Κοινοβουλίου με 575 ψήφους υπέρ, 33 κατά και 43 αποχές,

γεγονός που καταδεικνύει τη συντριπτική στήριξη των ευρ-

ωπαϊκών πολιτικών δυνάμεων στην ανάγκη αποκατάστα-

σης της ιστορικής αλήθειας και της δικαιοσύνης.

Στο ψήφισμα επισημαίνεται ότι ο βιασμός χρησιμοποι-

ήθηκε ως όπλο πολέμου και καλούνται η Ευρωπαϊκή Ένωση

και η διεθνής κοινότητα να στηρίξουν τις επιζώσες, να δια-

φυλάξουν την ιστορική μνήμη και να διασφαλίσουν ότι

τέτοιου είδους εγκλήματα δεν θα παραγράφονται ούτε θα

λησμονούνται. Η απόφαση αποτελεί μια σημαντική ηθική

δικαίωση για τις γυναίκες που κουβαλούσαν το τραύμα

τους επί δεκαετίες χωρίς να ακουστεί η φωνή τους.

Η αντίδραση της Άγκυρας υπήρξε άμεση. Το τουρκικό

Υπουργείο Εξωτερικών απέρριψε το ψήφισμα, χαρακ-

τηρίζοντάς το «άκυρο και ανυπόστατο», υποστηρίζοντας

ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υιοθετεί «μονομερή και

μεροληπτική στάση» στο Κυπριακό και υπερασπίζεται τις

ενέργειες των τουρκικών ενόπλων δυνάμεων κατά την

εισβολή του 1974.

Ωστόσο, η απόρριψη ενός ψηφίσματος δεν μπορεί να

διαγράψει τις μαρτυρίες των θυμάτων ούτε τα ιστορικά

γεγονότα. Η διεθνής αναγνώριση των εγκλημάτων σεξο-

υαλικής βίας σε καιρό πολέμου αποτελεί πλέον θεμελιώδη

αρχή του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου και των ανθρ-

ωπίνων δικαιωμάτων. Η Κύπρος δεν μπορεί να αποτελεί

εξαίρεση.

Για την κυπριακή παροικία του Ηνωμένου Βασιλείου, η

απόφαση αυτή αποκτά ιδιαίτερο συμβολισμό. Χιλιάδες

οικογένειες που εγκαταστάθηκαν στη Βρετανία μετά την

εισβολή εξακολουθούν να διατηρούν ζωντανές τις μνήμες

της κατοχής, της προσφυγιάς και των αγνοουμένων. Η αναγ-

νώριση των γυναικών που υπέστησαν σεξουαλική βία

συμπληρώνει ένα ακόμη κομμάτι της ιστορικής αλήθειας

που για δεκαετίες έμενε στο περιθώριο.

Με την απόφασή του, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο απέ-
δωσε, έστω και καθυστερημένα, την οφειλόμενη τιμή και
δικαιοσύνη στις γυναίκες της Κύπρου που βίωσαν τη φρίκη
του πολέμου. Είναι μια δικαίωση που δεν σβήνει τον πόνο
τους, αλλά διασφαλίζει ότι η θυσία και το μαρτύριό τους
δεν θα χαθούν ποτέ στη λήθη.

Ιστορική δικαίωση μετά 
από μισό αιώνα σιωπής

Η τηλεφωνική παρέμβαση του Ρετζέπ Ταγίπ

Ερντογάν σε εκδήλωση στον Εχίνο της Ξάνθης

δεν ήταν απλή συμβολική χειρονομία. Ήταν

ακόμη ένα επεισόδιο στη σταθερή προσπάθεια

της Άγκυρας να ασκεί επιρροή στη μουσου-

λμανική μειονότητα της Θράκης, αμφισβητώντας

στην πράξη το πλαίσιο της Συνθήκης της Λωζάν-

ης, το οποίο αναλυτές χαρακτηρίζουν ως προ-

σεκτικά σχεδιασμένη επιχείρηση «δημόσιας διπ-

λωματίας»

Γράφει ο  

Χρήστος Κωνσταντινίδης

Middle East Forum

Ο Εχίνος δεν είναι τυχαίο χωριό. Κατοικείται

κυρίως από Πομάκους, μουσουλμάνους στο θρήσ-

κευμα, αλλά όχι τουρκογενείς. Η Λωζάνη αναγ-

νωρίζει στη Θράκη μουσουλμανική θρησκευτική

μειονότητα, όχι τουρκική εθνική μειονότητα. Η

Άγκυρα, όμως, εδώ και δεκαετίες προσπαθεί να

συμπιέσει Πομάκους, Ρομά και τουρκογενείς μου-

σουλμάνους σε μία ενιαία «τουρκική» ταυτότ-

ητα, ώστε να τους χρησιμοποιεί ως εργαλείο εξω-

τερικής πολιτικής.

Η παρέμβαση Ερντογάν έγινε λίγο πριν από τη

Σύνοδο του ΝΑΤΟ στην Άγκυρα, παρουσία του

Ντόναλντ Τραμπ. Την ώρα που η Τουρκία διεκ-

δικεί αναβαθμισμένο ρόλο στη Συμμαχία, εμφ-

ανίζεται ταυτόχρονα ως «προστάτης» μουσου-

λμανικών πληθυσμών εκτός των συνόρων της.

Αυτό θεωρείται πολιτική διείσδυση σε έδαφος

κράτους-μέλους του ΝΑΤΟ.

Το πρόβλημα, όμως, δεν περιορίζεται στην

Άγκυρα. Στη Θράκη δραστηριοποιούνται εδώ και

χρόνια μηχανισμοί που κινούνται γύρω από το

τουρκικό προξενείο. Εγκάθετοι της Άγκυρας

αλωνίζουν, ασκούν προπαγάνδα, διαμορφώνουν

κλίμα και επιχειρούν να εμφανίσουν τη μειονότ-

ητα ως προέκταση του τουρκικού κράτους. Πρό-

σφατα, μάλιστα, απαγορεύτηκε η είσοδος στην

Ελλάδα σε μέλος του τουρκικού κόμματος Zafer

Partisi, ο αρχηγός του οποίου είχε προκαλέσει

πριν μερικούς μήνες σε επίσκεψή του στην Ξάνθη,

φωτογραφιζόμενος στην πλατεία και χαιρετώντας

με τη χειρονομία των Γκρίζων Λύκων.

Αυτά δεν είναι μεμονωμένα περιστατικά αλλά

κρίκοι στην ίδια αλυσίδα.

Οι ψευτομουφτήδες, επίσης, δεν αποτελούν

σημερινό φαινόμενο. Η παράλληλη θρησκευτι-

κή εξουσία που στηρίζει η Άγκυρα στη Θράκη

είναι παλιά υπόθεση. Τα πρόσφατα γεγονότα στο

Δικαστικό Μέγαρο Ξάνθης, με αφορμή τη δίκη

όσων κατηγορούνται για την επίθεση κατά του

νόμιμου μουφτή Κομοτηνής, έδειξαν ξανά τη

σύγκρουση ανάμεσα στους θεσμούς του ελληνι-

κού κράτους και τις δομές που στηρίζει το προ-

ξενείο. Πρόκειται για μια κατάσταση που θύμισε

απόπειρα εξέγερσης.

Εδώ βρίσκεται και η μεγάλη ελληνική παθο-

γένεια. Το βασικό πρόβλημα της Θράκης δεν είναι

μόνο η τουρκική πίεση. Είναι το τοπικό και κεν-

τρικό πολιτικό δυναμικό που, ανεξαρτήτως κυβέρν-

ησης, συχνά λειτουργεί με μικροκομματικούς

υπολογισμούς. Υπάρχουν μηχανισμοί που, για

αντιπολιτευτικούς λόγους, υπονομεύουν κάθε

κυβερνητική προσπάθεια και τελικά συντάσσον-

ται, άμεσα ή έμμεσα, με τη γραμμή του προξε-

νείου.

Από επίπεδο δημάρχων μέχρι υπουργικά γρα-

φεία, πολλοί προτιμούν να «τα έχουν καλά» με

το προξενείο. Άλλοι για ψήφους, άλλοι για τοπι-

κή επιρροή, άλλοι για να μη χαλάσουν ισορρ-

οπίες. Το αποτέλεσμα είναι μια μόνιμη κατάσταση

business as usual: Όλοι συνομιλούν με όλους, όλοι

γνωρίζουν τι συμβαίνει, αλλά ελάχιστοι ανα-

λαμβάνουν το πολιτικό κόστος να το πουν καθα-

ρά.

Υπάρχει έλλειμμα ηγεσίας. Κάποιοι επιχειρούν

να καλύψουν το κενό με πατριωτικές κορώνες,

όχι για να λύσουν το πρόβλημα, αλλά για να

χτίσουν δημόσιο προφίλ. Άλλοι σιωπούν, επειδή

η Θράκη δεν τους αφορά παρά μόνο προεκλογι-

κά. Και κάποιοι πολιτικοί αντιμετωπίζουν την περ-

ιοχή ως πεδίο συναλλαγής, πουλώντας στην πράξη

τη Θράκη για να περνούν καλά στο Κολωνάκι.

Το χειρότερο είναι ότι ό,τι καλό γίνεται στη

Θράκη δεν προβάλλεται. Οι υγιείς δυνάμεις της

κοινωνίας, οι Έλληνες μουσουλμάνοι που δεν

θέλουν να γίνουν όργανα της Άγκυρας, οι Πομά-

κοι που αντιστέκονται στην τουρκοποίηση της

ταυτότητάς τους, οι άνθρωποι που κρατούν ζων-

τανή την πραγματική πολυμορφία της περιοχής,

σπάνια εμφανίζονται στα μέσα ενημέρωσης. Αντί

να αναδεικνύεται η πραγματικότητα, κυριαρχεί

σιωπή ή επιφανειακή διαχείριση.

Η παρέμβαση του Ιμπραήμ Καραγκιούλ, φερέφ-

ωνου του Ερντογάν, που μίλησε για προληπτική

τουρκική κίνηση, ενσωμάτωση της Δυτικής Θράκ-

ης, αρπαγή νησιών του Αιγαίου και κατάκτηση

όλης της Κύπρου, δείχνει το ιδεολογικό βάθος

του προβλήματος. Δεν πρόκειται απλώς για ακρ-

αία δημοσιογραφική ρητορική. Είναι το περι-

βάλλον μέσα στο οποίο καλλιεργείται ο τουρκικός

αναθεωρητισμός.

Η Ουάσιγκτον οφείλει να δει τη Θράκη με την

ίδια σοβαρότητα που θα έβλεπε κάθε ξένη από-

πειρα επιρροής εντός συμμαχικού κράτους. Είναι

παρόμοιο με την προσπάθεια του Ρώσου προέδρ-

ου Βλαντιμίρ Πούτιν να αξιοποιήσει ανοιχτά τη

ρωσική μειονότητα στην Εσθονία, για παράδειγ-

μα, μια ενέργεια που τόσο η Ουάσινγκτον όσο

και το ΝΑΤΟ έχουν από καιρό χαρακτηρίσει ως

σοβαρή απειλή. 

Η Ελλάδα δεν αμφισβητεί τα δικαιώματα της

μουσουλμανικής μειονότητας. Το πρόβλημα

αρχίζει όταν ένα τρίτο κράτος επιχειρεί να μετα-

τρέψει Έλληνες πολίτες σε γεωπολιτικό εργαλείο.

Και το πρόβλημα μεγαλώνει όταν η ίδια η ελληνι-

κή πολιτική τάξη φοβάται να το πει καθαρά.

«Πουλούν» τη Θράκη για να
περνούν καλά στο Κολωνάκι!

Η εργαλειοποίηση της μουσουλμανικής μειονότητας, 
η παρέμβαση Ερντογάν, το προξενείο 

και η εσωτερική αδράνεια



Επειδή πρόσφατα ξανάρχισαν κάποιες αναφορές

σε «συμφωνίες»  ΦΑΝΤΑΣΜΑ, μεταξύ Μακαρίου/Ντεν-

κτάς 1977 και Κυπριανού/Ντενκτάς 1979, πρέπει να

επαναλαμβάνουμε τα αυτονόητα για να μην δίδεται

ανακριβή εντύπωση και στους νεότερους. 

Ερευνήσαμε προ ετών και φανερώσαμε (από το

2015)  τη μεγαλύτερη απάτη εις βάρος του λαού τόσο

από ημέτερους όσο και από τους επιτήδειους ξένους:

Δεν  υπήρξαν ούτω καλούμενες «συμφωνίες κορυφ-

ής» είτε με κεφαλαία είτε με μικρά. Πρακτικά ήταν…

Τελικά, βρήκαμε μέσα από τα αποδεσμευμένα βρε-

τανικά επίσημα έγγραφα και εκείνα των Ηνωμένων

Εθνών, ότι στις 12 Φεβρουαρίου 1977 ο Μακάριος με

τον Ντενκτάς το τι είχαν συμφωνήσει/συνεννοηθεί

ήταν ΜΟΝΟ  4 κατευθυντήριες γραμμές ως οδηγίες

προς τους διαπραγματευτές για επανέναρξη των συνο-

μιλιών. Ούτε συμφωνίες, ούτε υπογραφές δίχως καμία

νομική ή διαρκή ισχύ… Με αποτέλεσμα να μετα-

τοπίσουν το ζήτημα από θέμα εισβολής/κατοχής σε ..

δικοινοτικό! 

Στις 14 Φεβρουαρίου 1977, δύο μέρες μετά τη συνάν-

τηση Αρχιεπισκόπου Μακαρίου, και του Ραούφ Ντεν-

κτάς στη Λευκωσία, εν τη παρουσία του τότε Γ.Γ. του

ΟΗΕ Κουρτ Βάλντχαϊμ, ο τότε Βρετανός Ύπατος Αρμο-

στής ξεκαθάρισε ενημερώνοντας το Λονδίνο: 

« ... The agreed instructions to the negotiators had

been worked out painstakingly and word by word -

Waldheim clearly considered this the major achieve-

ment of the meeting... No document had been signed,

but the minutes of the meeting, taken by the UN, includ-

ed the points on the basis of which the negotiators

would work. It had been agreed in principle that Cyprus

would be federal, unitary, bicommunal, independent

and non-aligned...»

(Μετάφραση: Οι οδηγίες που συμφωνήθηκαν προς

τους διαπραγματευτές ήταν σκληρή δουλειά λέξη προς

λέξη - την οποία ο Βάλντχαϊμ θεωρεί κύριο επίτευγμα

της συνάντησης... Κανένα έγγραφο δεν υπογράφτηκε,

όμως τα πρακτικά της συνάντησης, που κράτησαν τα

Ηνωμένα Έθνη, περιλαμβάνουν τα σημεία στη βάση

των οποίων θα δουλέψουν οι διαπραγματευτές. Ως

αρχή συμφωνήθηκε η Κύπρος να είναι ομόσπονδη,

ενωμένη, δικοινοτική, ανεξάρτητη και αδέσμευτη...) 

Πέραν του εντύπου του Γραφείου Τύπου και Πληρ-

οφοριών της Κυπριακής Δημοκρατίας (Μαρτίου 1977

που δημοσιεύσαμε στο άρθρο μας στις 31 Αυγούστου

2015), το οποίο αναφερόταν σε «κατευθυντήριες γραμ-

μές», πέραν των τουρκοκυπριακών προτάσεων της

13ης Απριλίου 1978, στις οποίες σε δέκα ξεχωριστές

περιπτώσεις η αναφορά είναι σε κατευθυντήριες γραμ-

μές με μικρό «g» (guidelines), και  ο Γενικός Γραμμα-

τέας του ΟΗΕ στην έκθεσή του, του 1978, αλλά και η

αναφορά στη Βουλή των Λόρδων της 8ης Μαρτίου

1978 (ήταν κι αυτές  σε «κατευθυντήριες γραμμές»)…

Και όμως τις μεταμόρφωσαν σε …συμφωνίες

ΦΑΝΤΑΣΜΑ! 

Στη συνέχεια, με νεότερα βρετανικά έγγραφα, μάθ-

αμε και γιατί εκδόθηκε και το διζωνικό ψήφισμα 649/90

επί Γιώργου Βασιλείου.  Έγραψα στη «Σημερινή» στις

13/9/2020:

«Η βιασύνη για το 649/90 - «Νομιμότ-

ητα» στις κατευθυντήριες!»

«…Ο Gustav Feissel (6.3.1990) επίσης αποκάλυψε

ότι η βιασύνη για το ψήφισμα 649 ήταν για να διδό-

ταν νομιμότητα (legitimacy) στις κατευθυντήριες

γραμμές και έτσι να δέσμευαν αμφότερες τις πλε-

υρές στη διαδικασία λύσης…»

Οι Βρετανοί έπαιξαν το πλέον σημαντικό ρόλο στο

Συμβούλιο Ασφαλείας, κατάφεραν με τον Γ. Βασιλείου

να εκδώσουν το ψήφισμα όπως ήθελαν, με τον τότε

Υπουργό Εξωτερικών και Κοινοπολιτείας Douglas Hurd

να προτρέπει όπως κάνουν σίγουρο ότι η λέξη ΔΙΖΩΝΙΚΗ

θα ενσωματωνόταν στο ψήφισμα, ικανοποιώντας τους

Τούρκους.

Έγραψε, μεταξύ άλλων, ο Hurd: «Στους Τούρκους

μπορεί να μην αρέσει η προσέγγιση, όμως το draft

resolution (προσχέδιο ψηφίσματος) όπως έχει, είναι

προσεκτικά γραμμένο για να λαμβάνει υπόψη τις ευαι-

σθησίες τους…. Είμαστε γενικά ικανοποιημένοι από

το προτεινόμενο λεκτικό του κειμένου που μας στείλα-

τε. Το κύριο πρόβλημα που θα προκύψει είναι με τη

διζωνικότητα… Θέλουμε να τη δούμε να περιλαμβά-

νεται: Θα βοηθήσει να καθησυχάσουν οι Τουρκοκύπριοι.

Όμως, η διζωνική δεν αναφέρεται στις Συμφωνίες

Υψηλού Επιπέδου 1977 και 1979, και η αναφορά της

(που σίγουρα θα χρειαστεί κάποιο δούλεμα στο λεκ-

τικό) δεν πρέπει να σταθεί εμπόδιο…»

Ο ειδικός αντιπρόσωπος του ΓΓ Gustav Feissel  απο-

κάλυψε ταυτόχρονα και ότι: 

«…Ο Γ.Γ. και ο Γ. Βασιλείου δέχθηκαν το 99% των

τουρκικών απαιτήσεων, αν όχι το 100% των τουρκοκ-

υπριακών απαιτήσεων».

Ο Μακάριος το 1977 το είχε ζητήσει

από τον Ντενκτάς! 

Το γιατί  η λέξη διζωνική δεν αναφερόταν στις 4

κατευθυντήριες γραμμές εξηγήθηκε από έγγραφο του

ΟΗΕ που εξασφαλίσαμε και δημοσιεύσαμε. 

Ο  Μακάριος το είχε ζητήσει από το Ντενκτάς για

να του διδόταν καιρός να προετοίμαζε τον… λαό. Και

ο Ντενκτάς δέχθηκε. Πίστευε (ο Μακάριος) ότι θα κατά-

φερνε το λαό να δεχθεί…

Ο Κυπριανού δεν είχε δεχθεί τη ΔΔΟ

Το Φόρεϊν Όφις, γνώριζε ότι ο Πρόεδρος Σπ. Κυπρ-

ιανού δεν είχε δεχθεί τη ΔΔΟ ούτε το 1979 ούτε μετέ-

πειτα.  Η Άντζελα Γκίλον του Φόρεϊν Όφις, ημέρες πριν

τη μονομερή ανακήρυξη του ψευδοκράτους από τον

Ντενκτάς,  επιβεβαίωσε κατηγορηματικά την 1.11.1983

με ένα ΟΧΙ, ότι ο Σπ. Κυπριανού ΔΕΝ ΕΙΧΕ ΔΕΧΘΕΙ τη

ΔΔΟ. 

Αν ο μ. Σπύρος Κυπριανού είχε δεχθεί τη ΔΔΟ δεν

θα κυκλοφορούσε επί ημερών του τη αφίσα του ΔΗΚΟ

που άφησε κληρονομιά…

Έρευνα Νίκου Κουτσού

Στις 19 Δεκεμβρίου 2021 δημοσιεύθηκε και στη

«Σημερινή» η ιστορικής σημασίας ανάλυση του αγαπ-

ητού Νίκου Κουτσού 

«Η ερμηνεία του κειμένου των κατευθυντηρίων

γραμμών της 12ης Φεβρουαρίου (1977) – Η μεγαλύτε-

ρη ιστορική διαστρέβλωση στην πορεία του Κυπρια-

κού». 

Ο Ν. Κουτσού διεξήγαγε  την δική του έρευνα και

την δημοσίευσε, και επειδή ήταν ο πρώτος άνθρωπος

μετά από μένα, έγραψα και τον ευχαρίστησα.

Της Φανούλας 
Αργυρού
Ερευνήτριας 

- Δημοσιογράφου
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Κύριοι, αν  ήταν «Συμφωνίες» δεν θα
χρειαζόντουσαν το ψήφισμα 649/90!

Ήχος και Φως*
Τα μάτια βλέπουν τ' αυτιά ακούν

αλλ' όχι πέραν των ορίων τους…

H καρδιά αναλαμβάνει αυτό το έργο

και… βγάζει νόημα!

Αυτό κάνει και η τέχνη!

Βλέπει, ακούει και ποιεί …

Μιά Φλόγα, που άλλους φωτίζει

και άλλους κατακαίει…

Με το αυτί μαθαίνει ο Άνθρωπος... 

Με το αυτί προσεύχεται!

Κι αφουγκράζεται τη μεγάλη Φωνή ...

Και η ακρόαση, τέχνη είναι ...

πιο σημαντική απ' την ομιλία ...

Όπως και η ανάγνωση,

πιο σημαντική από τη συγγραφή...

Ας αφουγκραστούμε ενεργά,

με συναισθηματική εμπλοκή, 

αυτά που λέγει η Φωνή ...

Ο καλός ακροατής 

είναι συχνά και καλός ομιλητής... 

Ακούει με την καρδιά 

και κερδίζει την καρδιά του άλλου... 

Γιατί…

*«Τα μάτια βλέπουν μόνο φως, 

τα αυτιά ακούνε μόνο ήχο, 

αλλά μια καρδιά που βλέπει κι ακούει 

αντιλαμβάνεται το νόημα». 

Αλέξανδρος Μαρινάκης

* David Steindl-Rast

ΤΟ ΦΟΡΕΪΝ ΟΦΙΣ ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΕ: O ΣΠ. ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ ΔΕΝ ΔΕΧΘΗΚΕ ΤΗΝ ΔΔΟ 
– Η ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΗ ΑΠΑΤΗ ΕΙΣ ΒΑΡΟΥΣ ΑΥΤΟΥ ΛΑΟΥ ΝΑ ΣΤΑΜΑΤΗΣΕΙ.

Μακάριος, Βάλτχαϊμ Ντενκτάς
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Να παραμένεις πιστός στη συνείδησή σου όταν

το πλήθος διαφωνεί.

Η Αθήνα, η δίκη και το προσωπικό δικαστήριο

κάθε ανθρώπου.

Υπάρχουν στιγμές στη ζωή όπου τα χειροκροτή-

ματα σταματούν.

Γράφει ο

ΔΗΜΗΤΡΗΣ

ΖΕΜΕΝΙΔΗΣ

Στιγμές όπου οι συμφωνίες σιωπούν. Στιγμές όπου

η μόνη φωνή που απομένει είναι εκείνη η ήσυχη

φωνή μέσα μας που ρωτά:

“Τι πιστεύω εγώ πως είναι σωστό;”

Αυτές είναι οι στιγμές που αποκαλύπτουν τον χαρ-

ακτήρα.

Η Αθήνα θαύμαζε τον Σωκράτη για πολλά χρόνια.

Ύστερα η ίδια Αθήνα τον καταδίκασε.

Η ίδια πόλη που τον άκουγε, κάποτε τον οδήγησε

στο δικαστήριο.

Το πλήθος άλλαξε. Η συνείδησή του όχι.

Ο Σωκράτης είχε καταλάβει κάτι που ακόμη και

σήμερα δυσκολευόμαστε να αποδεχθούμε:

Η δημοτικότητα και η αλήθεια δεν είναι το ίδιο

πράγμα.

Η πλειοψηφία μπορεί να κάνει λάθος. Η αποδοχή

μπορεί να αποσυρθεί.

Η φήμη μπορεί να χαθεί. Όμως ο άνθρωπος που

προδίδει τη συνείδησή του για να αποφύγει τη

μοναξιά του να στέκεται μόνος, χάνει κάτι πολύ

σημαντικότερο από τη φήμη. Χάνει τον εαυτό του.

Κάθε άνθρωπος θα βρεθεί κάποτε μπροστά σε ένα

δικαστήριο όπου κανένας δικαστής δεν μπορεί να

εισέλθει και κανένα πλήθος δεν μπορεί να επηρεά-

σει την απόφαση.

Είναι το προσωπικό δικαστήριο της συνείδησης.

Εκεί οι δικαιολογίες έχουν μικρή αξία.

Η δημοτικότητα δεν αποτελεί υπεράσπιση.

Μόνο ένα ερώτημα έχει σημασία:

“Έμεινα πιστός σε αυτό που πίστευα ότι ήταν

σωστό;”

Η εξετασμένη ζωή δεν εγγυάται άνεση. Δεν

υπόσχεται συμφωνία.

Μερικές φορές μάς καλεί να σταθούμε ήσυχα απέ-

ναντι στο πλήθος και να αποδεχθούμε τη μοναξιά

που ορισμένες φορές απαιτεί η ακεραιότητα.

Ο Σωκράτης ήπιε το κώνειο μέσα στη διαφωνία

των πολλών.

Κι όμως έφυγε από αυτόν τον κόσμο συμφιλιωμέ-

νος με τη μόνη ετυμηγορία που τελικά είχε

σημασία: Τη δική του.

ΕΝ ΚΑΤΑΚΛΕΙΔΙ ΠΟΙΗΜΑ

Η Ήσυχη Ετυμηγορία
Υπάρχουν μέρες

που το πλήθος χειροκροτεί.

Και μέρες

που απομακρύνεται.

Η σοφία μαθαίνει

να μη σκύβει

ούτε στο ένα

ούτε στο άλλο.

Γιατί η συνείδηση

μιλά χαμηλόφωνα,

μα είναι εκείνη

που μιλά τελευταία.

Οι πιο δυνατές φωνές

δεν αποφασίζουν την αλήθεια.

Ούτε οι αριθμοί

γεννούν την αρετή.

Ένας άνθρωπος

μπορεί να στέκεται μόνος

και όμως να στέκεται σωστά.

Γιατί υπάρχει

ένα δικαστήριο

κρυμμένο μέσα σε κάθε ζωή,

όπου η φήμη

δεν μπορεί να εισέλθει

και το χειροκρότημα

δεν έχει δικαίωμα ψήφου.

Και μέσα σε εκείνη τη σιωπηλή αίθουσα,

ο καθένας μας

γίνεται ταυτόχρονα

μάρτυρας

και δικαστής.

Καταληκτική Σκέψη
Θα υπάρξουν στιγμές όπου η συμφωνία θα είναι

αδύνατη και το να σταθεί κανείς μόνος θα είναι

αναπόφευκτο.

Τότε το ερώτημα δεν είναι:

“Πόσοι στέκονται δίπλα μου;”

Το πραγματικό ερώτημα είναι:

“Μπορώ να σταθώ δίπλα στον εαυτό μου;

Γιατί το θάρρος να στέκεσαι μόνος είναι συχνά

τίποτε περισσότερο από το θάρρος να παραμένεις

στην παρέα της ίδιας σου της συνείδησης.

Remaining faithful to conscience when the crowd

disagrees.

Athens, the trial, and every human being’s pri-

vate courtroom.

There are moments in every life when applause

disappears.

Moments when agreement falls silent. Moments

when the only voice left in the room is the quiet

one within ourselves asking:

“What do I believe is right?”

These are the moments that reveal character.

Athens admired Socrates for many years.

Then Athens condemned him.

The same city that listened to him eventually

placed him on trial.

The crowd changed.

His conscience did not.

Socrates understood something that remains dif-

ficult for human beings to accept:

Popularity and truth are not the same thing.

The majority can be mistaken.

Approval can be withdrawn.

Reputation can be lost.

But a person who betrays his conscience in order

to avoid standing alone loses something far more

valuable than reputation.

He loses himself.

Every human being eventually stands before a

court that no judge can enter and no audience

can influence.

It is the private courtroom of conscience.

There, excuses carry little weight.

Popularity offers no defence.

Only one question matters:

“Did I remain faithful to what I believed was right?”

The examined life does not guarantee comfort.

It does not promise agreement.

Sometimes it asks us to stand quietly apart from

the crowd and accept the loneliness that integri-

ty occasionally demands.

Socrates drank the hemlock surrounded by dis-

agreement.

Yet he left this world in peace with the only ver-

dict that ultimately mattered:

His own.

COMPANION POEM

The Quiet Verdict
There are days

when the crowd applauds.

And days

when it turns away.

Wisdom learns

to bow to neither.

For conscience

speaks softly,

but it speaks last.

The loudest voices

do not decide truth.

Nor do numbers

create virtue.

A person may stand alone

and still stand rightly.

For there is a courtroom

hidden inside every life,

where reputation cannot enter

and applause has no vote.

And in that quiet place,

each of us

becomes both witness

and judge.

CLOSING REFLECTION:

There will be moments when agreement is impos-

sible and standing alone becomes unavoidable.

In those moments, the question is not:

“How many stand beside me?”

The question is:

“Can I stand beside myself?”

For the courage to stand alone is often nothing

more than the courage to remain in the compa-

ny of one’s own conscience.

D. Zemenidis

ΑΝΑΣΤΟΧΑΣΜΟΙ

Το Θάρρος να Στέκεσαι Μόνος The Courage to Stand Alone



Α
θανάσιος Διάκος, γνωστός ήρωας της επανάστασης

του 1821 με μαρτυρικό τέλος. Κοιμήθηκε ως Έλληνας

ήρωας και γενναίος χριστιανός. Δεν απαρνήθηκε την πίστη

του, ούτε και την ελληνικότητά του. Ανδρείος στο φρόν-

ημα ως ελληνορθόδοξος μαχητής. Τον κατέγραψε η ιστο-

ρική και λαϊκή μνήμη στις χρυσές σελίδες που (πρέπει να)

εμπνέουν και (να) καθοδηγούν τις μετέπειτα γενεές.

Γράφει: 

Παναγιώτης
Μυργιώτης  

Μαθηματικός

Το πραγματικό όνομα του Διάκου, κατά μια εκδοχή, ήταν

Αθανάσιος  Μασαβέτας και κατά άλλη εκδοχή Αθανάσιος

Γραμματικός. Γεννημένος το 1788, μυήθηκε στην Φιλική

Εταιρεία το 1818 και το 1820 έγινε αρματολός στη Λιβα-

δειά. Είχε έφεση στη θρησκεία και η μητέρα του σε ηλικία

12 ετών τον πήγε στο μοναστήρι του Αγίου Ιωάννη στην

Αρτοτίνα Φωκίδας για να εκπαιδευτεί. Έγινε μοναχός και

λόγω του μεγάλου ζήλου γρήγορα χειροτονήθηκε διάκος.

Η λαϊκή παράδοση αναφέρει ότι, όταν ο Αθανάσιος Διά-

κος ήταν μοναχός, ένας τούρκος πασάς με τα στρατεύμα-

τά του επισκέφθηκε το μοναστήρι εντυπωσιάστηκε από

την εμφάνιση του νεαρού διάκου και με τα λεγόμενα του

(και την μετέπειτα πρότασή του) πρόσβαλε τον διάκο, ο

οποίος πάνω στον καυγά που επακολούθησε σκότωσε τον

τούρκο και αναγκάστηκε να φύγει στα βουνά και να γίνει

κλέφτης. Σύμφωνα με άλλη εκδοχή, σε ένα γάμο την Αρτοτίνα

όπου γλεντούσαν και πυροβολούσαν, ένα βόλι σκότωσε

τον γιό της Κοντογιάννενας από μεγάλο σόι, γειτονικού

χωριού. Στον γάμο αυτό παρών ήταν και ο Διάκος, ο οποίος

κατηγορήθηκε ότι αυτός είναι ο φονιάς, χωρίς να είναι

βέβαιο ότι αυτός άθελά του τον σκότωσε. Έτσι αναγκά-

στηκε να καταφύγει στα βουνά. Αργότερα, στο πανηγύρι

της Παναγιάς ο Διάκος κατέβηκε στο χωριό και οι Τούρκοι

τον συνέλαβαν μαζί με κάποιον Καφέτζο που κυνηγούσαν

και τους οδήγησαν στις φυλακές από τις οποίες κατάφερ-

αν να δραπετεύσουν και να καταφύγουν και πάλι στα βουνά.

Μαζί έφτασαν στο λημέρι του ξακουστού κλέφτη της Δωρίδας

Τσαμ Καλόγερου. Σε μια συμπλοκή με τους τούρκους ο

καπετάνιος Τσάμ Καλόγερος πληγώθηκε βαριά και ο Διά-

κος με ηρωισμό και αυτοθυσία τον έσωσε από βέβαιο θάνα-

το μεταφέροντάς τον στους ώμους του σε απάτητο ύψωμα

δυο ώρες πορεία. Εκεί ο καπετάνιος Τσάμ Καλόγερος είπε

παρουσία όλων των ανδρών της ομάδος του: «Αν πεθάνω,

αυτός πρέπει να γίνει καπετάνιος σας».

Αργότερα, οι άνδρες της ομάδας του Τσάμ Καλόγερου

χωρίστηκαν σε τρείς ομάδες, εις την μία αρχηγός ήταν ο

Διάκος, ο Γούλας και ο Σκαλτσοδήμος. Εκείνο το διάστημα

πληροφορείται ο Διάκος ότι τουρκικό απόσπασμα συνέ-

λαβε και σκότωσε τον πατέρα του και έναν από τους αδε-

λφούς του και ορκίζεται να τιμωρήσει αυστηρά την Τουρ-

κιά. Κάθε απόσπασμα που ξεμυτούσε αποδεκατίζετο από

τους άνδρες του Διάκου.

Εκείνη την εποχή ο Αλή Πασάς των Ιωαννίνων κατέστρ-

ωνε σχέδια εναντίον τού Σουλτάνου και κάλεσε στην έδρα

του καπεταναίους, μεταξύ αυτών και τον Σκαλτσοδήμο, ο

οποίος έστειλε τον Διάκο. Ο Διάκος υπήρξε αρματολός από

το 1814 έως το 1816 και όταν ο Οδυσσέας Ανδρούτσος

έγινε καπετάνιος υπήρξε πρωτοπαλίκαρό του. Αργότερα

δημιουργεί δική του ομάδα και όπως συμβαίνει και με

άλλους καπετάνιους γίνεται και μέλος της Φιλικής Εταιρ-

είας προετοιμαζόμενος για τον μεγάλο, πάνδημο ξεσηκωμό. 

Ελευθερωτής της Λιβαδειάς

Αφού άρχισε η Επανάσταση, ο Διάκος με τον φίλο του

και ντόπιο καπετάνιο Βασίλειο Μπούσγο πολιορκούν την

Λιβαδειά και την ελευθερώνουν. Την 4η Απριλίου 1821 η

ελληνική σημαία κυματίζει περήφανα στην ελεύθερη Λιβα-

δειά. Ο Χουρσίτ Πασάς με εντολή του Σουλτάνου στέλνει

δυο από τους καλύτερους διοικητές από την Θεσσαλία,

τον Ομέρ Βρυώνη και τον Κιοσέ-Μεχμέτ πασά με 8000

πεζούς και 1000 ιππείς με σκοπό να καταστείλουν την Επα-

νάσταση στην Ρούμελη και στη συνέχεια να προχωρήσουν

στην Πελοπόννησο. Ο Διάκος και η ομάδα του που ενισχύθη-

καν με τον Πανουργιά και τον Δυοβουνιώτη αποφάσισαν

να αποκόψουν την πορεία των τούρκων στη Ρούμελη λαμ-

βάνοντας θέσεις κοντά στις Θερμοπύλες. Οι 1500 Έλληνες

μαχητές χωρίστηκαν σε τρείς ομάδες. Η ομάδα του Διάκου

ανέλαβε να υπερασπιστεί την γέφυρα της Αλαμάνας στον

Σπερχειό ποταμό. Ο Δυοβουνιώτης την Γέφυρα του Γορ-

γοποτάμου και ο Πανουργιάς τα ύψη της Χαλκωμάτας. Ο

Δυοβουνιώτης γρήγορα οπισθοχώρησε και η ομάδα του

Πανουργιά, όταν ο ίδιος πληγώθηκε, οπισθοχώρησαν και

πολλοί χάσανε τη ζωή τους, μεταξύ αυτών και ο επίσκοπος

Σαλώνων  Ησαΐας και ο αδελφός του Παπαγιάννης. Οι τούρ-

κοι συγκέντρωσαν όλες τις δυνάμεις των εναντίον του Διά-

κου. Ο συνεργάτης Μπούσγος του προτείνει να οπισθ-

οχωρήσουν πριν περικυκλωθούν από τους πολυάριθμους

εχθρούς. Ο Διάκος αρνείται λέγοντας "Ο Διάκος δεν φεύγει,

ούτε εγκαταλείπει τους συντρόφους του"  και έμεινε με 48

παλικάρια.

Η μάχη της Αλαμάνας

Πολεμώντας γενναία τραυματίζεται και συλλαμβάνε-

ται από πέντε Τσάμηδες, οι συμμαχητές του Μπακογιάν-

νης και Καλύβας ορμούν να τον ελευθερώσουν αλλά πέφ-

τουν νεκροί από τα βόλια των εχθρών. Ο Διάκος οδηγείται

στη Λαμία και τον παρουσιάζουν στον Ομέρ Βρυώνη, ο

οποίος γνώριζε και εκτιμούσε τον Διάκο από την περίοδο

που ήταν μαζί στην αυλή του Αλή Πασά. Ο Βρυώνης προ-

σφέρει αξιώματα και πολλά δώρα και θέτει ως όρο να αλλα-

ξοπιστήσει ο Διάκος και να ασπαστεί το Ισλάμ. Του ζητείται

να προδώσει Χριστό και Ελλάδα. Να γίνει εφιάλτης. Αν είναι

δυνατόν. Ο Αθανάσιος Διάκος απαντά με υπερηφάνεια και

λεβεντιά.  "Εγώ Γραικός εγεννήθηκα, Γραικός θε να αποθ-

άνω!" Το γνωρίζει και το αντιλαμβάνεται ότι τον περιμένει

ο θάνατος. Ο Ομέρ Βρυώνης δείχνει συμπάθεια προς τον

Διάκο αλλά, τον οδηγεί προς τον θάνατο, πιεζόμενος από

τους υπόλοιπους τούρκους. Ο Διάκος αντιμετωπίζει τον

θάνατο με ψυχραιμία. Ένα παράπονο βγαίνει από τα χείλη

του, αφού δεν θα ζήσει την ημέρα της ελευθερίας. Είπε,

λοιπόν:  "Για δες καιρό που διάλεξε ο χάρος να με πάρει,

τώρα που ανθίζουν τα κλαδιά και βγάζει η γης χορτάρι».

Στη Λαμία κλείνουν τον Διάκο σε ένα παλιό χάνι. Τρείς

Έλληνες παρακολουθούν κρυφά από χαλασμένα παραθ-

υρόφυλλα του χανιού τα τεκταινόμενα μέσα σε αυτό. Τον

έδεσαν με σχοινιά σε ένα παχνί και τον φυλάγανε. Ο Διά-

κος πονούσε αλλά δεν παραπονιότανε. Ξαφνικά ανοίγει η

πόρτα και εμφανίζονται δυο μπέηδες, ο Ομέρ Βρυώνης και

ο σκληρός Χαλήλ Μπέης, ο οποίος αφού βεβαιώνεται ότι

ο Διάκος είναι δεμένος παριστάνει τον γενναίο παλικαρά.

Κτυπά τον δεμένο Διάκο. Τον διακόπτει ο Βρυώνης και

αρχίζει διάλογος μεταξύ Διάκου και Βρυώνη. Οι παρατ-

ηρητές δεν ακούνε αλλά βλέπουν τον Διάκο να απορρίπτει

τις προτάσεις του Βρυώνη κουνώντας αρνητικά το κεφάλι

του. Ο Βρυώνης εξαγριώνεται και αρχίζει να φωνάζει, μα

ο Διάκος τον αντιμετωπίζει με απόλυτη ηρεμία. Οι δυο μπέ-

ηδες φεύγουν και αναλαμβάνει πλέον ο δήμιος.

Το μαρτυρικό τέλος του Αθανασίου Διάκου

Αρχίζουν οι τούρκοι τις προεργασίες για το τέλος της

επίγειας ζωής του Εθνομάρτυρα. Στο μισοσκόταδο βλέπει

ο Διάκος και οι τρείς παρακολουθούντες τους τούρκους να

ανάβουν φωτιά και να βάζουν πάνω μια σιδεροστιά και

ένα μεγάλο χάλκινο κακάβι στο οποίο ρίχνουν μέσα λάδι.

Πιάνουν τον Διάκο καθώς είναι δεμένος χειροπόδαρα και

τον βάζουν να καθίσει πάνω σε ένα σκαμνί, ώστε τα πόδια

του να κρέμονται. Οι τούρκοι τον περιπαίζουν και του

υπόσχονται διάφορα. Αυτός απαντά κουνώντας αρνητικά

το κεφάλι του. Σε κάθε άρνηση οι βασανιστές μπήγουν πιο

βαθειά τα καρφιά στο σώμα του ήρωα, ο οποίος ανατα-

ράζεται ολόκληρος από τους πόνους. Η μυρωδιά του και-

όμενου λαδιού τρυπά τις μύτες όλων. Βλέπουν οι τρείς

αυτόπτες μάρτυρες τους τούρκους να παίρνουν το καυτό

λάδι και να το ρίχνουν στα γυμνωθέντα πόδια του Διάκου,

ο οποίος σφαδάζει από τους πόνους κάθε φορά που πέφ-

τει καυτό λάδι στα πόδια του. Όταν διαπίστωσαν ότι δεν

αντιδρά έντονα άφησαν τα πόδια, τον ξεγύμνωσαν το επάνω

μέρος του σώματος σχίζοντας την πουκαμίσα και το γιλέ-

κο. Αρχίζουν να ρίχνουν το καυτό λάδι στο κορμί, στο στήθ-

ος και στα χέρια. Βουβή η αντίδραση του εθνομάρτυρα. Η

βουβή αντίδραση τους εκνευρίζει τον βασανίζουν αλλά,

προσέχουν να μη πεθάνει, αυτή είναι η εντολή που έχουν.

Το σώμα του φαίνεται ότι αρχίζει να νεκρώνεται αλλά το

πνεύμα του φαίνεται καθάριο από τις αντιδράσεις και τις

αρνήσεις του. Εξοργίζονται και επινοούν νέους τρόπους

βασανισμών. Με τα καρφιά αρχίζουν να σπάνε τις φυσαλίδες

που δημιουργηθήκανε από το καυτό λάδι σε ολόκληρο το

σώμα του. Το χάραμα βρήκε τον Διάκο να κρατιέται όρθ-

ιος με τα σχοινιά και τους βασανιστές του αποκαμωμένο-

υς από το ξενύχτι και την κούραση. Όταν ο ήλιος ανέβηκε

ψηλά βγάζουν τον Διάκο έξω σέρνοντάς τον χωρίς όμως

να δείχνει ότι καταλαβαίνει. Τον οδηγούν στο τελικό μαρτύρ-

ιο, στο σούβλισμα. Με την άδεια του Χαλήλ Μπέη πολύς

κόσμος συγκεντρώθηκε για να δει το απάνθρωπο μαρτύρ-

ιο. Για να φοβηθεί, αυτός ήταν ο στόχος των Τούρκων. Ανά-

μεσα στο πλήθος ξεχωρίζει η μάνα του Διάκου, η οποία

πληροφορήθηκε το γεγονός και ήλθε να αποχαιρετήσει

τον υιό της από την επίγεια τούτη προσωρινή ζωή. Η εμφ-

άνιση του δημίου με ένα σουβλί στα χέρια μαρτυρά τις

προθέσεις των τούρκων. Ο δήμιος τρέμει από τον φόβο

γιατί πρέπει ο Αθανάσιος Διάκος να μη πεθάνει κατά την

διάρκεια του σουβλίσματος. Το έργο του δημίου λεπτό και

φοβερό. Δένει τον Διάκο σε ένα σαμάρι ανάσκελα και με

τα πόδια ανοικτά και αρχίζει το έργο. Χώ¬νει την πολύ καλά

λεπτυσμένη άκρη του σουβλιού, ξε¬κινώντας απ' τη βου-

βωνική χώρα και προχωρώντας προς τα επάνω, περνώντας

το σουβλί κάτω οπό το δέρ¬μα, μέχρι που το έβγαλε πάνω

στην πλάτη του, λίγο κάτω απ' το δεξιό του το αυτί. Από

κάποιες μικροκινήσεις που κάνει ο Διάκος κάθε φορά που

σπρώχνει το σουβλί προς τα επάνω ο δήμιος, δείχνει ότι

ακόμα είναι ζωντανός. Μόλις τελειώνει ο γύφτος, ορμούν

Τούρκοι και με σκοινιά δένουν το σώμα γύρω στο σουβλί

για να μη σπάσει το δέρμα και ακουμπάνε όρθιο σχεδόν

το σουβλί με το Διάκο σ' ένα δέντρο.

Στη συνέχεια, σπεύδουν να συγυρίσουν τη φωτιά που

έχουν ανάψει. Και τότε γίνεται κάτι που ξαφνιάζει τους

πάντες. Ένας Τούρκος καβάλα στο ψαρί του άλογο στέκε¬ται

μπροστά στο σουβλισμένο, βγάζει τη διμούτσουνη όρθια

κουμπούρα του και τη στρέφει στο Διάκο. Δύο κουμπουρ-

ιές ακούγονται που βρίσκουν κατάστηθα το Διάκο. Κι ο

Τούρκος κεντρίζοντας το άλογο του, χάνε¬ται στην ανηφ-

όρα μέσα στα στενάκια. Ο Χαλήλ Μπέης, βλέπει αυτό και

αφρίζει απ' το θυμό του. Και δίνει εντολή, να βάλουν το

Διάκο έτσι, πάνω στη φωτιά, και να τον γυρίσουν λίγο!

Ο κόσμος που παρακολουθεί αυτή την κτηνωδία μέ¬νει

άφωνος. Στη συνέχεια ο Χαλήλ οργισμένος και ανικανο-

ποί¬ητος, δίνει εντολή να πάρουν έτσι με το σουβλί τον

νε¬κρό τον Διάκο και να τον πετάξουν στην άκρη του ρέμα-

τος. Άφησαν τον νεκρό ξεσκέπαστο, άταφο, σχε¬δόν τρείς

ημέρες φρουρούμενο. Οι φρουροί αποχώ¬ρησαν την τρίτη

ημέρα αφού άρχισε να μυρίζει, οπότε βρήκαν ευκαιρία

κάποιοι χριστιανοί οι οποίοι περίμεναν και είχαν προετοι-

μάσει έναν λάκκο εκεί ακριβώς που σή¬μερα είναι ο τάφος

του. Του έβγαλαν το σουβλί, τον καθάρισαν λίγο και  τον

έθαψαν, χωρίς να βάλουν πάνω του ούτε έναν σταυρό,

από φόβο.

Περί το 1860, ο συνταγματάρχης Ρούβαλης που είχε

έρθει από την Καλαμάτα με μετάθεση στη Λαμία και είχε

πληροφορηθεί πού περίπου είχαν θά¬ψει το Διάκο έκανε

έρευνες να τον βρει.

Στις αρχές του 1900 η Λαμία τίμησε τον Διά¬κο όπως

έπρεπε. Αφού ανακαίνισε τον πρόχειρο τάφο του στο σημείο

που είναι ακόμα, έστησε τον υπέρλαμπρο ανδριάντα του

στην πλατεία Διάκου, με αποκαλυ¬πτήρια επίσημα, παρ-

ουσία και του Βασιλέως Γεωργίου Α' και της βασιλικής οικο-

γένειας, υπουργών, στρα¬τιωτικών και άλλων επισήμων,

στις 23 Απριλίου 1903.

Ο αείμνηστος μητροπολίτης Φθιώτιδος Νικόλαος προώθη-

σε την αίτηση ανακήρυξης της αγιότητας του Αθανασίου

Διάκου, αλλά η πρότασή του δεν έχει γίνει δεκτή έως σήμε-

ρα από την Ιερά Σύνοδο. Για το θέμα ο μακαριστός μητρ-

οπολίτης δήλωσε: «Ο Αθανάσιος Διάκος δικαίως ονομά-

σθηκε “Ο ηρωικότερος των ηρώων της Ελληνικής Επανα-

στάσεως του 1821 και ο γενναιότερος των γενναίων”. Υπήρ-

ξε ομολογητής του Χριστού και μάρτυρας με τη γνησιότ-

ητα και τη ζωντάνια των μαρτύρων της πρωτοχριστιανικής

εποχής. Προκλήθηκε να αρνηθεί την πίστη του με πλούσιες

ανταμοιβές και δελεάσματα, αλλά έμεινε αμετακίνητος,

προτιμήσας τον μαρτυρικό θάνατο από την προδοσία και

την ατιμία. Ο δι’ ανασκολοπισμού μαρτυρικός θάνατός του

υπήρξε “το γνησιώτερον βάπτισμα”, όπως χαρακτηρίζουν

οι Διαταγές των Αποστόλων τον θάνατο του μάρτυρος, το

οποίο εξάλειψε κάθε αμαρτία και τον παρέδωσε καθαρόν

και άγιον εις τον Θεόν».  Πληροφορία που τιμά την Εκκλησία

μας και τον ελληνικό Λαό.

Το κέντρο νεότητας «Άγιος Φώτιος» της Ιεράς Μητρ-

οπόλεως Κίτρους και Κατερίνης με τις ευλογίες του Σεβα-

σμιωτάτου Μητροπολίτου κ. Γεωργίου και την άοκνη προ-

σπάθεια του πατρός Παύλου Ντούρου, που έγραψε το

σενάριο και έκανε τη σκηνοθεσία, και πληθώρας εθελον-

τών ετοίμασε κινηματογραφική ταινία για τον άξιο Εθνο-

μάρτυρα, και ίσως ιερομάρτυρα, Αθανάσιο Διάκο.

ΣΣ:  Η ταινία προβάλλεται σε πολλές πόλεις και σημειώνει

μεγάλη επιτυχία. Η Αθήνα και η Θεσσαλονίκη έχουν προ-

βάλλει την υπέροχη ταινία

Αθανάσιος  Διάκος: 
Ο Εθνομάρτυς και αγωνιστής
της Ελευθερίας της Ελλάδος 

και της  Ορθοδοξίας

"Αθανάσιος Διάκος", Προσωπογραφία του Αθανασίου Διάκου, 

ελαιογραφία σε μουσαμά του Διονυσίου Τσόκου, 1861.
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KOTOPOulO 

ME PIlAFI RIZI

(ChICKEN WITh 

RICE PIlAF)

ΙΝGREDIENTS

SERVES 4

1x1.5kg organic or free-range chick-

en, jointed into 8 pieces

3tbsp extra virgin olive oil

2 medium onions, finely chopped

1 tbsp dried oregano

2 cloves garlic, crushed

4 ripe medium tomatoes, roughly

chopped

or

1x400g canned chopped tomatoes

2 bay leaves

400ml chicken stock or hot water

200g long grain rice, rinsed and

drained

1tbsp chopped fresh flat-leaf pars-

ley

sea salt and freshly ground black

pepper

To garnish a small handful of

chopped fresh flat-leaf parsley

METHOD

1. On a high heat, in a large heavy-

based casserole, fry the chick-

en pieces in the olive oil for 5

minutes until golden brown. Sea-

son with salt and pepper. With

a slotted spoon transfer the chick-

en to the plate and set aside.

2. On a medium heat in the same

pan the chicken was fried, add

the onion and oregano and fry

for 3 minutes until pale brown.

Add the garlic and cook for a fur-

ther minute. Stir in the chopped

tomatoes, the bay leaves, stock

or water and bring to the boil.

Add the chicken pieces, cover

and cook gently for 45 minutes,

stirring and turning the chicken

every now and then. Taste and

correct the seasoning if neces-

sary.

3. Stir in the rice and the parsley,

cover and simmer gently for 20

minutes without stirring the pi-

laf. Add a little water during cook-

ing if needed.

4. Take the casserole off the heat,

cover with a towel and then its

lid and let it stand for 5 minutes

for the rice to become light and

fluffy.

5. Discard the bay leaves.

6. Arrange the chicken and rice pi-

laf on 4 serving plates, sprinkle

with the parsley and serve im-

mediately with yoghurt and sal-

ad.

© Copyright George Psarias  
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the fAMOuS CYPRiOt COOK AnD ReStAuRAnt OWneR GeORGe PSARiAS . . .  COOKS fOR eLeftheRiA

George Psarias has been a restaurateur for almost forty years. He

spent his time and energy cooking traditional Greek dishes but also 

developing new ones based on fresh ingredients and Mediterranean

flavours. 

He has appeared on numerous radio and television programmes on BBC2

Food and Drink. ITV, Channel 4, Sky's Good Food Live and others. 

Here he would like to give you a taste of his recipes.

KOtOPOuLO Me PiLAfi Rizi
(ChiCKen With RiCe PiLAf)

 -  London Greek Radio -  Weekly Broadcasting Schedule 
 Monday Tuesday  Wednesday  Thursday Friday Saturday Sunday NEWS 
 

6.00- 7.00 

#CommunityChest 
 

[W.eekly I.nformation 
& S.upport H.our] 
® Repeat Show 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

Jukebox 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
7am-  ERT 
 
 

 
7.00- 8.00 

 
The Big Greek 
Breakfast 
Agiologio Tis Imeras  

 

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras 

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
7am-  ERT 
8am-  LGR 
 
 

 
8.00- 9.00 

 
The Big Greek 
Breakfast  
Sports Update 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast   
Sports Update 

 
The Big Greek 
Breakfast  

  

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
8am-  LGR 
9am-  RIK  

 
9.00- 10.00 

 

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
The Big Greek 
Breakfast   

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
9am-  RIK 
10am-  ERT 

 

 
10.00- 11.00 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 
 
 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Mid- Morning 
Madness  

Programme  
Followed by  
Church Broadcast 
From St J / 12 A / AA 

 
10am-  ERT 
 

 
11.00- 12.00 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  
 
Recipe of the Week 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Mid- Morning 
Madness   
 

 
Church Broadcast 
From St J / 12 A / AA 
 

 

 

12pm-  RIK 

 
12.00- 13.00 

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  
 
 

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  
 
 

 
Laiko Apogevma   

 
Church Broadcast 
From St J / 12 A / AA 
 
 

 
12pm-  RIK  

 
13.00- 14.00 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Laiko Apogevma   
 
 

 
The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon 
Show 
 

 
2pm-  RIK 

 
14.00- 15.00 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 
 
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Sporty Saturday 

 
Sunday Afternoon 
Show  

 
2pm-  RIK 
3pm-  LGR  
 

 
15.00- 16.00 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Apogevmatini 
Apólafsi   

 
Sporty Saturday 
 
 

 
Sunday Afternoon 
Show  
  

 
3pm-  LGR  
4pm-  ERT 

 
16.00- 17.00 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 
 

 
#SaturdayShoutOut   
 
 

 
#WeekendWindDown 
 
 

 
4pm-  ERT 

 
17.00- 18.00 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 
 

 
#SaturdayShoutOut   
 

 
#WeekendWindDown 
 
 
 

 
 
6pm-  RIK 

 

 
18.00- 19.00 

 
Home- Run  

 
Home- Run  

 
Home- Run  

 
Home- Run  

 
Home- Run  
 

 
#SaturdayShoutOut  

 
#WeekendWindDown  

 
6pm-  RIK 

 

 
19.00- 20.00 

 
#CommunityChest 

 
[W.eekly I.nformation 
& S.upport H.our] 

 
Scandalous  
                                                            
  

 
Alternate 
#CommunityChest or 
#WednesdayWisdom 

 
Alternate 
#CommunityChest or 
#ThrowbackThursday 

 
#NewMusicFriday 

 
#SaturdayStyle 
 
 

 
#SoothingSunday  

 
 
8pm-  ERT  

 
20.00- 21.00 

 
Live At The Greek 

  

 
Scandalous  

 
#WednesdayWisdom  

 
#ThrowbackThursday 

 
#NewMusicFriday  

 
#SaturdayStyle 
 

 
#SoothingSunday 

 
8pm-  ERT  
9pm-  RIK 

 

 
21.00- 22.00 

 
Live At The Greek 
 
 

 
Scandalous  

 
The Wednesday  
Late Show 

 
#ThrivingThursday    

 
#FridayFunday  

 

#SaturdayStyle 
 

 
#SoothingSunday 

 

9pm-  RIK 
10pm-  ERT 

 
22.00- 23.00 

 

 
Live At The Greek 
 
 
 

 
#TuesdayTunes 

 
The Wednesday  
Late Show    

 
#ThrivingThursday    

 
#FridayFunday   

 
#SaturdayShowdown    

 
#SundayFunday 
 

 

10pm-  ERT  

11pm-  RIK 

 
23.00- 0.00 

 

 
#MondayMoods  
 
 

 
 #TuesdayTunes  

 
The Wednesday  
Late Show 

 
#ThursdayThoughts 

 
#FridayFunday    

 
#SaturdayShowdown    

 
#SundayFunday 

 

11pm-  RIK 

 

 
0.00- 1.00 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift  
 

 

 

 
1.00- 7.00 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift  

 
LGR Nightshift  

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift  

 
7am-  ERT 

 
 

Schedule is subject to change.  Enquiries / Suggestions to Pieris Petrou, Head of Programming pierre@lgr.co.uk  
On 103.3 FM in London, on DAB+ Plus Digital Radio in Birmingham, London & Manchester, online at lgr.co.uk, on your mobile via the LGR App,  

and on your Smart Speaker   -  Bringing You Closer To Your Culture. 

LGR - London Greek Radio

- Weekly programme

ΠΕΜΠΤΗ 16 ΙΟΥΛΙΟΥ

09.00 Από Μέρα σε Μέρα
16.30 Περικλής Τζι’ Εριέττα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Στων Αστεριών Τις Νότες
20.00 Υγεία και Ευεξία 

με τη Βασούλα Χριστοδούλου
20.30 ΝΕΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: 

Greek Eye on London
21.00 Ελληνική Ταινία: 

Δύο Έξυπνα Κορόϊδα
22.30 Ελληνική Ταινία: 

Γεύση Από Έρωτα

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 17 ΙΟΥΛΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Μην Κάψεις την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Με τον Φακό του Hellenic TV
20.45 Ελληνική Ταινία: 

Παντρεύεστε Γιατί Χανόμαστε

22.15 Ελληνική Ταινία: 
Αγόρια Στην Πορνεία

ΣΑΒΒΑΤΟ 18 ΙΟΥΛΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ
12.00 Μεσημβρινό Δελτίο Ειδήσεων
14.00 Σε Προσκυνώ, Γλώσσα
18:00 Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Τίκκι - Τόκκο 
20.30 Αύριο είναι Κυριακή, 

με τον Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα
21.00 Με τον Φακό του Hellenic TV
21.25 Ελληνική Ταινία

Μπραζιλέρο

23.05 Ελληνική Ταινία
Το Μυστικό 

Της Κατηγορουμένης

KYΡIAKH 19 ΙΟΥΛΙΟΥ

11.00 Ζωντανή μετάδοση 
Θείας Λειτουργίας από τον 
Ι.Ν. Δώδεκα Αποστόλων

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 45 Λεπτά Κύπρος
19.45 Πρόσωπα με τον Βασ. Παναγή
20.15 Ελληνική Ταινία: 

Αλίμονο Στους Νέους

21.35 Ελληνική Ταινία: 
Πρωτάρης Μπάτσος Και 

Η Τροτέζα

23.15 Με τον Φακό του Hellenic TV

ΔΕΥΤΕΡΑ 20 ΙΟΥΛΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Μην Κάψεις την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 GreekStories με 
τον Αυγουστίνο Γαλιάσσο

20.30 “Ανάδειξέ το” 
με την Άννα Νικολαΐδη 
και τη Ρούλα Σκουρογιάννη

21.00 ΘΕΑΤΡΟ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ:
“Εκκλησιάζουσες”

22.45 “Το Ταξίδι Της Ζωής” με 
την Άντζη Λουπέσκου

ΤΡΙΤΗ 21 ΙΟΥΛΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Μην Κάψεις Την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Δράξασθε Παιδείας με τον 
Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Θου-Βου Φαλακρός Πράκτωρ

21.15 Ελληνική Ταινία: 
Αντίστροφη Μέτρηση

ΤΕΤΑΡΤΗ 22 ΙΟΥΛΙΟΥ

09.00 Από Μέρα σε Μέρα 
16.30 Μην Κάψεις Την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

19.45 Οι Ταινίες Της Εβδομάδας 
με την Τζίλα Ζυλυφτάρι

20.40 Ελληνική Ταινία: 
Υπάρχει Και Φιλότιμο

22.00 Ελληνική Ταινία
Δε Κόπανοι

ΠΕΜΠΤΗ 23 ΙΟΥΛΙΟΥ

09.00 Από Μέρα σε Μέρα
16.30 Περικλής Τζι’ Εριέττα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Στων Αστεριών Τις Νότες
20.00 Υγεία και Ευεξία 

με τη Βασούλα Χριστοδούλου
20.30 ΝΕΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: 

Greek Eye on London
21.00 Ελληνική Ταινία: 

Δύο Έξυπνα Κορόϊδα

22.30 Ελληνική Ταινία: 
Γεύση Από Έρωτα

Where, oh where art thou

Ah, sweet psalmist of old? 

Are ye aware of thy hymns

To this day enchant.

O Poet Laureate of soul

Ye fought battles temporal

And whilst but a youth

A stripling thou didst slay

The giant Goliath uncouth:

Ye kneeled to the beauty

Of Bathsheba there upon

The death of a son:

Whilst the seed of King Solomon

Within thy loins was blest

In truth, ye didst overcome!

Lest we forget the Prophet Samuel

Sought thee out to anoint thee

By the Blessed Word of the

Eternal Immanuel.

O noble David in what mansion

Do ye rest whilst the stars 

And moon bow to heavenly chords

With a rhythm to the Glory of

Our Almighty Lord.

Jo Anne Colombo Marinakis

A Poet Laureate Of Soul

w w w. e l e f t h e r i a . c o . u k
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